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Key to codes
Explication des désignations
Esemplificazione delle sigle

1)  Electric pump code: - Désignation de I'électropompe: - Sigla elettropompa:
Ex. - Ex. - Es.
E6P35/14M + MAC625A-8V
E6P55/19A + MAC650B-8V
E8R40N/11 + MAC850-8V
E10RB40N/14A + MAC10180A-8V

2) Examples of wet end identification codes - Identification du sigle des partie hydraulique - Esemplificazione sigle parti idrauliche
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E6P35-6/14 M-V: E6P 35 -6 /14M -V
E.P = Series - Série - Serie [

6 = DNininch-DN en pouces - DN in pollici |

35 = Hydraulic identification number - Numéro identifiant hydraulique - Numero identificativo idraulica

-6 = Coupling flange motor - Bride d'accouplement moteur - Flangia accoppiamento motore

M4 = Number of stages - Nombre d'étages- Numero degli stadi

M = Impeller timming - Rognage roue - Riduzione girante

-V = Unitused at 50 Hz - Ensemble avec utilization a 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz

E6P55-6/19 A-V:

E6P55 -6 /19A -V
[
|

E.P = Series - Série - Serie

6 = DNininch-DN en pouces - DN in pollici

55 = Hydraulic identification number - Numéro identifiant hydraulique - Numero identificativo idraulica
-6 = Coupling flange motor - Bride d'accouplement moteur - Flangia accoppiamento motore

M9 = Number of stages - Nombre d'étages- Numero degli stadi

A = Impeller trimming - Rognage roue - Riduzione girante

-V = Unitused at 50 Hz - Ensemble avec utilization a 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz

E8R40N-8/11-W:

E8RA40 N -8 /11 -W
E =  Series - Série - Serie |
8 = DNininch-DN en pouces - DN in pollici |
R = Radial impeller - Roue radiale - Girante radiale
40 = Hydraulic identification number - Numéro identifiant hydraulique - Numero identificativo idraulica
N = NEMA coupling - Raccord aux normes NEMA - Attacco Nema
-8 = Coupling flange motor - Bride d'accouplement moteur - Flangia accoppiamento motore
M1 = Number of stages - Nombre d'étages- Numero degli stadi
-W = Part with operation at 50Hz / 60Hz - Partie hydraulique avec emploi a 50Hz / 60Hz- Parte idraulica con impiego a 50Hz / 60Hz

E10RB40N-8/14-V:

E10 R B 40 N - 8 /14 -V:
E =  Series - Série - Serie ] |
10 = DNininch - DN en pouces - DN in pollici ‘
R = Radial impeller - Roue radiale - Girante radiale
B = Intermediate casing construction - Version avec support intermediaire - Versione con supporto intermedio
40 = Hydraulic identification number - Numéro identifiant hydraulique - Numero identificativo idraulica
N = NEMA coupling - Raccord aux normes NEMA - Attacco Nema
-8 = Coupling flange motor - Bride d'accouplement moteur - Flangia accoppiamento motore
M4 = Number of stages - Nombre d'étages- Numero degli stadi
-V = Unitused at 50 Hz - Ensemble avec utilization a 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz

3) Examples of submersible motor identification codes - Identification du sigle des moteurs immergés - Esemplificazione sigle motori sommersi

MACG625/3A-8 :

MAC 6 25 /3A -8

MAC=  Submersible motor - Moteur immergé - Motore sommerso | |
6 = Nominal diameter in inches - Diametre nominal en pouces- Diametro nominale in pollici

25 = Nominal power in HP - Puissance nominale en HP - Potenza nominale in HP

13 = Generational code - Code générationnel - Codice generazionale

A = HI-TEC

-8 = Constructional features of electric motor

Caractéristiques de fabrication moteur électrique - Caratteristiche costruttive motore elettrico

MACG650/3B-8 :

MAC 6 50 /3B -8
|

MAC=  Submersible motor - Moteur immergé - Motore sommerso
6 = Nominal diameter in inches - Diamétre nominal en pouces- Diametro nominale in pollici
50 = Nominal power in HP - Puissance nominale en HP - Potenza nominale in HP
13 = Generational code - Code générationnel - Codice generazionale
B = HI-TEC Desert
-8 = Constructional features of electric motor
Caractéristiques de fabrication moteur électrique - Caratteristiche costruttive motore elettrico
MAC850-8 (MAC10/MAC12) : MAC 8 50 -8
MAC=  Submersible motor - Moteur immergé - Motore sommerso |
8 = Nominal diameter in inches - Diametre nominal en pouces- Diametro nominale in pollici |
50 = Nominal power in HP - Puissance nominale en HP - Potenza nominale in HP
-8 = Constructional features of electric motor
Caractéristiques de fabrication moteur électrique - Caratteristiche costruttive motore elettrico
M14300-8: M 14 300 -8
M = Submersible motor - Moteur immergé - Motore sommerso | |
14 = Nominal diameter in inches - Diamétre nominal en pouces- Diametro nominale in pollici |
300 = Nominal power in HP - Puissance nominale en HP - Potenza nominale in HP
-8 = Constructional features of electric motor

Caractéristiques de fabrication moteur électrique - Caratteristiche costruttive motore elettrico

MAC10180/3A-8 :

MAC=  Submersible motor - Moteur immergé - Motore sommerso |

10 = Nominal diameter in inches - Diameétre nominal en pouces- Diametro nominale in pollici |
180 = Nominal power in HP - Puissance nominale en HP - Potenza nominale in HP

13 = Generational code - Code générationnel - Codice generazionale

A = HI-TEC

-8 = Constructional features of electric motor

MAC 10 180 /3A -8

Caractéristiques de fabrication moteur électrique - Caratteristiche costruttive motore elettrico
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia

2 Conical valve Stainless steel Clapet Acier inox Clapet Acciaio inox

8 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox

9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia

11 Cable guard Stainless steel Gouttiére de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox

12 Impeller Cast iron Roue Fonte grise Girante Ghisa grigia

13 [Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox

14 |Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox

15  [Suction casing Cast iron Piece d'aspiration Fonte grise Supporto aspirazione Ghisa grigia

22 |Shaft bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet arbre pompe Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
23  |Wearring Steel/Rubber Bague d’usure Acier/Caoutchouc Anello sede girante Acciaio/Gomma
25 |Defender® Defender® Defender®

Bolts and nuts in stainless steel.

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali

E6-18

E8SP

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia
2 Conical valve Stainless steel Clapet Acier inox Clapet Acciaio inox
3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia

11 Cable guard Stainless steel Goulttiere de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 [Impeller Cast iron Roue Fonte grise Girante Ghisa grigia
13 [Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14  |Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox

15 [Suction casing

Cast iron

Piece d'aspiration

Fonte grise

Supporto aspirazione

Ghisa grigia

22 |Shaft bearing bush

Stainless steel/rubber

Coussinet arbre pompe

Acier inox/caoutchouc

Cuscinetto albero

Acciaio inox/gomma

23 |Wearring

Steel/Rubber

Bague d’usure

Acier inox/caoutchouc

Anello sede girante

Acciaio inox/gomma

25 |Defender®

.Steel/Rubber

Defender®

Defender®

Bolts and nuts in stainless steel

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nc a Materiale

1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia
2 Conical valve Cast iron Clapet Fonte grise Clapet Ghisa grigia
8 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
4 (18) |Shaft sleeve Stainless steel Entretoise d’arbre Acier inox Bussola albero Acciaio inox
5 (17) |Bearing bush Bronze coussinet Bronze Bronzina Bronzo

6 Delivery casing Cast iron Corps de refoulement Fonte grise Corpo mandata Ghisa grigia
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiere de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox

12 Impeller (E8R) Technopolymer Roue (E8R) Polymere technique  |Girante (E8R) Tecnopolimero
12 Impeller (E10R) Cast iron Roue (E10R) Fonte grise Girante (E10R) Ghisa grigia
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox

15 Suction casing (E8R)

Cast iron

Piece d'aspiration (E8R)

Fonte grise

Supporto aspirazione (E8R)

Ghisa grigia

15 Suction casing (E10R)

Nodular cast iron

Piéece d'aspiration (E10R)

Fonte sphéroidale

Supporto aspirazione (E10R)

Ghisa sferoidale

16 Tie rod

Steel

Tirant

Acier

Tirante

Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel.

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali

E6-18

ESRB
E10RB

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nor a Materiale
1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia
2 Conical valve Cast iron Clapet Fonte grise Clapet Ghisa grigia
3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
4 (18) (19) |Shaft sleeve Stainless steel Entretoise d’arbre Acier inox Bussola albero Acciaio inox
5(17) (20) |Bearing bush Bronze coussinet Bronze Bronzina Bronzo
6 Delivery casing Cast iron Corps de refoulement Fonte grise Corpo mandata Ghisa grigia
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiére de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller (E8RB) Technopolymer Roue (E8RB) Polymere technique  |Girante (ES8RB) Tecnopolimero
12 Impeller (E10RB) Cast iron Roue (E10RB) Fonte grise Girante (E10RB) Ghisa grigia
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
16 Tie rod Steel Tirant Acier Tirante Acciaio
21 Intermediate bearing Cast iron Palier intermediaire Fonte grise Supporto intermedio Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale

1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia

2 Conical valve Cast iron Clapet Fonte grise Clapet Ghisa grigia

3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox

9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia

11 Cable guard Stainless steel Goulttiere de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox

12 Impeller Cast iron Roue Fonte grise Girante Ghisa grigia

13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox

14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox

15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
22 (24) [Shaft bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet arbre pompe Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
23 Wear ring Steel/Rubber Bague d’usure |Acier/Caoutchouc Anello sede girante Acciaio/Gomma

Bolts and nuts in stainless steel

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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E12S50
E12S55
E12S58
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale

1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia
2 Conical valve Cast iron Clapet Fonte grise Clapet Ghisa grigia
3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Goulttiere de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller Cast iron Roue Fonte grise Girante Ghisa grigia
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
22 (24) |[Shaft bearing bush Stainless steel/rubber|Coussinet arbre pompe Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
23 Wear ring Stainless steel/rubber|Bague d’usure Acier inox/caoutchouc |Anello sede girante Acciaio inox/gomma
23 Wear ring (E12S58) Steel Bague d’usure (E12S58) Acier Anello sede girante (E12S58) Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Nodular cast iron Corps du clapet Fonte sphéroidale Corpo valvola Ghisa sferoidale
2 Conical valve Cast iron/rubber Clapet Fonte grise/caoutchouc |Clapet Ghisa grigia/lgomma
8 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiére de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller Stainless steel Roue Acier inox Girante Acciaio inox
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
17 Bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet Acier inox/caoutchouc _ |Cuscinetto albero valvola Acciaio inox/gomma
22 (24) |Pump shaft bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet arbre Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
23 Wear ring Cast iron Bague d’usure Fonte grise Anello sede girante Ghisa grigia
25 Valve spindle Stainless steel Tige de soupape Acier inox Albero valvola Acciaio inox
26 Valve ring Bronze Bague du clapet Bronze Anello valvola Bronzo
29 Sand guard Stainless steel/rubber |Para-sable Acier inox/caoutchouc  |Parasabbia Acciaio inox/gomma

Bolts and nuts in stainless steel

10

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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E14S50
E14S55
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Cast iron Corps du clapet Fonte grise Corpo valvola Ghisa grigia
2 Conical valve Cast iron/rubber Clapet Fonte grise/ Clapet Ghisa grigia/lgomma
3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
6 Delivery casing (E14S50) Cast iron Corps de refoulement (E14S50) Fonte grise Corpo mandata (E14S50) Ghisa grigia
6 Delivery casing (E14S55) Nodular cast iron Corps de refoulement (E14S55) Fonte sphéroidale Corpo mandata (E14S55) Ghisa sferoidale
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise El to diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiére de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller Stainless steel Roue Acier inox Girante Acciaio inox
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
17 Bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero valvola Acciaio inox/gomma
22 (24) |Pump shaft bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet arbre Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
25 Valve spindle Stainless steel Tige de soupape Acier inox Albero valvola Acciaio inox
26 Valve ring Bronze Bague du clapet Bronze Anello valvola Bronzo
28 Wear ring Cast iron Bague d’usure Fonte grise Anello sede girante Ghisa grigia
29 Sand guard Stainless steel/rubber |Para-sable Acier inox/caoutchouc |Parasabbia Acciaio inox/gomma

Bolts and nuts in stainless steel

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox

11
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Nodular cast iron Corps du clapet Fonte sphéroidale Corpo valvola Ghisa sferoidale
2 Conical valve Cast iron/rubber Clapet Fonte grise/caoutchouc |Clapet Ghisa grigialgomma
3 Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
6 Delivery casing Cast iron Corps de refoulement Fonte grise Corpo mandata Ghisa grigia
6 Delivery casing (E14SE55) Nodular cast iron Corps de refoulement (E14SE55) |Fonte sphéroidale Corpo mandata (E14SE55) Ghisa sferoidale
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiere de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller Stainless steel Roue Acier inox Girante Acciaio inox
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
17 Bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero valvola Acciaio inox/gomma
22 (24) |Pump shaft bearing bush Stainless steel/rubber |Coussinet arbre pompe Acier inox/caoutchouc |Cuscinetto albero Acciaio inox/gomma
25 Valve spindle Stainless steel Tige de soupape Acier inox Albero valvola Acciaio inox
26 Valve ring Bronze Bague du clapet Bronze Anello valvola Bronzo
28 Wear ring Cast iron Bague d’usure Fonte grise Anello sede girante Ghisa grigia
29 Sand guard Stainless steel/rubber |Para-sable Acier inox/caoutchouc _ |Parasabbia Acciaio inox/gomma

Bolts and nuts in stainless steel

12

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
Construction de la pompe et matériaux
Costruzione pompa e materiali
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E6-18

E18S64

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Nodular cast iron Corps du clapet Fonte sphéroidale Corpo valvola Ghisa sferoidale
2 Conical valve Cast iron/rubber Clapet Fonte grise/caoutchouc |Clapet Ghisa grigia/lgomma
3 Pump shaft Stainless steel Arbre de pompe Acier inox Albero Acciaio inox
5(17) Bearing bush Bronze coussinet Bronze Bronzina Bronzo
6 Delivery casing Cast iron Corps de refoulement Fonte grise Corpo mandata Ghisa grigia
9 Diffuser unit Cast iron Elément diffuseur Fonte grise Elemento diffusore Ghisa grigia
11 Cable guard Stainless steel Gouttiére de protection Acier inox Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 Impeller Stainless steel Roue Acier inox Girante Acciaio inox
13 Coupling Stainless steel Accouplement rigide Acier inox Giunto rigido Acciaio inox
14 Strainer Stainless steel Crépine Acier inox Succheruola Acciaio inox
15 Suction casing Nodular cast iron Piece d'aspiration Fonte sphéroidale Supporto aspirazione Ghisa sferoidale
22 Bearing bush Coussinet Cuscinetto asta di tr ione
24 Pump shaft bearing bush Bronze Coussinet arbre pompe Bronze Cuscinetto albero Bronzo
25 Valve spindle Stainless steel Tige de soupape Acier inox Albero valvola Acciaio inox
26 Valve ring Cast iron Bague du clapet Fonte grise Anello valvola Ghisa grigia
27 (28) |Wear ring Cast iron Bague d’usure Fonte grise Anello sede girante Ghisa grigia
29 Sand guard Stainless steel/rubber |Para-sable Acier inox/caoutchouc [Parasabbia Acciaio inox/gomma
34 Connecting flange Steel Bride de connexion Acier Elemento di raccordo Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

i
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._; 1165 1 9

EASY@ELL

PUMPS & MOTORS

Pos. Parts

Materials

Nomenclature

Matériaux

Nomenclatura

Materiale

Shaft

Stainless steel

Arbre

Acier inox

Albero

Acciaio inox

Sand guard

Rubber

para-sable

Caoutchouc

Parasabbia

Gomma

Rotor

Electrical steel

Rotor

Téle magnétique

Rotore

Lamierino magnetico

Stator

Electrical steel

Stator

Téle magnétique

Statore

Lamierino magnetico

Stator shell

Stainless steel

Chemise de stator

Acier inox

Camicia statore

Acciaio inox

oo~ =

Winding

PPC

Bobinage

PPC

Avvolgimento

PPC

-
=y

Lower bracket

Cast iron

Support inférieur

Fonte grise

Supporto inferiore

Ghisa grigia

12 |Mechanical seal cover

Technopolymer

Couvercle garniture mécanique

Polymere technique

Coperchio tenuta meccanica

Tecnopolimero

13 |Mechanical seal

Silicon carbide/silicon
carbide

Garniture mécanique

Carbure de silicium/
carbure de silicium

Tenuta meccanica

Carburo di silicio/
carburo di silicio

(lg) Bearing Graphite Roulement Graphite Cuscinetto Grafite
. Stainless steel/ . Acier inox/Composé — Acciaio inox/
15 s Synthetic compound Bl synthétique Reggispinta Composito sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana
20 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore
2 Shaft sleeve Steel Chemise d'arbre Acier Bussola Acciaio

(24)

Bolts and nuts in stainless steel.

14

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

E6-18

MPC8/1A

I 14
NIl
= 9
7
6
11248
— 15
24
16
—— 1
— 17
18
19
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 |Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 [Sand guard Rubber Para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma
6 |Rotor Electrical steel Rotor Téle magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 [Stator Electrical steel Stator Tole magnétique Statore Lamierino magnetico
8 [Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 [Winding PPC Bobinage PPC Avvolgimento PPC
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia
12 |Mechanical seal cover Stainless steel mécanique d'étanchéité Acier inox Coperchio tenuta meccanica Acciaio inox
n Silicon carbide/silicon . a 7 Carbure de silicium/ n Carburo di silicio/
13 |Mechanical seal 5 Garniture mécanique g Tenuta meccanica A
carbide carbure de silicium carburo di silicio
(13) Bearing Graphite Roulement Graphite Cuscinetto Grafite
. Stainless steel/ . Acier inox/Composé I Acciaio inox/
SN Esseeaing Synthetic compound Blice synthétique Reggispinta Composito sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia
20 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
éi) Shaft sleeve Steel Chemise d'arbre Acier Bussola Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel.

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox

15
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

7
6
1 8
1153A
15
24
— 16
— 11
— 17
18
19
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 |Sand guard Rubber para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma
6 |[Rotor Electrical steel Rotor Téle magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 |Stator Electrical steel Stator Tole magnétique Statore Lamierino magnetico
8 |Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 |Winding PPC Bobinage PPC Avvolgimento PPC
11 [Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia
12 |Cover mechanical seal Stainless steel Couvercle garniture mécanique Acier inox Coperchio tenuta meccanica Acciaio inox

13 |Mechanical seal

Silicon carbide/silicon
carbide

Garniture mécanique

Carbure de silicium/
carbure de silicium

Tenuta meccanica

Carburo di silicio/
carburo di silicio

(:g) Bearing Graphite Roulement Graphite Cuscinetto Grafite
5 Stainless steel/ a Acier inox/Composé S Acciaio inox/
USHIILE=R g Synthetic compound Blies synthétique Reggispinta Composito sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia
20 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
éi) Shaft sleeve Steel Chemise arbre Acier Bussola Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel.
Cables outlet: see “Cables outlet”

16

Visserie en acier inox
Sortie cables voir “Sortie cables”

Bulloneria in acciaio inox
Uscita cavi: vedere “uscita cavi”
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Costruzione motore e materiali

MACG6/3A

20

13

HT
HI-TECH
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 |Sand guard Rubber para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma
6 |[Rotor Electrical steel Rotor Téle magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 |Stator Electrical steel Stator Téle magnétique Statore Lamierino magnetico
8 |Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 [Winding Green wire/PPC Bobinage Green wire/PPC Avvolgimento Green wire/PPC
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia
13 [Mechanical seal Silicgn carbide/silicon Garniture mécanique Carbure de S.”.ic.ium/ Tenuta meccanica Carburo d.i s_il_ic_iol
carbide carbure de silicium carburo di silicio
(13) Bearing HT Synthetic Coussinet Composé HT Cuscinetto Composito HT
16 |Thrust-bearing HT Butée HT Reggispinta HT
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 [Diaphragm cover Technopolymer Couvercle de membrane Polymeére technique  |Coperchio membrana Tecnopolimero
20 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel. Visserie en acier inox Bulloneria in acciaio inox
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Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

LT T

15

—11
—16
—A7

18
19

H TCJesert

W1-TECH
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale

1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox

2 |Sand guard Rubber para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma

3 |Upper cover Cast iron Couvercle supérieur Fonte grise Coperchio superiore Ghisa grigia

6 |Rotor Electrical steel Rotor Tole magnétique Rotore Lamierino magnetico

7 [Stator Electrical steel Stator Tole magnétique Statore Lamierino magnetico

8 [Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox

9 |Winding Green wire Bobinage Green wire Avvolgimento Green wire

11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia

13 |Mechanical seal f;l:(t:)(i);ecarblde/smcon Garniture mécanique g:rfﬁrr:g:;::gﬁnr?/ Tenuta meccanica E::k?::: :il :;ll;;fl
(:g) Bearing HT Synthetic Coussinet Composé HT Cuscinetto Composito HT

16 |Thrust-bearing HT Butée HT Reggispinta HT

17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia

18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma

19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia

20 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

18

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

20

13

E6-18

MACS

| N—
Q
O
] 24
[
(o}
J
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 |Sand guard Rubber Para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma
3 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
4* |Protection Rubber Protecteur Caoutchouc Protettore Gomma
6 |[Rotor Electrical steel Rotor Tole magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 |Stator Electrical steel Stator Toéle magnétique Statore Lamierino magnetico
8 |Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 |Winding Green wire Bobinage Green wire Avvolgimento Green wire
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia
12 |Mechanical seal cover Cast iron mécanique d'étanchéité Fonte grise Coperchio tenuta meccanica Ghisa grigia
13 |Mechanical seal Silicon carbide/silicon T _— Carbure de silicium/ T neane Carburo di silicio/
carbide q carbure de silicium carburo di silicio
(12) Bearing bush Bronze Coussinet Bronze Bronzina Bronzo
(1;) Bearing bush (MAC8150) Graphite Coussinet (MAC8150) Graphite Bronzina (MAC8150) Grafite
16 |Thrust-bearing HT Butée HT Reggispinta HT
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia
20 |Connecting flange Cast iron Support intermediaire Fonte grise Elemento di raccordo Ghisa grigia
éi) Shaft sleeve Chrome plated steel  |Chemise d'arbre Acier cromé Bussola Acciaio cromato
23 |Motor bracket Cast iron Support moteur Fonte grise Disco di guida Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

Visserie en acier inox

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali

1188

Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 |Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 |Sand guard Rubber para-sable Caoutchouc Parasabbia Gomma
3 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
6 |Rotor Electrical steel Rotor Tole magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 |Stator Electrical steel Stator Téle magnétique Statore Lamierino magnetico
8 [Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 (Winding Green wire Bobinage Green wire Avvolgimento Green wire
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia

13 |Mechanical seal

Silicon carbide/silicon
carbide

Garniture mécanique

Carbure de silicium/
carbure de silicium

Tenuta meccanica

Carburo di silicio/
carburo di silicio

(:g) Bearing bush Bronze Coussinet Bronze Bronzina Bronzo
(13) Bearing bush (MAC10250A Graphite Coussinet (MAC10250A) Graphite Bronzina (MAC10250A) Grafite
. Stainless steel/ . Acier inox/Composé - Acciaio inox/
16 |Thrust-bearing Synthetic compound Butée synthétique Reggispinta Composito sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia
20 |Connecting flange Cast iron Support intermediaire Fonte grise Elemento di raccordo Ghisa grigia
22 |[Shaft sleeve Chrome plated steel |Chemise d'arbre Acier cromé Bussola Acciaio cromato
23 |Motor bracket Cast iron Support moteur Fonte grise Fondello motore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.
Cables outlet: see “Cables outlet”

20

Visserie en acier inox
Sortie cables voir “Sortie cables”

Bulloneria in acciaio inox
Uscita cavi: vedere “uscita cavi”
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E6-18

MAC12

18
19
Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 |Sand guard Bronze para-sable Bronze Parasabbia Bronzo
3 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
6 |Rotor Electrical steel Rotor Toéle magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 [Stator Electrical steel Stator Tole magnétique Statore Lamierino magnetico
8 [Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 |Winding Green wire Bobinage Green wire Avvolgimento Green wire
9 |Winding (MAC12/C) PE2+PA Bobinage (MAC12/C) PE2+PA Avvolgimento (MAC12/C) PE2+PA
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia

13 |Mechanical seal

Silicon carbide/silicon
carbide

Garniture mécanique

Carbure de silicium/
carbure de silicium

Tenuta meccanica

Carburo di silicio/
carburo di silicio

(15) Bearing Graphite Coussinet Graphite Cuscinetto Grafite

16 |Thrust-bearing Syniheti compound _|U16@ ynindtgue . [Reagispinta Composit sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Support butée Fonte grise Supporto reggispinta Ghisa grigia

18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma

19 |Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia

20 |Connecting flange Cast iron Support intermediaire Fonte grise Elemento di raccordo Ghisa grigia

22 |Shaft sleeve Chrome plated steel  |Chemise d'arbre Acier cromé Bussola Acciaio cromato

23 [Motor bracket Cast iron Support moteur Fonte grise Fondello motore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

Cables outlet: see “Cables outlet”

Visserie en acier inox
Sortie cables voir “Sortie cables”

Bulloneria in acciaio inox
Uscita cavi: vedere “uscita cavi”
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Motor construction and materials
Construction du moteur et matériaux
Costruzione motore e materiali
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Pos. Parts Materials Nomenclature Matériaux Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Arbre Acier inox Albero Acciaio inox
2 [Sand guard Stainless steel para-sable Acier inox Parasabbia Acciaio inox
3 |Upper bracket Cast iron Support supérieur Fonte grise Supporto superiore Ghisa grigia
6 |Rotor Electrical steel Rotor Téle magnétique Rotore Lamierino magnetico
7 [Stator Electrical steel Stator Téle magnétique Statore Lamierino magnetico
8 [Stator shell Stainless steel Chemise de stator Acier inox Camicia statore Acciaio inox
9 |Winding PE2+PA Bobinage PE2+PA Avvolgimento PE2+PA
11 |Lower bracket Cast iron Support inférieur Fonte grise Supporto inferiore Ghisa grigia
13 |Mechanical seal Silicon carbide/silicon O e Carbure de silicium/ R e Carburo di silicio/
carbide q carbure de silicium carburo di silicio
(:g) Bearing bush Bronze Coussinet Bronze Bronzina Bronzo
(12) Bearing bush (M14540:600) Graphite Coussinet (M14540:600) Graphite Bronzina (M14540:600) Grafite
. Brass/Synthetic . Laiton/Composé I Ottone/Composito
16 [Thrust-bearing compound Butée synthétique Reggispinta sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Nodular cast iron Support butée Fonte sphéroidale Supporto reggispinta Ghisa sferoidale
18 |Diaphragm Rubber Membrane Caoutchouc Membrana Gomma
19 [Diaphragm cover Cast iron Couvercle de membrane Fonte grise Coperchio membrana Ghisa grigia
20 |Connecting flange Nodular cast iron Support intermediaire Fonte sphéroidale Elemento di raccordo Ghisa sferoidale
22 |[Shaft sleeve Chrome plated steel |Chemise d'arbre Acier cromé Bussola Acciaio cromato
23 |Motor bracket Nodular cast iron Support moteur Fonte sphéroidale Fondello motore Ghisa sferoidale

Bolts and nuts in stainless steel.

Cables outlet: see “Cables outlet”

22

Visserie en acier inox

Sortie cables voir “Sortie cables”

Bulloneria in acciaio inox

Uscita cavi: vedere “uscita cavi”
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a)

b)

d)

e)

The standard construction electric submersible
pumps series E6-18 are suitable for raising
chemically and mechanically non-aggressive
water.

Maximun content of solids, the same hardness
and granulometry of silt:

40 [g/m?]

E6P/E8P 100 [g/mI]

Maximun operating time when the outlet is
closed and the pump is submersed: 3 min.
The hydraulic performance characteristics
were measured with 400 V powered motors,
cold water (15°C) and atmospheric pressure (1
bar). They are guaranteed as conforming to
standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

The catalogue given data refer to liquids with a
density of 1 [kg/dm?] and kinematic viscosity of
not more than 1 [mm?/s], are comprehensive of
friction losses in the check valves of radial
pumps; in case of mixed-flow pumps, friction
losses must, on the contrary, be deduced from
the total head shown on the catalogue (see
chart on page Friction losses).

UPON REQUEST

- Pumps can be tested according to
UNI/ISO 9906 Grade 1B.

UNI/ISO 9906 Grade 2B.

- Pumps having characteristics differing from
those shown in the catalogue can be
supplied.

- Special executions can be supplied with:

e with bronze and/stainless steel impellers

e with bronze and/stainless steel casing
and impellers

e metallic stage casings and impellers
instead of thermoplastic resin
(E8R35-40);

e 4 pole motors up to 22"

o for horizontal installation, if not usually
foreseen.

a)

b)

)
d)

e)

General notes about the wet end
Remarques générales partie hydraulique
Note generali parte idraulica

Les électropompes immergées série E6-18,
dans leur version normale de construction,
sont aptes au pompage d'eau chimiquement et
mécaniquement non agressive pour les
matériaux des composants.

Contenu maximum des substances solides de
la dureté et la granulométrie du limon:

40 [g/m°].

E6P/E8P 100 [g/m®]

Temps maximum de fonctionnement, a vanne
fermée et pompe submergée: 3 min.

Les caractéristiques hydrauliques de
fonctionnement ont été mesurées avec des
moteurs a 400 V, avec de I'eau froide

(15° C) a une pression atmosphérique (1bar).
Elles sont garanties conformes a la norme
UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

Les données du catalogue se réferent a un
liquide pompé de densité de 1 [kg/dm?] et avec
une viscosité cinématique non supérieure a 1
[mm?/s].

Elles comprennent les pertes de charge dans
les clapets de retenue des pompes radiales.
Pour les pompes semi-axiales, les pertes
doivent étre déduites de la hauteur
manométrique totale indiquée dans le
catalogue (voir diagramme page Pertes de
charge).

SUR DEMANDE

- Les pompes peuvent étre testées selon les
normes
UNI/ISO 9906 Niveau 1B.

UNI/ISO 9906 Niveau 2B.

- Nous pouvons fournir des électropompes de
caractéristiques différentes de celles du
catalogue.

- Nous pouvons fournir des éxecutions
spéciales:

e avec roues en bronze et/ou inox

e avec corps et roues en bronze et/ou inox

e avec parties intérieures métalliques a la
place de résine thermoplastique
(E8R35-40);

e pour moteurs 4 péles jusqu'a 22";

pour installation horizontale si pas

normalement prévue.

a)

b)

c)

d)

e

Le elettropompe sommerse serie E6-18,
nella normale versione costruttiva, sono
adatte al sollevamento di acqua
chimicamente e meccanicamente non
aggressiva per i materiali dei componenti.
Contenuto massimo di sostanze solide
della durezza e granulometria del limo:

40 [g/m3].

E6P/E8P 100 [g/m?]

Tempo massimo di funzionamento a bocca
chiusa e pompa sommersa: 3 min.

Le caratteristiche idrauliche di
funzionamento sono state rilevate con
motori alimentati a 400 V, con acqua fredda
(15° C) alla pressione atmosferica (1bar).
Vengono garantite secondo la norma
UNI/ISO 9906 Grado 3B.

| dati di catalogo si riferiscono a liquidi con
densita di 1 [kg/dm?] e con viscosita
cinematica non superiore a 1 [nm?s], e
sono comprensivi delle perdite di carico
nelle valvole di ritegno per le pompe radiali;
per le pompe semiassiali, tali perdite
devono essere invece detratte dalla
prevalenza totale esposta in catalogo (vedi
diagramma pagina Perdite di carico).

SU RICHIESTA

- Possono essere collaudate secondo le
norme:

UNI/ISO 9906 Grado 1B.
UNI/ISO 9906 Grado 2B.

- Possono essere fornite elettropompe con
caratteristiche diverse da quelle a
catalogo.

- Possono essere fornite esecuzioni
speciali:

e con giranti in bronzo e/o inox;

e con corpi e giranti in bronzo e/o inox;

e con interni metallici anzicheé in resina
termoplastica (E8R35-40);

e per motori 4 poli fino a 22";

e per installazione in orizzontale,
quando non gia prevista.

23



E6-18

a)

b)

24

caprari]

Maximum submersion: 150 [m]

Speed of the water outside the jacket of the
motor higher:

0,2 m/s for motors MPC6...

0,3 m/s for motors M14...

0,5 m/s for motors MAC... (6"-12") -

MPC8.. - MPC10..

Max temperature liquid
MPC6.. = 30°C

MPC8.. - MPC10..= 25°C
MACS.. A = 40°C (5- 20 cv)
MACS.. A = 35°C (25 - 40 cv)
MACS.. A = 30°C (50 cv)
MACS.. B = 45°C (5 - 20 cv)
MACS.. B = 40°C (25 - 40 cv)
MACS.. B = 35°C (50 - 60 cv)
MACS... =30°C

MAC10... = 25°C

MAC12... = 25°C

M14... = 25°C

STANDARD VERSION - THREE-PHASE/
50 Hz supply voltage
Direct starting:
6"-12": MAC...-8;

400 V for all power outputs
14":  M...-8;

400 V for all power outputs
All motors are suitable for the operation with
inverters, by respecting the instructions
provided in the use and maintenance manual
(MUM) (contact the sales network).

VERSION ON REQUEST
MPC6../3A

standard motor
MPC8..1A

standard motor
MPC10..1A

standard motor

MACS6../3A - /3B

Standard motor with high efficiency
(Motors used in the units specified in the
catalogue)

MACS6../3C
Submersible motor specified for high
temperature

MACS../C - MAC10.. /C - MAC12../C
Submersible motor specified for high
temperature

MPC6../K - MPC8../K - MPC10../K
Submersible motor specified for high
temperature

For any further information please do not
hesitate to contact our service network.

THREE-PHASE/50 Hz supply voltage

6" MPC...-8 400 V up to 37 kW,
MPC...-9 400/700 V up to 37 kW
MAC...-6 230 V up to 30 kW,
MAC...-7 230/400 V up to 45 kW
(37 kW MACS6../3A)

MAC...-8 400 V up to 45 kW,
MAC...-9 400/700 V up to 45 kW
(37 kW MACS6../3A)

(4 - 45 kW MACS6../3C)

8" MPC...-8 400 V up to 92 kw,
MPC...-9 400/700 V up to 92 kW
MAC...-6 230 V up to 75 kW,
MAC...-7 230/400 V up to 75 kW,
MAC...-8 400 V up to 110 kW,
MAC...-9 400/700 V up to 110 kW

10" MPC...-8 400 V up to 150 kW,
MPC...-9 400/700 V up to 150 kW
MAC...-6 230 V up to 110 kW,
MAC...-7 230/400 V up to 132 kW,
MAC...-8 400 V up to 185 kW,
MAC...-9 400 V up to 185 kW

12": MAC...-9 400 V up to 280 kW,

14": M...-8 400 V up to 450 kW,

In addition, motors can be supplied:

- for other voltages and frequencies

- with special winding for hot water (already
standard on MAC12300 and M14).

a)

b)

c

Motor general remarks
Notes generales moteur
Note generali motore

Immersion maximum : 150 [m]

Vitesse de l'eau a I'extérieur de la chemise du
moteur supérieure a:

0,2 m/s pour moteurs MPC6...

0,3 m/s pour moteurs M14...

0,5 m/s pour moteurs MAC... (6"12") -
MPC8..-MPC10..

Température Max liquide
MPC6.. = 30°C

MPCS8.. - MPC10..= 25°C
MACS6.. A = 40°C (5 - 20 cv)
MACS.. A = 35°C (25 - 40 cv)
MACS.. A = 30°C (50 cv)
MACES.. B = 45°C (5 - 20 cv)
MACS6.. B = 40°C (25 - 40 cv)
MACS6.. B = 35°C (50 - 60 cv)
MACS... = 30°C

MAC10... = 25°C

MAC12... = 25°C

M14... = 25°C

EXECUTION STANDARD - Tension
d'alimentation TRIPHASEE/50 Hz
Démarrage direct :
6"-12": MAC...-8;

400 V pour toutes les puissances
14": M...-8

400 V pour toutes les puissances
Tous les moteurs sont conformes au
fonctionnement avec onduleur, selon les
prescriptions figurant dans le Manuel
d'utilisation et d'entretien (MUM).
(contacter le réseau de vente).

EXECUTION SUR DEMANDE -
MPC6../3A

moteur standard

MPC8..1A

moteur standard

MPC10..1M1A

moteur standard

MAC6../3A - /3B
Moteur standard avec prestations élevées.
(moteurs utilisés dans les groupes figurant
sur le catalogue)

MACS6../3C
Moteur submersible spécifique pour
utilisation a haute température

MACS../C - MAC10.. /C - MAC12../C
Moteur submersible spécifique pour
utilisation a haute température

MPC6../K - MPC8../K - MPC10../K
Moteur submersible spécifique pour
utilisation a haute température

Pour toute information complémentaire,
n'hésitez pas a contacter notre réseau de
vente.

Tension d'alimentation TRIPHASEE/50 Hz

6" MPC...-8 400 V jusqu’a 37 kW,
MPC...-9 400/700 V jusqu’a 37 kW
MAC...-6 230 V jusqu’a 30 kW,
MAC...-7 230/400 V jusqu'a 45 kW
(37 kW MAC6../3A)

MAC...-8 400 V jusqu’a 45 kW,
MAC...-9 400/700 V jusqu'a 45 kW
(37 kW MAC6../3A)

(4 - 45 kW MAC6../3C)

8" MPC...-8 400 V jusqu’a 92 kW,
MPC...-9 400/700 V jusqu’a 92 kW
MAC...-6 230 V jusqu’a 75 kW,
MAC...-7 230/400 V jusqu’a 75 kW,
MAC...-8 400 V jusqu’a 110 kW,
MAC...-9 400/700 V jusqu’a 110 kW

10": MPC...-8 400 V jusqu’a 150 kW,
MPC...-9 400/700 V jusqu’a 150 kW
MAC...-6 230 V jusqu’a 110 kW,
MAC...-7 230/400 V jusqu’a 132 kW,
MAC...-8 400 V jusqu’a 185 kW,
MAC...-9 400 V jusqu'a 185 kW

12": MAC...-9 400 V jusqu’'a 280 kW,

14" M...-8 400 V jusqu’a 450 kW,

En outre, des moteurs peuvent étre fournis :

- pour tensions et fréquences différentes

- avec bobinage spécial pour eau chaude

(déja standard sur MAC12300 et M14).

a)

b)

c)

Battente massimo: 150 [m]

Velocita dell'acqua all'esterno della camicia
del motore superiore:

0,2 m/s per motori MPC6..

0,3 m/s per motori M14...

0,5 m/s per motori MAC... (6"-12") -
MPCS8..-MPC10..

Temperatura Max liquido
MPC6.. = 30°C

MPCS8.. - MPC10..= 25°C
MACS6.. A=40°C (5-20cv)
MACS6.. A =35°C (25 -40 cv)
MACS6.. A =30°C (50 cv)
MACS6.. B =45°C (5-20 cv)
MACS6.. B =40°C (25 - 40 cv)
MACS6.. B = 35°C (50 - 60 cv)
MACS... =30°C

MAC10... = 25°C

MAC12... = 25°C

M14... = 25°C

ESECUZIONE STANDARD - Tensione di
alimentazione TRIFASE/50 Hz
Avviamento diretto:
6"-12”: MAC...-8;

400V per tutte le potenze
14" M...-8;

400 V per tutte le potenze
Tutti i motori sono idonei al funzionamento
con inverter, seguendo le prescrizioni
presenti nel MUM. (contattare la rete di
vendita)

ESECUZIONI DISPONIBILI
MPC6../3A

motore standard
MPC8../1A

motore standard
MPC10../1A

motore standard

MACS6../3A - /3B
Motori standard ad alte prestazioni (motori
impiegati nei gruppi a catalogo)

MACS6../3C
Motore sommerso per utilizzo ad alte
temperature.

MACS../C - MAC10../C - MAC12../C
Motore sommerso per utilizzo ad alte
Temperature.

MPC6../K - MPC8../K - MPC10../K
Motore sommerso per utilizzo ad alte
Temperature.

Per ulteriori informazioni contattare la nostra
rete di vendita

Tensione di alimentazione

TRIFASE/50 Hz

6": MPC...-8 400 V fino a 37 kW,
MPC...-9 400/700 V fino a 37 kW
MAC...-6 230 V fino a 30 kW,
MAC...-7 230/400 V fino a 45 kW
(37 kW MACS6../3A)

MAC...-8 400 V fino a 45 kW,
MAC...-9 400/700 V fino a 45 kW
(37 kW MACS6../3A)

(4 - 45 kW MACS6../3C)

8": MPC...-8 400 V fino a 92 kW,
MPC...-9 400/700 V fino a 92 kW
MAC...-6 230 V fino a 75 kW,
MAC...-7 230/400 V fino a 75 kW,
MAC...-8 400 V fino a 110 kW,
MAC...-9 400/700 V fino a 110 kW

10": MPC...-8 400 V fino a 150 kW,
MPC...-9 400/700 V fino a 150 kW
MAC...-6 230 V fino a 110 kW,
MAC...-7 230/400 V fino a 132 kW,
MAC...-8 400 V fino a 185 kW,
MAC...-9 400 V fino a 185 kW

12": MAC...-9 400 V fino a 280 kW,

14": M...-8 400 V fino a 450 kW,

Possono inoltre essere forniti motori:

- per tensioni e frequenze diverse

- con avvolgimento speciale per acqua
calda gia standard da MAC12300 e M14).

- con materiali speciali per acqua
aggressiva.
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- with special materials for aggressive
water
d) Permissible variations on the stated supply

voltages without brackets:
6"+10": (220 V), 230 V, (240 V) £ 10%
6"+14": (380 V), 400 V, (415 V) £ 10%
6"-14": for other voltages and

frequencies + 5%

Tolerances on the operating data: according to the
International Standards IEC 34-1.

Thermal probes on request

MPC6" with 5 [m] of cable outlet
MPC8"-10" with 4 [m] of cable outlet
MACS6" with 5 [m] of cable outlet
MACG6"-8"-10” with 4 [m] of cable outlet.
MAC12" with 6 [m] of cable outlet
MAC12"-14” with 5 [m] of cable outlet.

Motor general remarks
Notes generales moteur
Note generali motore

- avec matériaux spéciaux pour eau
agressive.
d) Variations admises sur les tensions

d'alimentation indiquées sans parentheses :

6"+10": (220 V), 230 V, (240 V) + 10%

6"+14": (380 V), 400 V, (415 V) + 10%

6"-14 ": pour tensions et fréquences
différentes + 5%

Tolérances sur les caractéristiques de
fonctionnement :
selon les normes internationales IEC 34-1.

Sondes thermiques sur demande:

MPC6" avec 5 [m] de sortie de cable
MPC8"-10" avec 4 [m] de sortie de cable
MAC6" avec 5 [m] de sortie de céable
MAC6™-8"-10" avec 4 [m] de sortie de céble.
MAC12" avec 6 [m] de sortie de cable
MAC12”-14” avec 5 [m] de sortie de céble.

d) Variazioni ammesse sulle tensioni di
alimentazione indicate senza parentesi:

+10": (220 V), 230 V, (240 V) £ 10%

4": (380 V), 400 V, (415 V) £ 10%

6"-14": per tensioni/frequenze diverse * 5%

Tolleranze sulle caratteristiche di funzionamento:
secondo le Norme Internazionali IEC 34-1.

Sonde termiche su richiesta:

MPC6" con 5 [m] di cavo uscente
MPC8"-10" con 4 [m] di cavo uscente
MACG6" con 5 [m] di cavo uscente
MAC8"-10" con 4 [m] di cavo uscente
MAC12" con 6 [m] di cavo uscente
MAC12”-14” con 5 [m] di cavo uscente.

E6-18
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Performance ranges
Champs de performances
Campi di prestazioni

Performance ranges at 2 Poles / 50 Hz
Champs de performances a 2 Péles / 50 Hz
Campi di prestazioni a 2 Poli / 50 Hz

20 30 40 50 607080 Q[M3/h] 200 300

400 500600 800 1000

o

2000

2 Poli

1000
800

600
500
400

300
200

H
[ft]
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80
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4 5 6 78910 Q[/s] 20 30 40 50 60 7080 100 200 300

607080 100 200 300 400 500600 8001000
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2000 3000

7080 100 200 300 400 500600 8001000

2000 3000 4000

300 400 500600 8001000 2000

3000 4000 6000 10000
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) ) ) Q[m3h]
Overall dimensions and weights 14.4 20 30 40 50 60 68.4
Dimensions d'encombrement et poids 500 |1 | | | | I 1640
Dimensioni di ingombro e pesi
E6P35
[ —
2 Max \\\::I 2&\
_ oA
D — NN
i —1 | T T~¢mn \\\
DNF — N N 11000
| T~ A -
: —— /Z4A\\\ " o00
\\\\\/ z$\§k |
——— — 121A] N ™ — 800
T, 9{\§ L
—1 B
LT \\\/ ” \\\ 700
S \/' |
T ,12%\:\ L 600
B T ™~NON I
[yam| \\\
] I — ™ N 500
[m] e | T~/ 2A, \\
T — N -
S e \/11\ \\
R e S NN 400
~~11oM N
....... ~N
..... ] q \ -
—_—
100
i ~lsA ANAARR
00 [ ] ANERAN RN\ — 300
L ] OV
80 [~ NN
....... NSOV -
N N i = NERAMALN
~rs SN AN M
B‘E 60 ™ \ \\\ 200
ANERVANN
50| \ \\ \
17} Weight ~ /4l | H
Type Poids | A | B | C| D| E| G| F [ft]
Type max | peso \\ \\
Tipo 40 peem
mm]| [kgl mm] [ T L1 \ \\
E6P35/31+MAC65A 150 65,5 1244 | 674 | 570 | 1455 143 | 122 G3 I — Bl
E6P35/41+MAC67A 150 76,5 1404 | 789 | 615 | 1455 143 122 G3 \\ \ \\
E6P35/6L+MAC610A 150 93,5 1689 [ 1019 | 670 | 1455| 143 | 122 [ G3 30 :100
E6P35/7N+MAC612A 150 102,5 | 1834 | 1134 | 700 | 1455| 143 122 G3 \ \ —90
E6P35/8A+MAC615A 150 113 1964 | 1249 | 715 | 1455 143 | 122 G3 :80
E6P35/10M+MAC617A 150 129 2229 | 1479 | 750 | 1455 143 122 G3 \ |
E6P35/111+MAC620A 150 139 2384 | 1594 | 790 | 1455( 143 [ 122 | G3 70
E6P35/12A+MAC625A 150 149 2539 | 1709 | 830 | 1455| 143 122 G3 20 \
E6P35/14M+MAC625A 150 161 2769 | 1939 | 830 | 1455( 143 [ 122 | G3 —60
E6P35/15A+MAC630A 150 177,5 | 2974 | 2054 | 920 | 145,5| 143 122 G3 —
E6P35/16A+MACB30A 150 183,5 | 3104 | 2184 [ 920 | 1455 | 143 | 122 G3 |50
E6P35/17A+MACB35A 150 204,5 | 3354 | 2299 | 1055 | 1455 | 143 122 G3 \ B
E6P35/19A+MAC635A 150 216,5 | 3584 | 2529 | 1055 | 1455| 143 | 122 [ G3
E6P35/21A+MACB40A 150 4 3924 | 2759 | 1165 | 1455 | 143 122 G3 12 =39
E6P35/22A+MAC640A 150 | 247 | 4039 | 2874 | 1165 | 1455 143 | 122 | G3 4 5 6 7 8 9 10 Qs 1
E6P35/24A+MAC650B 150 276 4386 | 3104 | 1282 | 1455 | 143 122 G3 83 T T
E6P35/25A+MAC650B 150 282 4501 | 3219 | 1282 | 1455 143 | 122 G3 +| _____
E6P35/27A+MAC650B 150 294 4731 | 3449 | 1282 | 1455 | 143 122 [T R Y 0 - I T N
E6P35/30A+MAC660B 150 316,56 | 5116 | 3794 | 1322 | 145,5| 143 | 122 G3 G
E6P35/32A+MAC660B 150 328,5 | 5346 | 4024 | 1322 | 1455 | 143 122 G3 60 g -
53
240 300 Q[/m] 400 500 600 700 800 900 1000 1140
10 : 33
!
8 7
7 y
[m] 6 » // 20 [ft]
5
P
4 1
3 —1| 10
4 5 6 7 8 9 10 Qlis] 19
Imp.g.p.m
53 60 70 80 |, 90 100 200
I ‘\ L ‘ | : |‘ \I ‘ I\ C Ly | : 1 ‘ l
63 70 80 © 90 100 200

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponible avec filetage NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement

gnergy Caratteristiche di funzionamento

2 Capacity
c0® Debit
=S Qe
Motor power % %’ § SRl Portata
) Puiss. moteur |5 N N| o § P [i/s] 0 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
Electric pump type  |potenza motore| @ & 5| = S &
Electropompe type '(f—u ‘§ ] S g % [I/min] 0 300 360 420 480 540 600 660 720 780 840 900
i £ il
Elettropompa tipo c59| 83 &[mm o 18 | 216 | 252 | 288 | 324 | 36 | 396 | 432 | 468 | 504 | 54
'g g % © %TZ Head
% 8 o
| el |FSg) 7 rrvmres
E6P35/31+MAC65A 4 515 ] (;Is [m] 40 37,5 36,5 36 345 32,5 30 215 24 20 14,5 -
E6P35/41+MAC67A 55 75 ] G3as [m] 54 50 49,5 48 45,5 435 40,5 36,5 31,5 26,5 20
E6P35/6L+MAC610A (5 10 u Gaas [m] 7 72 70 68 65 62 57 51 44 35 245 -
E6P35/7N+MAC612A 9,2 12,5 ] Gsas [m] 94 88 86 84 81 76 Il 64 56 46,5 34,5
E6P35/8A+MACG615A 11 15 ] (33as [m] 11 104 102 99 95 91 85 77 68 57 44 30,5
E6P35/10M+MAC617A 13 17,5 ] Gsa“s [m] 134 125 122 118 113 108 100 89 7 64 49
E6P35/111+MAC620A 15 20 ] (;Is [m] 151 142 138 134 129 123 115 104 90 76 58 -
E6P35/12A+MAC625A 18,5 25 ] G3as [m] 167 156 153 148 143 136 126 114 100 83 66 46
E6P35/14M+MAC625A 18,5 25 u Gaas [m] 189 176 17 166 160 152 140 126 1M 90 68 -
E6P35/15A+MAC630A 22 30 ] Gsas [m] 208 195 191 187 180 169 157 143 125 105 81 56
E6P35/16A+MACG30A 22 30 Q 63;5 [m] 222 207 203 199 191 180 167 151 132 110 85 57
E6P35/17A+MACG35A 26 35 Q Gsa“s [m] 237 222 218 213 205 194 181 164 143 119 91 64
E6P35/19A+MACG35A 26 35 Q (;Is [m] 264 246 242 237 227 213 198 180 158 132 103 70
E6P35/21A+MAC640A 30 40 Q G3as [m] 291 272 267 258 249 236 221 200 176 147 113 78
E6P35/22A+MAC640A 30 40 Q Gaas [m] 305 284 280 273 261 245 228 206 181 152 118 78
E6P35/24A+MAC650B 37 50 o Gsas [m] 334 313 306 299 288 273 253 231 204 171 131 91
E6P35/25A+MAC650B 37 50 o (33as [m] 348 325 319 310 298 283 263 239 212 176 139 95
E6P35/27A+MAC650B 37 50 Q Gsas [m] 374 350 342 332 319 303 282 254 223 186 144 100
E6P35/30A+MAC660B 45 60 Q Gsz:s [m] 415 388 379 369 354 335 312 282 248 208 161 107
E6P35/32A+MAC660B 45 60 Q G3as [m] 442 411 402 388 374 355 330 298 262 217 169 114
NPSH [m] - 3 3 3,1 32 35 38 42 51 56 6.8 8,2
M.E.l. 20.40
W Without conical valve M Sans soupape du clapet. W Senza clapet valvola di ritegno
O On request O Sur demande O Su richiesta
O Please contact our sales organisation Q Contacter notre service commercial. O Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +  Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
14": see page "Accessories" immergés 6" + 14": voir page "Accessories” sommersi 6" + 14™: vedere pagina accessori
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement

Caratteristiche di funzionamento @nergy

. . . Q [m?/h]
Overall dimensions and weights 10.8 20 30 40 50 60 70 828
Dimensions d'encombrement et poids 400 | | | | L1 LI 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E6P45 RN
300 |- s L1000
T Co00
S| ~ -
o D T s 18 \ \ |
DN F * | i i N 1800
| T Tneal \\\ ,
~
—_— ] |- 700
200 |2 —r— 14Ag \\ k |
— 1 [ ] T \
-ISI‘\\\\ |- 600
H T \k\\ L 500
[m] .
B | \ \ \ L
T T Q‘T\
o A I ™~ |- 400
——~—/al‘\_\\\
0 100 I e 17 \\ \ B
T SN
90 = 300
g SO\
N
80 6P, L \‘ AN AN
N N -
- SO
c [Tsud NARNRN)
60 Y NN 200
N maaa———m N AR IR
™~
0 ~L AN
I .,
o E \ \ \ | H
1] ‘/3A~\\ \ \ [ft]
40 I ———
- ~~ \\\ \
17} Weight
Type Poids | A | B| C | D| E | G| F N N
Type max | peso \ \
Tipo 3 100
[mm]| [k] [mm] 30 ] \ B
E6P45/21+MAC65A 150 59,5 1129 | 559 | 570 [ 1455| 143 [ 122 [ G3 B 2'\\\ —90
E6P45/3N+MAC67A 150 70,5 1289 | 674 | 615 | 1455| 143 | 122 | G3 \ :80
E6P45/3A+MAC610A 150 75,5 1344 | 674 | 670 | 1455| 143 | 122 [ G3 |
E6P45/4N+MAC610A 150 815 1459 | 789 | 670 |1455| 143 | 122 | G3 \ 70
E6P45/5U+MAC612A 150 90,5 1604 | 904 | 700 |1455| 143 [ 122 [ G3 2 v —
E6P45/6P+MAC615A 150 | 101 | 1734 [ 1019 | 715 [1455| 143 | 122 | G3 —60
E6P45/7L+MAC617A 150 1M1 1884 | 1134 | 750 | 1455| 143 | 122 [ G3 I~
E6P45/7A+MAC620A 150 115 1924 | 1134 | 790 | 1455| 143 | 122 | G3 50
E6P45/8A+MAC625A 150 125 2079 | 1249 [ 830 | 1455 143 | 122 | G3 |
E6P45/9A+MAC625A 150 131 2194 | 1364 | 830 | 1455 143 | 122 | G3
E6P45/111+MAC630A 150 1563,5 | 2514 | 1594 | 920 | 1455| 143 | 122 [ G3 40
E6P45/131+MAC635A 150 180,5 | 2879 | 1824 | 1055 | 1455 | 143 | 122 | G3 |
E6P45/14A+MACB40A 150 199 3104 | 1939 [ 1165 | 1455 143 | 122 | G3 10
E6P45/16A+MAC650B 150 228 3451 | 2169 | 1282 | 1455| 143 | 122 | G3 9 30
E6P45/18A+MAC650B 150 | 240 | 3681 | 2399 | 1282 [ 1455| 143 | 122 | @3 3 4 5 6 7 8 90 apsy 20 23
E6P45/20A+MACE60B 150 | 2565 | 3951 | 2629 | 1322 [ 1455] 143 | 122 | @3 86—
E6P45/22A+MAC660B 150 2685 | 4181 | 2859 | 1322 | 1455| 143 | 122 [ G3
70 s
T
% 60 ]
50 /*’
39
180 [I/m] 300 400 500 600 700 800 1000 1380
Qi
14 — 46
10 B
30
m 8 7 If
g /,' NPSH 20
4
3 10
3 4 5 6 7 8 9 10 Q[l/s] 20 28
Imp.g.p.m
40 | 50 | 60 | 70 | 80 | 90 ‘100 | 200 |
:I ‘ T ‘ II‘ T I‘ T ‘II L . T I‘ T ‘I
48 60 70 80 90 100 200 300
US.a.o.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Disponible avec filetage NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

2 Capacity
c0® Debit
=S Qe
Motor power %% Sl Portata
Electric pump type PPUI'SS- moteur EREIER 2l ms]| o 4 5 6 7 8 9 0 [ 11 | 12 | 13 | 14 | 15 | 16 | 17 | 18 | 19
otenza motore SOl o¥E
Electropompe type = 2 f% [Umin] 0 | 240 | 300 | 360 | 420 | 480 | 540 | 600 | 660 | 720 | 780 | 840 | 900 | 960 | 1020 [ 1080 | 1140
i = O ©
Elettropompa tipo SER|SgS|muhl| o [144] 18 [216 252|288 324 ] 36 [396[ 432468504 ] 54 [576 612648684
£85|082 Head
% 8 = ®
kw] | [HP] [T £8| ©> PHau:eur
- revalenza
E6P45/21+MACB5A 4 55 g’as [m] | 305 | 20 | 285 | 285 | 28 | 275 | 265 | 26 | 25 | 235 | 225 | 21 | 195 | 175 | 155 | 13 | -
E6P45/3N+MAC67A 55 75 n G3as [m] | 45 | 425 | 42 | 41 | 405 | 395|385 | 37 | 355|335 |315| 29 | 265 | 24 | 215 | 185 | -
E6P45/3A+MAC610A 75 10 n Gaas [m] |485 | 46 | 46 | 455 | 45 | 44 | 43 | 42 | 405 | 39 | 37 | 35 [325| 30 | 27 | 24 | 21
E6P45/4N+MAC610A 75 10 ] Gsas [m] | 61 | 58 | 57 | 56 | 65 | 54 | 53 | 51 |495| 47 | 44 | 41 |375| 34 | 30 | 265 -
E6P45/5U+MAC612A 92 | 125 u 6335 [m] | 75 | 71 | 70 | 69 | 68 | 66 | 65 | 63 | 60 | 57 | 54 | 50 | 45 |395| 33 | 255 | -
E6P45/6P+MACB15A 1 15 n Gsas m]| ot | 8 | 8 | 84 | 83 | 81 | 79 | 76 | 74 | 70 | 66 | 62 | 57 | 51 |435| 35 | -
E6P45/7L+MAC617A 13 | 175 n g’as [m] | 105 | 100 | 99 | o7 | 9 | o4 | o1 | 88 | 84 | 80 | 75 | 70 | 64 | 58 | 52 | 45 | -
E6P45/7A+MAC620A 15 20 n G3as [m] | 112 | 107 | 106 | 105 | 103 | 101 | 99 | 96 | 93 | 89 | &5 | 0 | 74 | 68 | 62 | 55 | 47
E6P45/8A+MAC625A 185 | 25 n Gaas [m] | 128 | 122 | 120 | 119 | 117 | 115 | 113 | 110 | 106 | 102 | o7 | 90 | 84 | 77 | 70 | 62 | 54
E6P45/9A+MAC625A 185 | 25 ] Gsas [m] | 144 | 136 | 134 | 133 | 131 | 120 | 126 | 123 | 119 | 114 | 107 | 101 | 94 | 86 | 78 | 69 | 59
E6P45/111+MACB30A 2 30 u 6335 [m] | 174 | 165 | 163 | 160 | 158 | 155 | 152 | 148 | 142 | 136 | 129 | 121 | 112 | 102 | 90 | 76 | -
E6P45/131+MACB35A 2% 35 o) 03;5 [m] | 207 | 195 | 193 | 190 | 188 | 185 | 181 | 176 | 170 | 162 | 154 | 144 | 134 | 122 | 108 | 90 | -
E6P45/14A+MAC640A 30 40 o) g’as [m] | 224 | 212 | 209 | 207 | 204 | 201 | 197 | 192 | 185 | 178 | 168 | 158 | 146 | 134 | 120 | 106 | 91
E6P45/16A+MACE50B 37 50 o) G3as [m] | 257 | 244 | 242 | 239 | 235 | 231 | 226 | 220 | 213 | 203 | 193 | 181 | 169 | 155 | 141 | 125 | 108
E6P45/18A+MAC650B 37 50 o) Gaas [m] | 288 | 273 | 269 | 266 | 263 | 259 | 253 | 247 | 237 | 227 | 214 | 201 | 187 | 172 | 155 | 137 | 118
E6P45/20A+MACE60B 45 60 o Gsas [m] | 319 | 303 | 209 | 205 | 291 | 287 | 281 | 274 | 263 | 252 | 238 | 224 | 208 | 190 | 172 | 151 | 130
E6P45/22A+MACE60B 45 60 o Gsas [m] | 350 | 331 | 326 | 322 | 317 | 311 | 304 | 296 | 285 | 272 | 257 | 240 | 222 | 203 | 182 | 162 | 139
NPSH mi| - | 4| 4| 4| 4| a4 |41 4 |a2]4s 46| a7| 5 |59]|65]|73] 85
M.E.I. 20.40

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

30

B Sans soupape du clapet.

O Sur demande
Q Contacter notre service commercial.
Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"

des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

B Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta

Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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Capral‘i ErP Ready

E6P55

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Overall dimensions and weights
Dimensions d'encombrement et poids
Dimensioni di ingombro e pesi

E6P55
2 Max
2D
DN F
|
B
A
C
|
o E
T g | Weight
ype Poids | A B (o D E G F
Type max | peso
Tipo
[mm]| [kal [mm]
E6P55/2A+MAC65A 150 595 | 1129 | 559 | 570 | 1455 | 143 | 122 | G3
E6P55/31+MAC67A 150 70,5 1289 | 674 | 615 | 1455 143 | 122 G3
E6P55/4A+MAC610A 150 81,5 | 1459 | 789 | 670 | 1455 143 | 122 | G3
E6P55/51+MAC612A 150 90,5 | 1604 | 904 | 700 | 1455 143 | 122 [ G3
EBP55/61+MAC615A 150 101 1734 | 1019 | 715 | 1455 143 | 122 G3
E6P55/71+MAC617A 150 111 1884 | 1134 | 750 | 1455 | 143 | 122 G3
E6P55/81+MAC620A 150 121 2039 | 1249 | 790 | 1455| 143 [ 122 G3
E6P55/9A+MAC625A 150 131 2194 | 1364 | 830 | 1455 143 | 122 G3
E6P55/10A+MAC625A 150 137 | 2309 | 1479 | 830 | 1455| 143 | 122 | G3
E6P55/12N+MAC630A 150 1595 | 2629 | 1709 | 920 | 1455| 143 | 122 | G3
E6P55/13A+MACB35A 150 180,5 | 2879 | 1824 | 1055 | 1455 | 143 | 122 G3
E6P55/14A+MACB35A 150 186,5 | 2994 | 1939 | 1055 | 1455 | 143 | 122 G3
E6P55/15A+MAC640A 150 205 3219 | 2054 | 1165 | 1455 | 143 [ 122 G3
E6P55/16A+MACB40A 150 21 3334 | 2169 | 1165 | 1455 | 143 | 122 G3
E6P55/17A+MAC650B 150 234 | 3566 | 2284 | 1282 | 1455 143 | 122 [ G3
E6P55/19A+MAC650B 150 246 3796 | 2514 | 1282 | 1455 | 143 | 122 G3
E6P55/21A+MAC660B 150 262,5 | 4066 | 2744 | 1322 | 145,5| 143 | 122 G3
E6P55/23A+MAC660B 150 2745 | 4296 | 2974 | 1322 | 1455| 143 | 122 G3

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Disponible avec filetage NPT.

Chrergy

Q[m3h]
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Imp.g.p.m

92,100 200 300

| [ | : 1 ‘ I\ ‘ 1 : |

1M1 200 300 400
US.a.p.m

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Disponibile con filettatura NPT.
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E6P55 ee Ready |CAYArl

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement

@nergy Caratteristiche di funzionamento

) Capacity
co® Debit
=S Qe
Motor power % % § Qg Portata
) Puiss. moteur |5 NN| o § D[ [I/s] 0 8 8,5 9 9,5 10 12,5 15 17,5 20 22,5
Electric pump type  |potenza motore| @ & 5| = S & _ . - - .
Electropompe type é ‘§ ] S g % [I/min] 0 480 510 540 570 600 750 900 1050 1200 1350
i £ S
Elettropompa tipo SER| 25 E[mun] o 28,8 30,6 324 34,2 36 45 54 63 72 81
'g g % © %TZ Head
% 8 o
| el |FSg) 7 rrvmres
EGP55/2A+MACGE5A 4 515 ] g;s [m] 29 25 25 245 245 245 225 20,5 175 13,5 94
EGP55/31+MAC67A 55 75 ] G3as [m] 41 355 35 34,5 34 34 31,5 285 235 18 10,5
E6P55/4A+MAC610A (5 10 u Csas [m] 57 50 49 48,5 48 47 44 39,5 33,5 26 18
E6P55/51+MAC612A 9,2 12,5 ] Gsas [m] 69 61 60 60 59 58 55 49 41,5 315 19,5
E6P55/61+MAC615A 11 15 ] (3335 [m] 84 73 72 7 7 70 65 58 49 37,5 23,5
E6P55/71+MAC617A 13 17,5 ] Gsas [m] 98 86 84 83 82 81 76 69 58 43,5 27
E6P55/81+MAC620A 15 20 ] g;s [m] 112 98 97 96 94 93 87 78 66 50 31,5
E6P55/9A+MAC625A 18,5 25 ] G3as [m] 128 112 m 110 109 108 101 92 78 61 41
E6P55/10A+MAC625A 18,5 25 u Csas [m] 141 124 122 121 120 118 110 98 83 65 44
E6P55/12N+MAC630A 22 30 ] Gsas [m] 167 145 144 143 141 140 130 115 98 74 43
E6P55/13A+MACG35A 26 35 Q Gsas [m] 185 163 162 160 159 157 147 133 113 88 60
E6P55/14A+MACG35A 26 35 Qo Gsa“s [m] 199 174 173 17 170 168 157 141 119 93 63
E6P55/15A+MACG40A 30 40 Q g;s [m] 213 186 184 182 181 179 168 151 127 99 67
E6P55/16A+MACG640A 30 40 Q G3as [m] 227 198 196 194 192 190 179 161 136 106 7
E6P55/17A+MAC650B 37 50 Q Csas [m] 243 213 212 210 209 207 194 175 148 114 77
E6P55/19A+MAC650B 37 50 o Gsas [m] 270 237 235 233 231 229 214 192 163 127 87
E6P55/21A+MAC660B 45 60 o (3335 [m] 298 261 259 257 255 252 236 212 180 140 94
E6P55/23A+MAC660B 45 60 Q Gsas [m] 325 283 280 217 274 271 255 230 194 149 100
NPSH [m] - 4 4 4 4 4 4 4 42 52 Al
M.E.l. 20.40
B Without conical valve W Sans soupape du clapet. B Senza clapet valvola di ritegno
O On request O Sur demande O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO Contacter notre service commercial. QO Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +  Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques ~Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
14": see page "Accessories" immergés 6" + 14": voir page "Accessories" sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori
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caprari E8P65

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement

Caratteristiche di funzionamento @nergy

. . . Q [m3h
Overall dimensions and welghts 18 20 30 40 5[gm ]60 70 80 90 100 136.8
Dimensions d'encombrement et poids 600 | | | | I I 1969
Dimensioni di ingombro e pesi
E8P65
T T~M7A]
0 Max 400 —_— — MM‘\\
2D —\5““‘_\ \\\
D,\‘, = 300 e L T T T T oa . INUNN L1000
—1a_ \ \ 900
- \\\ N\ L 800
nozJ AN —
—_— ™~ \ \ -
200 b \\/w‘ \\& 700
T — \\ \ \ oo
~\ |
! H - Ll \\\ 500
— 16U,
[m] ) ______—\5/6(2\ \ |
__—\\/5A~\\ \ | 400
; \m\\§\\
A 100 e - 14 § NN
90 Tr4jc N\ AWAL 300
N
- NN\ [\
80 . — 2
e T - NN »
70 T
. /3JD, N\ W
60 I — \ — 200
c el 3E N \ \
N e R N W\
] N NANA AN - H
5 - < A \\ [ft]
40 2T\ \ \
[ IR\
2
30— \\ \\\ —100
et L \ 90
g | Weight T iag 50
Type Poids | A | B | C D E| G F NN ™~ -
_p/Pe max | peso ) N 70
ipo 20 N
[mm]| [kg] [mm] NG [N | 60
E8P65/1D+MAC65A 203 69,5 1130 | 560 | 570 | 192 | 143 [ 1655 G5 \ \ -
E8P65/1A+MACB7A 203 74,5 1175 | 560 | 615 | 192 | 143 | 1655| G5 N —50
E8P65/2T+MAC610A 203 90 1365 | 695 | 670 | 192 | 143 [ 1655 G5 \ =
E8P65/2C+MAC612A 203 93 1395 | 695 | 700 | 192 | 143 [1655| G5 40
E8P65/2A+MAC615A 203 97,5 1410 | 695 | 715 | 192 | 143 [ 1655 G5 |
E8P65/3E+MAC615A 203 | 108 | 1545 | 830 | 715 | 192 | 143 | 1655| G5 10
30
E8P65/3JD+MAC6E17A 203 112 1580 | 830 | 750 | 192 | 143 [ 1655 G5 \\ |
I
E8P65/3K+MAC620A 203 1158 | 1620 | 830 | 790 | 192 | 143 | 1655| G5 8 \\ |
E8P65/4JC+MAC625A 203 130,7 | 1795 | 965 | 830 | 192 | 143 [ 1655 G5 7 |
E8P65/4A+MAC630A 203 141,56 | 1885 | 965 | 920 | 192 | 143 [ 1655| G5 6 |20
E8P65/5KC+MAC630A 203 151,5 | 2020 | 1100 | 920 | 192 | 143 [ 1655 G5
E8P65/5A+MAC635A 203 166,8 | 2155 | 1100 | 1055 | 192 | 143 [ 1655| G5 5
E8P65/6C+MAC640A 203 189,4 | 2400 | 1235 | 1165 | 192 | 143 [ 1655 G5 I
E8P65/6U+MAC640A 203 190,9 | 2400 | 1235 | 1165 | 192 | 143 | 1655| G5 4 13
EBPB5/6C+MACB40 203 | 2305 |23205[1260,5 1060 | 192 | 191 [1935| &5 5 6 7 8 91 Qs 20 - 3
E8P65/6U+MAC840 203 230,5 |2320,5(1260,5( 1060 [ 192 | 191 [ 1935| G5 87 T
E8P65/7A+MAC650B 203 217 2652 | 1370 | 1282 | 192 | 143 [ 1655| G5 8 [ el o N
E8P65/7A+MAC850 203 | 253 [25105[13955| 1115 | 192 | 191 [1935] G5 n O EnrY = TN
E8P65/9T+MAC660B 203 2418 | 2962 | 1640 | 1322 [ 192 | 143 [ 1655 G5 % 60 -
E8P65/9T+MAC860 203 291,5 [2860,5(1665,5 1195 | 192 | 191 | 1935 G5 =3
E8P65/10Z+MAC870 203 321,5 |3090,5/1800,5( 1290 [ 192 | 191 [ 1935 G5 50 *
E8P65/11A+MAC880 203 350 [3330,5(19355( 1395 | 192 | 191 | 193,5| G5 4%00 400 500 600 700 800 900 1000 Qim] 2280
E8P65/12A+MAC890 203 369,5 [3500,5(2070,5( 1430 | 192 | 191 | 1935 G5
E8P65/14A+MAC8100 203 406,5 |3840,5(2340,5( 1500 [ 192 | 191 [ 1935| G5
E8P65/16A+MAC8125 203 457,5 |4295,5|2610,5( 1685 [ 192 [ 191 [ 1935 G5 [m] [ft]
E8P65/17A+MAC8125 203 468 |4430,5(27455| 1685 | 192 | 191 | 1935 G5
"5 6 7 8 9 10 Q[is] 20 30 38
Imp.g.p.m
66 80 |, 90 100 200 300 400
=|"‘|"|"" | : |‘ \I ‘| |“'|“
79 90 100 200 300 400 500
US.a.o.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Disponible avec filetage NPT. Disponibile con filettatura NPT.

Three connection pipe kits flange are available, threaded at valve side Trois kits embout fileté cété vanne et bride cété ascension, contre-  Sono disponibili tre kit tronchetto filettato lato valvola e flangia
and flanged at riser pipe side, counterflange and gasket: one with bride, joint et boulonnerie sont disponibles : le premier a bridage UNI/ sul lato di risalita, controflangia, guarnizione e bulloneria: uno a
flange UNI/DIN, one with reduced flange and one with ANSI flanging. DIN, le deuxieme & bridage réduit et le troisiéme a bridage ANSI. flangia UNI/DIN, uno a flangia ridotta e uno con flangiatura ANSI.
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ESP65
@nergy

caprari]

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
o8 i
Motor power % %’ E Q § 2 Poftalta

Electric pump type PoPtu;rS‘Sz-amr:gig:e gg g % % E-” [lis] 0 6 7 8 9 10 | 12,5 15 175 | 20 | 225 | 25 | 275 | 30

Electropompe type < oSS Eiwmin] o | 360 | 420 | 480 | 540 | 600 | 750 | 900 | 1050 | 1200 | 1350 | 1500 | 1650 | 1800

Elettropompa tipo £ge S5 afmon)| o [ 216 | 252 | 288 | 324 | 36 | 45 | 54 | 63 | 72 | 81 | o0 | 99 | 108

'g ;“ % © LQU' % Head
| e 7S " priasor

E8P65/1D+MACE5A 4 55 o |tm| 25 | 2 | 23 |25 | 25| 2 | 2 |95 | 18 |55 | 138 | 10 | 67 | -
E8P65/1A+MACE7A 55 | 75 | m | S mml| ows | - ; a7 | 265 | 26 | 255 | 24 | 225 | 205 | 18 | 155 | 12
E8P65/2T+MACE10A 75 | 10 | || w75 | a4 |45 | 435 | a5 | 42 | w0 | 3 |5 | 2 | u | w5 | 86 | -
E8P65/2C+MAC612A 92 | 125 | m | J || s ; 50 | 495 | 49 | 485 | 465 | 435 | 40 | 3% | 3 | 25 | 18 | 98
EBP65/2A+MACE15A 11 15 m g m | s ; ; 53 | 53 | s2 | 51 | 485 | 455 | 415 | 365 | 31 | 245 | -
E8P65/3E+MAC615A 11 15 . 65;5 mi| 67 | 64 | 63 | 63 | 62 | 6t 58 | 54 | 48 | 41 3 | 23 | 15
E8P65/3JD+MACE17A w [ s | om [ 2 m| 7 ; 2 | mn | 1| 0| e | e3 | s8 | 51 | 435 | 34 | 25| -
E8P65/3K+MACE20A 15 | 20 w | S| m| e ; 79 | 8 | 7w | 6| 3| e | 65 | s | 52 | 43 |
EBP65/4JC+MAC625A 185 | 25 | S || 10 | - | t02 |00 | e | o8 | o4 | s | 82 | 74 | e | 53 | 405 | -
EBP65/4A+MACE30A 2 30 w oo m | |- ; 107 | 106 | 104 | 100 | 96 | 8 | s | 72 | e | 475
E8P65/5KC+MAC630A 2 | w | || w2 | - |12 | tz2 | vz | t9 | 14 | 107 | e | e | 74 | s | 35 | -
E8P65/5A+MACE35A % | 35 m o | s |- | 134 | 132 | 131 | 126 | 121 | 13 | 103 | o0 | 76 | e0
E8PB5/6C+MACE40A 0 | @ | o | S || 62| - | 150 | w4 | 17 | 15 | w0 | 13 | 128 | 10 [ w4 | 75 | 55 | 315
EBP65/6U+MAC640A 0 | w0 | o | S |m|w | - - | 1s5 | 153 | 151 | 145 | 130 | 130 | 118 | 102 | 84 | e4
E8P65/6C+MAC840 0 | 40 | || te3 | - | a5t | s0 | 149 | a7 | a2 | 135 | 125 | 13 | o | 79 | 5B ;
E8P65/6U+MAC840 30 | 40 w | S| |- | 157 | 156 | 154 | 149 | 141 | 132 | 120 | 104 | &7 | &7
E8P65/7A+MACE508 7 | s | o | S |ml| oas | - - | 1e7 | 186 | 184 | 178 | 170 | 159 | 144 | 127 | 106 | &3 ;
E8P65/7A+MACS50 7 | s o s |- - | 1eo | 187 | 185 | 179 | 171 | 162 | 148 | 130 | 100 | 86
E8P65/9T+MAC6608B 5 | o0 | o | S || om0 | - o | 220 | 227 | 224 | 215 | 204 | 189 | 71 | 148 | 118 | 79 .
E8PG5/9T+MACEE0 5 | 60 w | S| o2 | - | 2am | 23t | 220 | 221 | 210 | 197 | 78 | 155 | 126 | e9
E8P65/10Z+MAC870 51 70 w | S| o |- - | 264 | 262 | 259 | 250 | 230 | 223 | 203 | 77 | a7 | 115 | -
E8P65/11A+MACS80 59 | 80 w | S| e |- o | 208 | 205 | 202 | 282 | 271 | 256 | 234 | 207 | 174 | 137
E8P65/12A+MAC890 6 | 9 m o oem |- - | 325 | 3210 | 318 | 308 | 25 | 279 | 255 | 225 | 190 | 149 | -
E8P65/14A+MAC8100 75 |00 [ o | S ml| e | - - | a7 | a2 | 368 | 357 | 343 | 323 | 206 | 260 | 219 | 174
E8P65/16A+MAC8125 2 |15 | o | S |m| | - - | a4z | a2r | 422 | 400 | 303 | a1t | 340 | 301 | 251 | 197 | -
EBP65/17A+MAC8125 2 |15 | o | S |m| e | - o | ast | 452 | 447 | 43 | 416 | 302 | 360 | 316 | 265 | 206
NPSH ml | - | o9 | o9 | 1 12 | 14 | 19 | 22 | 3 | 39 | 5 | 57 | 77 | 96

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

34

B Sans soupape du clapet. B Senza clapet valvola di ritegno

O Sur demande O Su richiesta

Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
immergés 6" + 14": voir page "Accessories" sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Q Contacter notre service commercial.

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Three connection pipe kits flange are available, threaded at valve side Trois kits embout fileté cété vanne et bride cété ascension, contre-
bride, joint et boulonnerie sont disponibles : le premier a bridage UNI/ sul lato di risalita, controflangia, guarnizione e bulloneria: uno a
flange UNI/DIN, one with reduced flange and one with ANSI flanging. DIN, le deuxieme & bridage réduit et le troisiéme a bridage ANSI.

and flanged at riser pipe side, counterflange and gasket: one with

. . . Q[m3h]
Overall dimensions and welghts 252 30 40 50 60 70 80 90 100 165.
Dimensions d'encombrement et poids 400 | | | I I e L1 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E8P95
O I — L 1000
2 Max n2g| —
LeD MA‘\ :900
DN F |- 800
! 10X& \\ |
700
200 frast /82 \\\ \ |
Lz \\\\ 1600
™~ L
72¢ N \
™~
; ST
m GQC\
B -
\\}\ \\\ \
X
\\ - 400
A 100 b ~I4A \ \ —
\
ANV WA 1300
90
SER VAN
g0l AW\
ENRN ANAN |
i NEINAN
c
60 1304 N \ 200
R T O e \ \\ \
; ok I T —72A \
! 5 *~12C_ N
2 E —— [~ \\ \ B Fﬂ
—_— \\ N
40 I2DF; AN
et | || ~ \\
g | Weight I N
Type Poids | A | B| C| D|E| G| F 128 \ \
Type max | peso \
Tipo 30 N \ 100
[mm]| [kg] [mm] ~ N N \ L
E8P95/1C+MAC610A 203 80,5 1235 | 565 | 670 | 192 | 143 | 1655| G5 T __\\.,m\ %0
E8P95/1A+MACE12A 203 | 835 | 1265| 565 | 700 | 192 | 143 | 1655| G5 E— s E s
E8P95/2F+MAC612A 203 94,5 1405 [ 705 | 700 | 192 | 143 | 1655| G5 \\ \ |
E8P95/2DF+MAC6E15A 203 99 | 1420 705 | 715 | 192 | 143 |1655| G5 \ 70
E8P95/2D+MAC617A 203 103 | 1455 | 705 | 750 | 192 | 143 | 1655| G5 2 ‘\ \ -
E8P95/2C+MAC620A 203 | 107 | 1495 | 705 | 790 | 192 | 143 |1655| G5 \ 60
E8P95/2A+MAC625A 203 111 1535 | 705 | 830 | 192 | 143 | 1655| G5 \ I
E8P95/3DJ+MAC625A 203 122 | 1675 | 845 | 830 | 192 | 143 | 1655| G5 50
E8P95/3C+MAC630A 203 1325 | 1765 | 845 | 920 | 192 | 143 | 1655| G5 \ |
E8P95/3A+MAC635A 203 147,5 | 1900 | 845 | 1055 | 192 | 143 [ 1655| G5
E8P95/4D+MAC635A 203 | 1585 | 2040 | 985 | 1055 | 192 | 143 | 1655| G5 40
E8P95/4C+MAC640A 203 171 | 2150 | 985 | 1165 | 192 | 143 | 1655| G5 |
E8P95/4A+MAC650B 203 188 2267 | 985 | 1282 [ 192 | 143 | 1655| G5 10
E8P95/4C+MAC840 203 | 2125 [2070,5/1010,5| 1060 | 192 | 191 | 1935| G5 9 30
E8PY5/4A+MAC850 203 | 2245 |21255[10105( 1115 | 192 | 191 [ 1935 G5 ro8 910 Qliis] 20 30 40 46
E8P95/5KC+MAC650B 203 199 2407 | 1125 | 1282 | 192 | 143 | 1655| G5 87 T
E8P95/5A+MAC660B 203 | 2035 | 2447 | 1125 | 1322 | 192 | 143 | 1655| G5 70 1o}
E8P95/5KC+MAC850 203 | 2355 |22655|1150,5| 1115 | 192 | 191 [ 1935| G5 i = "
E8P95/5A+MAC860 203 252,5 [23455(1150,5| 1195 | 192 | 191 [1935| G5 -
E8P95/6QC+MAC660B 203 | 2145 | 2447 | 1125 | 1322 | 192 | 143 | 1655| G5
E8P95/6QC+MAC860 203 263,5 [24855(1290,5 1195 | 192 | 191 | 1935 G5 40
36
E8P95/7ZC+MAC870 203 | 2945 [2720,5(1430,5 1290 | 192 | 191 [1935| &5 920 500 600 700 800 500 1000 Qm 2000 2760
E8P95/7Z+MAC880 203 | 3125 [28255/1430,5| 1395 | 192 | 191 | 1935| G5
E8P95/8Z+MAC890 203 332,5 [3000,5(1570,5( 1430 | 192 | 191 | 1935 G5
E8P95/10XC+MAC8100 203 370,5 [3350,5(1850,5 1500 | 192 | 191 | 1935 G5 il NPSH—H_ @
E8P95/10A+MAC8125 203 | 4005 [35355/1850,5 1685 | 192 | 191 | 1935| G5 ‘3‘ 10
E8P95/12C+MAC8125 203 4225 [3815,5(2130,5( 1685 | 192 | 191 | 1935 G5 2 58
— :6
4
1 L3
7 8 9 10 Qjiis] 20 30 40 46
Imp.g.p.m
92 200 300 400 500
| | 1 | : 1 ‘ I\ ‘ T | ‘ L \‘ } ‘\ :
1M1 200 300 400 500 ' 600
US.a.o.m

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

Disponible avec filetage NPT.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Disponibile con filettatura NPT.
Sono disponibili tre kit tronchetto filettato lato valvola e flangia

flangia UNI/DIN, uno a flangia ridotta e uno con flangiatura ANSI.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
o8 i
Motor power % % E Q § 2 Poftalta

Electric pump type PoPtu;flsz-amr:gig:e gg g % % E-” Ws]| o 8 9 10 125 | 15 | 175 | 20 | 225 | 25 | 275 | 30 | 325 | 35 | 375

Electropompe type < o|S 2 Elwmin] o | 480 | 540 [ 600 | 750 | 900 [ 1050 | 1200 | 1350 [ 1500 | 1650 | 1800 | 1950 | 2100 | 2250

Elettropompa tipo g g HE S S|mvn) o [288 324 | 36 | 45 | 54 | 63 | 72 | 81 | o0 | 99 | 108 | 117 | 126 | 135

5 § E © <§ 7>u Head
| ey | 225 ©F i,

E8PY5/1C+MACE10A 75 | 10 o | m | 2s | - - | 26 | 255 | 25 | 245 | 235 | 23 | 215 | 20 |85 | 17 | 15 | 125
E8PY5/1A+MACE12A 92 [ 125 | w | 2 qm| s | - ; ; | 27 | 285 | 26 | 255 | 245 | 235 | 22 | 205 | 18 | 155
EBPY5/2F+MACE12A 92 | 125 | w | > \ml| s |ams |ams | o | % | 3 | 3 | 31 |25 | 255 215 [ | 13 | - ;
E8P95/2DF +MACE15A 11 15 | |- ; | a2 | 41 |05 |75 | 35 325 20 | 25 | 20 | - ;
E8P95/2D+MAC617A | s | m | ]| s ; : - | 415 | 47 | 455 | 44 | a2 | 30 | 35| 32 | 275 | 25 | 17
E8P95/2C+MAC620A 15 | 20 m o o |- - | 52 | 52 | 51 | 495 | 475 | 455 | 435 | 405 | 375 | 4 | 30 | 25
E8PY5/2A+MACE25A 185 | 25 w | S| m| e | - : ; - | 54 | 53 | 52 | 51 | 485 | 465 | 435 | 40 | 36 | 315
EBPY5/3DJ+MAC625A 185 | 25 w | S m| 2| - ; ; - | 67 | 65 | 62 | 59 | 55 | 495 | 445 | 38 | 305 | 225
EBPY5/3C+MACE30A 2 | 30 w | S| e | - | 7e | 7 | 6 | 74| 7 | e8| 65 | 61 | 56 | 50 | 435 | 365
EBPY5/3A+MACE35A 2% 35 m oo e |- ; ; -l e |8t | 79| e | | 0| e | 61 | 55 | a5
E8P95/4D+MAC635A % | 35 w0 |- : - | o6 | 94 | o1 | s | 8 | 78 | 71 | e | s6 | 46 | 355
E8PI5/4C+MAC640A 0 | 40 o | o |mf 19| - - |04 | 103 | 101 | 98 | 95 | o1 | &7 | 8 | 75 | &7 | 59 | 49
EBP95/4A+MACE50B 7 | s | o | 2 m| ]| - : . - | 110 | 108 | 105 | 102 | 98 | o | e | 81 | 73 | 3
EBPY5/4C+MACE40 30 | 40 w | S| 0| - ; ; - | 102 | 99 | 9 | 93 | 8 | &2 | 76 | e8 | 60 | 50
E8PY5/4A+MACE50 37 | 50 w | S| | - ; . - | 111 | 109 | 107 | 104 | 100 | 5 | 89 | 8 | 74 | 5
E8P95/5KC+MAC650B 37 | 50 O | o | ml| 13 | - o120 | 127 | 125 | 122 | 118 | 113 | 107 | 99 | o1 | 81 | 70 | &7
E8P95/5A+MACE60B 5 | 60 | o | 2 |m| u | - : ; o | 1s7 | 134 | 131 | 12 | 121 | 115 | 107 | 98 | 88 | 76
EBPI5/5KC+MACS50 37 | 50 o | o |- ; ; - | 126 | 123 | 119 | 114 | 108 | 101 | 93 | 8 | 72 | 59
EBP95/5A+MAC860 5 | 60 m S | s |- : . - | 138 | 136 | 133 | 130 | 125 | 119 | 112 | 103 | 93 | 81
E8P95/6QC+MACE60B 5 | e O | o [ ml| 1t | - < | 154 | 152 | 150 | 146 | 141 | 134 | 127 | 17 | 107 | e | 83 | es
EBP95/6QC+MACS60 s | 60 w | S| e | - : ; - | 1m0 | 147 | 143 | 138 | 131 | 122 | 112 | 101 | &7 | 72
E8P95/7ZC+MACS70 51 70 w2 | e | - ; ; - | 17a | 170 | 164 | 157 | 148 | 138 | 126 | 113 | o7 | 78
E8P95/7Z+MAC880 59 | 80 w0 |- : ; - | 188 | 184 | 180 | 174 | 167 | 158 | 147 | 135 | 121 | 105
E8P95/8Z+MAC890 6 | 9 o || - ; ; - | 214 | 211 | 208 | 199 | 191 | 181 | 169 | 155 | 138 | 119
EBP95/10XC+MAC8100 75 |00 | o | 2 |ml| 2| - : . - | 254 | 247 | 230 | 230 | 218 | 205 | 189 | 170 | 146 | 122
EBPY5/10A+MACE125 2 |15 | o | S ||| - ; ; - | 2t6 | 272 | 266 | 259 | 249 | 237 | 222 | 205 | 184 | 164
E8PY5/12C+MAC8125 2 || o | S |m| ]| - ; . - | 308 | 301 | 202 | 280 | 266 | 249 | 220 | 207 | 183 | 155
NPSH ml| - | 13 | 15 | 15 | 18 | 19 | 21 | 25 | 29 | 35 | 41 | 48 | 56 | 64 | 76

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

36

W Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"

des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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E8P135

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Overall dimensions and weights
Dimensions d'encombrement et poids
Dimensioni di ingombro e pesi

E8P135
2 Max
2D
DN F
B
A
C
o E
T g | Weight
ype Poids | A B (o D E G F
Type max | peso
Tipo
[mm]| [kal [mm]
E8P135/1F+MAC67A 203 755 | 1180 | 565 | 615 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/1D+MAC610A 203 80,5 1235 | 565 | 670 | 192 | 143 | 1655 | G5"
E8P135/1B+MAC612A 203 835 | 1265 | 565 | 700 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/2G+MAC612A 203 94,5 1405 | 705 | 700 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/2F+MAC615A 203 99 1420 [ 705 | 715 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/2E+MACB17A 203 103 1455 | 705 | 750 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/2D+MAC620A 203 107 1495 | 705 | 790 | 192 | 143 | 1655| G5"
E8P135/2B+MAC625A 203 111 1535 | 705 | 830 | 192 | 143 | 1655 | G5"
E8P135/3E+MAC625A 203 122 1675 | 845 | 830 | 192 | 143 | 1655| G5"
E8P135/3D+MAC630A 203 1325 | 1765 | 845 | 920 | 192 | 143 | 1655| G5"
E8P135/3B+MACB35A 203 1475 | 1900 | 845 | 1055 | 192 | 143 | 1655| G5"
E8P135/4D+MAC640A 203 171 2150 | 985 | 1165 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/4C+MAC650B 203 188 | 2267 | 985 | 1282 | 192 | 143 | 1655| G5"
E8P135/4D+MAC840 203 215 |2070,5|1010,5| 1060 | 192 | 191 | 1935| G5"
E8P135/4C+MAC850 203 227 |2125,5|1010,5| 1115 | 192 | 191 | 1935 G5"
E8P135/5D+MAC650B 203 199 2407 | 1125 | 1282 | 192 | 143 | 1655 G5"
E8P135/5B+MAC660B 203 206,56 | 2447 | 1125 | 1322 | 192 | 143 | 1655 | G5"
E8P135/5D+MAC850 203 238 [2265,5|1150,5| 1115 | 192 | 191 [ 1935 G5"
E8P135/5B+MAC860 203 255 [2345511150,5| 1195 | 192 | 191 [ 1935 G5"
E8P135/6C+MAC870 203 286 |2580,5/1290,5| 1290 | 192 | 191 | 1935| G5"
E8P135/7C+MAC880 203 315 [2825,5|1430,5| 1395 | 192 | 191 [ 1935 G5"
E8P135/7A+MAC890 203 324 12860,5|1430,5| 1430 | 192 | 191 [ 1935 G5"
E8P135/8C+MAC890 203 335 |30005|1570,5| 1430 [ 192 | 191 | 1935| G5"
E8P135/8A+MAC8100 203 351 |3070,5/1570,5| 1500 | 192 | 191 | 193,5| G5"
E8P135/9C+MAC8100 203 362 [3210,5{1710,5| 1500 | 192 | 191 [ 1935 G5"
E8P135/10C+MAC8125 203 403 [3535,5(1850,5| 1685 | 192 | 191 | 193,5| G5"
E8P135/11C+MAC8125 203 414 |36755/1990,5( 1685 | 192 [ 191 | 193,5| G5"

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as

conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

@nergy

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

Disponible avec filetage NPT.

Three connection pipe kits flange are available, threaded at valve side Trois kits embout fileté cété vanne et bride cété ascension, contre-

and flanged at riser pipe side, counterflange and gasket: one with

flange UNI/DIN, one with reduced flange and one with ANSI flanging. DIN, le deuxieme & bridage réduit et le troisiéme a bridage ANSI.

Q[m/h]
36 40 50 60 70 80 90 100 205.2
400 || I I I o I | 1l 1312
I— 1000
[ 900
e 800
\\/1‘oc\\\\ 700
~—T~/9C N
[ BATJ \\\\ 600
\:a‘c\\Q\\\ |
Al N \
~ic O\ 500
NN L
T~ \§§ \
| \\\ \\ L 400
[T~/58 N \\ ,
100 [ — ~
S — N 300
90 Yl \ -
— NENCN
GU\ \\ \ \ |
AN
—) SN N\
~_ \\\\ \ L 200
13E ] N N \ \‘
\\\\\ N ;
—
~ ""\\ \\ \
\12&\ N\
—~
T~/2F \\\\\\\\\ | 100
NG TN \\ 90
\\\\\\w \\ :80
NN e
| \\§\\ e
™~
g \\ N 50
N \ 40
\\ \ -
10 L\ o
9 -
\
8 \ N\
\ \\ -
7
\
6 \\\_ L 20
s \
4 13
10 Qjlis] 20 30 40 50 57
—
____________ — ~
n | RIS e )
% 70 e -
A k
60 Es
56
600 700 800 900 1000 Q[i/m] 2000 3000 3420
14 46
10 30
8
ml 6 et 20 [
4 | 10
3
8
: g
=4
3
10 Qjl/s] 20 30 40 50 57
Imp.g.p.m
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US.a.o.m

Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponibile con filettatura NPT.

Sono disponibili tre kit tronchetto filettato lato valvola e flangia
bride, joint et boulonnerie sont disponibles : le premier a bridage UNI/ sul lato di risalita, controflangia, guarnizione e bulloneria: uno a
flangia UNI/DIN, uno a flangia ridotta e uno con flangiatura ANSI.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
oS ‘
FI,VIQtor povtver g %j ‘é Q EE’ Poftalta
. uiss. moteur |5 8 8| o s1| o | 15 |17.5] 20 | 225| 25 | 27.5] 30 | 325 | 35 | 37.5] 40 | 425 | 45 | 47,5 ] 50
Eﬁiﬁ?ﬁfpﬁ%",l‘; XZE Potenza motore g% ° 5%% [Jmi]n] 0 | 200 | 1050 | 1200 | 1350 | 1500 | 1650 | 1800 | 1950 | 2100 | 2250 | 2400 | 2550 | 2700 | 2850 | 3000
Elettropompa tipo % § g E 3 % mnl| o | 54 | 63 | 72 | 81 | 90 | 99 [ 108 | 117 | 126 | 135 | 144 | 153 | 162 | 171 | 180
[kW] | [HP] g g E } §§ Hgifedur
£ Prevalenza
E8P135/1F+MAC67A 55 | 75 O |tml [ 205 | 18 |75 | 17 | 165|155 | 15 | 4 | 13 | 12 | 1 [ 96 | &3 | 7 | 54| -
E8P135/1D+MAC610A 75 | 10 w2 | |25 | - | 215 | 21 | 205 | 20 | 195 | 185 | 175 | 165 | 155 | 145 | 135 | 125 | 11 | -
E8P135/1B+MAC612A 92 125 | w | T fqml| 27 | - | 2 | 2 | 25| 23 | 2 |205| 205|195 | 185 7 | 6 | 45 | 135 -
E8P135/2G+MAC612A 92 | 125 | w | Z || a7 | 32 | 3 | %0 | 285 | 275|255 | 285|205 | 19 [ 165 | 14 | 115 | 91 | 64 | -
EBP135/2F+MAC615A 11 15 mo | | 41 | 3 |35 | a4 | @ [315] 30 |28 | 26 |24 [ 2 [195] 17 | w4 |05 -
E8P135/2E+MAC617A o | s | ow | Z || 45 | - |95 |35 | a7 | 3% |35 325 | 3 | 29 |25 | 25| 2 |95 17 | -
E8P135/2D+MAC620A 5 | 20 | w [ F lqm| a9 | - | 4| @ | @ |5 5| 37 |3 | 8 | a1 |29 |05 45| 2| -
E8P135/2B+MAC625A w5 [ 25 | w | T \qml| se | - | 48 | a7 | 46 | 45 |435| 42 | 405|385 | %6 | 3 |35 | 29 |25 -
E8P135/3E+MAC625A 85 | 25 | m | T \qml|e7 | - | s | 5 | s5 | 53| 5t |49 | 46 | 43 |95 % |325|285| 25 | -
E8P135/3D+MAC630A 2 30 o | Sl | s | - | e |62 | 61 | 59| 57 | 55 | 52 495|465 | 43 | 305 | 3 | 32 | -
E8P135/3B+MAC635A % | 3 | w | 2 \qm| e | - | 72|70 |69 |67 |65 | 6 |6 |88 |5 |50 | a7 |a35| - | -
E8P135/4D+MAC640A 20 | 4 | o | o || o | - | e |8 |8 |79 |7 73|70 |6 |6 |5 |5 |4 4a]|-
E8P135/4C+MAC650B a7 | s | o | o || 06| o5 |9 |92 |9 |8 |8 [ |7 |7 |70 |6 |6 |5 |95 -
E8P135/4D+MAC840 0 | 4 o || e | - | - |8 |82 | |7 | 74| 70 | &7 |63 | 59| 54 | a9 | a4 | -
E8P135/4C+MAC850 a7 | so | w | o || 06| - | - |9 |9 | e |8 |8 [79 |7 |72|6 |63 |58 |5 |-
E8P135/5D+MAC6508 a7 | s | o | o || 12| - |07 105|102 | 99 | 96 | 92 88 | 8 | 78 | 72 | 66 [0 |54 | -
E8P135/5B+MAC660B 5 | 60 | o | o ml| 13| - |t |17 | 114 111 |07 | 103 | 90 | o4 |8 |83 [ 7 | 7 | 64 | -
E8P135/5D+MAC850 37 | 50 o S |22 | - | - |06 | 103 | 100 | 96 | 95 | 88 | 84 | 79 | 74 | 68 | &2 | 55 | -
E8P135/5B+MAC860 5 | o0 | wo | > |qm| 13 | - |20 | 119 | 116 | 114 | 111 | 107 [ 103 | o8 | 92 | s | &0 [ 7 | 8 | -
E8P135/6C+MAC870 51 70 w2 || e | - | - | 139 | s | 132 | 129 | 124 | 119 | 113 | o7 | t00 | 4 | &7 | 7 | -
E8P135/7C+MAC880 9 | 80 | w | > |[m]| 18 | - | - |62 169 | 155 | 150 | 144 | 38 | 132 | 125 | 118 | 110 [ 02 | o1 | -
E8P135/7A+MAC890 6 | 90 m | o || e | - | - |73 | 69 | 165 | 160 | 155 | 150 | 43 | 135 | 127 | 119 | 10 | 101 | 92
E8P135/8C+MAC890 66 | 90 | O | o |mml|22| - | - |85 | e2 [ 177 | 172 | 166 | 169 | 150 | a2 | 134 | 124 | 114 | 102 | -
EBP135/8A+MAC8100 75 | 00 | o | | ml| oo | - - | 197 | 193 | 189 | 183 | 177 | 170 | 162 | 154 | 145 | 135 | 125 | 115 | 104
E8P135/9C+MAC8100 75 | 100 | o | o || 2| - | - |27 | 22| 197 | 191 | 184 | 177 | 168 | 169 | 150 | 139 [ 128 | 115 | -
E8P135/10C+MAC8125 @ |15 | O | o |[m|2s | - | - |21 |26 | 220 | 214 | 206 | 198 | 188 | 179 | 168 | 157 | a4 | 129 | -
E8P135/11C+MAC8125 @ | 15 | o | o || 2 | - | - |23 | 28 | 202|235 | 226 | 216 | 26| 195 | 18 | 171 [ 58 | a1 | -
NPSH ml| - | 2 | 22| 25 | 28 | 31 | 35 | 4 | 45 | 5 | 56 | 62| 7 | 78 | o | 10

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

38

W Sans soupape du clapet.

O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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E8BR35

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Overall dimensions and weights
Dimensions d'encombrement et poids
Dimensioni di ingombro e pesi
E8R35
@ Max
2D
DNF
|
il E
A
C
T
NuiE;
Lo E|
T 17} Weight
ype Poids | A B (o D E G F
Type max | peso
Tipo
[mm]| [kg] [mm]
E8R35/11A+MAC630A 196 1535 | 2118 | 1198 [ 920 | 188 | 143 | 210 | G3
E8R35U/12A+MACG30A 196 167 2176 | 1256 | 920 | 188 | 143 [ 210 G3
E8R35/13A+MAC635A 196 177,3 | 2369 | 1314 [ 1055 [ 188 | 143 | 210 | G3
E8R35U/14A+MACE35A 196 192,3 | 2427 | 1372 | 1055 | 188 | 143 | 210 G3
E8R35/15A+MAC640A 196 198,9 | 2595 | 1430 | 1165 [ 188 | 143 | 210 G3
E8R35/15A+MAC840 197.5*| 240 |25155|1455,5| 1060 | 188 | 191 | 210 | G3
E8R35U/16A+MAC640A 196 | 2154 | 2653 | 1488 | 1165 | 188 | 143 | 210 | G3
E8R35U/16A+MAC840 197.5*| 251,3 [2631,5(1571,5 1060 | 188 | 191 | 210 G3
E8R35/17A+MAC650B 196 225 | 2828 | 1546 | 1282 | 188 | 143 | 210 [ G3
E8R35/17A+MAC850 197.5* 261 |2686,5/1571,5| 1115 | 188 | 191 | 210 G3
E8RB35U/18A+MAC650B 196 249 2988 | 1706 | 1282 | 188 | 143 [ 210 G3
EBRB35U/18A+MAC850 197.5*| 285 |2846,5/1731,5| 1115 | 188 | 191 | 210 | G3
E8R35/19A+MAC650B 196 234 2944 | 1662 | 1282 | 188 | 143 [ 210 G3
E8R35/19A+MAC850 197.5* 270 |2802,5|1687,5| 1115 | 188 | 191 | 210 G3
EBRB35U/20A+MAC650B 196 | 2595 | 3104 | 1822 1282 | 188 | 143 | 210 | G3
E8RB35U/20A+MAC850 197.5*| 2955 |2962,5|1847,5| 1115 | 188 | 191 | 210 | G3
E8R35/23A+MAC660B 196 256,3 | 3216 | 1894 | 1322 | 188 | 143 | 210 G3
E8R35/23A+MAC860 197.5*| 305 [3114,5/1919,5| 1195 | 188 | 191 | 210 | G3
EBRB35U/24A+MAC660B 196 | 2848 | 3376 | 2054 1322 | 188 | 143 | 210 | G3
E8RB35U/24A+MAC860 197.5*| 3335 [3274,5(2079,5 1195 | 188 | 191 | 210 G3
EBRB35/27A+MAC870 197.5*| 349 |3543,5/2253,5| 1290 | 188 | 191 | 210 [ G3
E8BRB35U/27A+MAC870 197.5* | 369,3 |3543,5/2253,5| 1290 | 188 | 191 | 210 | G3
E8RB35/31A+MAC880 197.5* 385 |3880,5/2485,5| 1395 | 188 | 191 [ 210 G3
EBRB35U/31A+MAC880 197.5* | 408,3 |3880,5/2485,5| 1395 | 188 | 191 | 210 | G3
E8RB35/35A+MAC890 197.57| 412 |4147,5(2717,5( 1430 | 188 | 191 | 210 G3
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(*) @ max for direct starting 400 V / please check the @ max with other (*) @ max pour démarrage direct 400 V / vérifier le @ max pour

voltages

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

tensions différentes

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

Disponible avec filetage NPT.

Three connection pipe kits flange are available, threaded at valve side Trois kits embout fileté cété vanne et bride cété ascension, contre-

and flanged at riser pipe side, counterflange and gasket: one with

flange UNI/DIN, one with reduced flange and one with ANSI flanging. DIN, le deuxieme a bridage réduit et le troisiéme a bridage ANSI.

(*) @ max per avviamento diretto 400 V / verificare @ max per
tensioni diverse

Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponibile con filettatura NPT.
Sono disponibili tre kit tronchetto filettato lato valvola e flangia

bride, joint et boulonnerie sont disponibles : le premier a bridage UNI/ sul lato di risalita, controflangia, guarnizione e bulloneria: uno a

flangia UNI/DIN, uno a flangia ridotta e uno con flangiatura ANSI.
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caprari]

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
°F ‘
FI,VIQtor povtver g %j ‘é Q 2 E’ Poftalta
_ uiss. moteur |5 8 | o Ils 0 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12 13
Eﬁ?}ﬁfpﬁfn";‘; '&Zi Potenza motore) £ % HE % % [IfmiL] 0 180 | 240 | 300 | 360 | 420 | 480 | 540 | 600 | es0 | 720 | 780
Elettropompa tipo £ g § E 3 % mah)| o 108 | 144 | 18 | 216 | 252 | 288 | 324 | 36 | 396 | 432 | 468
'g § % © <§ 3 Head
[kwW] | [HP] | T £ = Hauteur
= Prevalenza
E8R35/11A+MAC630A 2 30 o m | 2 . 219 | 212 204 196 183 169 152 134 13 9%
E8R35U/12A+MAC630A 2 30 w | 2| e . 238 | 228 28 | 206 192 174 154 134
EBR35/13A+MAC635A 2 3 w | 2o m| o 268 259 | 252 44 | 234 219 201 182 163 136 106
E8R35U/14A+MAC635A 2 3 w | S | a0 - 280 | ont 259 | 246 228 209 185 161 132
EBR35/15A+MACE40A 0 | 40 o | g |m| = : 305 | 298 89 | 215 258 237 216 192 165 131
EBR35/15A+MAC840 0 | 40 w | 2 m| as - 305 | 298 89 | 215 258 237 216 192 165 131
E8R35U/16A+MAC640A 0 | 40 o [ Z |m| a2 . . 306 204 | 276 257 234 209 179 . .
E8R35U/16A+MACB40 30 | 40 w | 2 m| e . 319 309 296 279 260 235 210 180 149
E8R35/17A+MAC6508 37 50 o | o || as : - 333 25 | 313 293 268 243 214 182 149
E8R35/17A+MAC850 37 50 m | S| ass - 39 340 29 | 315 298 275 251 221 189 153
EBRB35U/18A+MAC6508 37 50 o | & |m| 3 : 360 348 33 | 317 293 268 238 206 169 -
EBRB35U/18A+MACB50 37 50 w | 2| e - 365 351 336 318 298 272 245 211 176
E8R35/19A+MAC6508 37 50 o | & |m| ar . . 371 38 | 341 321 296 267 238 203 162
EBR35/19A+MAC850 37 50 w | 2| a0 . 387 378 366 350 328 304 275 244 209 170
E8RB35U/20A+MAC650B 37 50 o | & || e : 398 382 %3 | a2 320 293 264 227 - -
E8RB35U/20A+MAC850 37 50 w | 2| a0 - 402 389 372 354 330 303 a7 235 189
E8R35/23A+MAC660B 45 | 60 o | & |ml| 40 - - 47 429 | 408 382 353 320 280 235 190
EBR35/23A+MAC860 45 60 CI IS Tl . 400 | 456 442 423 397 368 333 295 252 | 206
E8RB35U/24A+MAC660B 5 | 60 o [ & || s0 . 474 | 453 432 406 376 347 310 265 . .
E8RB35U/24A+MACS60 45 60 w | 2| s ; 42 | 466 446 424 393 361 320 279 227
EBRB35/27A+MAC870 51 70 w | 2| s : 546 530 513 | 489 461 428 387 34 291 235
E8RB35U/27A+MACS70 51 70 w | 2| s - 544 523 503 477 441 402 361 318 255
EBRB35/31A+MAC880 59 80 o | & |m| e - 627 | 611 595 | 572 537 | 497 | a9 397 38 | om4
EBRB35U/31A+MACB80 59 80 o | & |ml| ee . 625 | 605 581 551 512 | 468 | 421 362 300
EBRB35/35A+MAC890 66 9% o | Z |m| 7 . 706 | 687 668 | 639 602 556 503 | 442 378 301
NPSH m | - 21 21 19 2 23 24 28 33 42 54 88

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

With metallic impellers, performances are different

40

B Sans soupape du clapet.

O Sur demande
Q Contacter notre service commercial.

immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

Avec métalliques roues, les caractéristiques sont différentes

B Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta

Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Nella versione con giranti metalliche le prestazioni sono diverse.

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

ESR40

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

(*) @ max for direct starting 400 V / please check the @ max with other (*) @ max pour démarrage direct 400 V / vérifier le @ max pour

voltages

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Three connection pipe kits flange are available, threaded at valve side Trois kits embout fileté cété vanne et bride cété ascension, contre-

and flanged at riser pipe side, counterflange and gasket: one with bride, joint et boulonnerie sont disponibles : le premier a bridage UNI/ sul lato di risalita, controflangia, guarnizione e bulloneria: uno a

tensions différentes

Disponible avec filetage NPT.

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

flange UNI/DIN, one with reduced flange and one with ANSI flanging. DIN, le deuxieme a bridage réduit et le troisiéme a bridage ANSI.

Overall dimensions and weights 14.4 20 30 a [mw‘l]g 50 60 70 86.4
Dimensions d'encombrement et poids 800 |1 | | | | L1 1 11 L1l 2625
Dimensioni di ingombro e pesi |
E8RA40 700 |2
@ Max
oD 30 L2000
DNF A N
‘ RN
N\
f A \\\\ oW
i A h N
=K ~ O\
I A
A A \\ |- 1000
| ] \\\ \
.......... S 7800
c \\\\\\\ \ \ -
., MA — 700
e T s oo . N
i 200 . S \ |
KgUEj . NN \\\\\\/9;\ \ | 600
a2 = T—
"""" \\\\\‘ISA \ B
Type o |l alelc|ole|el|cr ) T \\\ %00
Type max | peso . T~
Tipo . [7A, -
(mml| [kl [mm] el N
EBR40/6A+MACE30A 196 | 131 | 1888 | 968 | 920 | 188 | 143 | 210 | G3 ‘\~\\\ \ | 400
E8R40U/7A+MACE30A 196 | 1425 | 1958 | 1038 | 920 | 188 | 143 | 210 | @3 6
E8R40/7A+MAC635A 196 | 1503 | 2093 | 1038 | 1055 | 188 | 143 | 210 | G3 \
E8R40U/BA+MACE35A 196 | 1628 | 2163 | 1108 | 1055 | 188 | 143 | 210 | G3 \ B
E8R40/8A+MAC6E35A 196 | 1548 | 2163 | 1108 | 1055 | 188 | 143 | 210 | G3 100 NERVAN
E8R40U/9A+MACE40A 196 | 180,9 | 2343 | 1178 | 1165 | 188 | 143 | 210 | G3 0 \ \\ L300
E8R40/9A+MAC640A 196 | 1719 | 2343 | 1178 [ 1165 | 188 | 143 | 210 | &3 NI\
E8R40/9A+MAC840 19754 213 |2275,5(12155| 1060 | 188 | 191 | 210 | @3 8 \|'\
E8R40U/9A+MAC840 1975*| 222 |2275,5(12155| 1060 | 188 | 191 | 210 | @3 \ L
E8RA40/11A+MACB50B 196 | 2005 | 2600 | 1318 | 1282 | 188 | 143 | 210 | @3 o \\‘
E8R40U/11A+MAC650B 196 | 209 | 2600 1318 | 1282 | 188 | 143 | 210 | G3 \
E8R40/11A+MAC850 1975*| 234 |24705(13555| 1115 | 188 | 191 | 210 | &3 \
E8R40U/11A+MAC850 197.5%| 245 |2470,5(13555 1115 | 188 | 191 | 210 | G3 60 \ [—200
E8R40/13A+MAC660B 196 | 2093 | 2780 | 1458 | 1322 | 188 | 143 | 210 | @3
E8R40U/13A+MAC660B 196 | 2243 | 2780 | 1458 | 1322 | 188 | 143 | 210 | G3 v
E8R40/13A+MAC860 1975¢| 260 |2690,5(14955| 1195 | 188 | 191 | 210 | &3 50 164
EBR40U/13A+MACB60 1975°| 273 |2690,5]14955] 1195 | 188 | 191 | 210 | G3 4 5 6 7 8 910 Qs 0 2
E8R40U/14A+MAC660B 196 | 2208 | 2850 | 1528 | 1322 | 188 | 143 | 210 | G3 81 I
E8R40U/14A+MAC860 197.5*| 2785 |2690,5(14955| 1195 | 188 | 191 | 210 | @3 =l *k\
E8R40/15A+MAC870 1975 289 |2855,5(15655| 1290 | 188 | 191 | 210 | @3 n
E8RB40U/16A+MAC870 | 197.5*| 3155 [3097,51807,5) 1200 | 188 | 191 | 210 | @3 ST T T T [L.#7F
E8R40/17A+MAC880 1975¢| 316 [3100,5(17055| 1395 | 188 | 191 | 210 | @3 50 ]
ESRB40U/18A+MAC880 | 197.5*| 3445 [334255(1947,5] 1395 | 188 | 191 | 210 | @3 1
E8R40/19A+MAC890 197.5*| 334 [3275,5[18455( 1430 | 188 | 191 | 210 | G3 4240 300 Q[l/m] 400 500 600 700 800 900 1000 1440
E8RB40U/21A+MAC890 | 197.5*| 370 [3587,5(2157,5) 1430 | 188 | 191 | 210 [ @3 30
E8RB40/21A+MAC8100 1975 365 |3657,5(2157,5| 1500 | 188 | 191 | 210 | @3
E8RB40/23A+MAC8100 1975*| 374 |3797,5(2297,5| 1500 | 188 | 191 | 210 | @3 ] 6 = s 2 -
E8RB40U/23A+MAC8100 | 197.5*| 397 [3797,5(2207,5 1500 | 188 | 191 | 210 | G3 4 A~
EBRB40/25A+MAC8125 | 197.5*| 413 [4122,5(2437,5] 1685 | 188 | 191 | 210 | @3 3 - =10
EBRB40/28A+MAC8125 | 197.5"| 4265 [43325(2647,5 1685 | 188 | 191 | 210 | G3 2 Ez
E8RB40/30A+MAC8150 197.5*| 4835 |4547,5(2787,5| 1760 | 188 | 191 | 210 | &3 15 Es
4 5 6 7 8 9 10 Ql/s] 20 24
Imp.g.p.m
5=3“ .6'0 i .70‘ | Sf | 90 100 L 290‘ ‘. .
63 70 ' 80 ' 90 100 200 300
US.a.o.m

(*) @ max per avviamento diretto 400 V / verificare @ max per
tensioni diverse

Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponibile con filettatura NPT.
Sono disponibili tre kit tronchetto filettato lato valvola e flangia

flangia UNI/DIN, uno a flangia ridotta e uno con flangiatura ANSI.
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caprari]

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Operating data

o C%pic;ty
o® i
FI,VIQtor povtver g %j ‘é Q 2 E’ Poftalta
. uiss. moteur |5 N N| @ usi| o [ 5 [ 6 [ 7] 8] o w11 [12]1B]14a]15]16] 17 18] 19]20
E::ggfpﬁlrjnrzz XZ? Potenza motore g% E 5%% [IfmiL] o | 300 | 360 | 420 | 480 | 540 | 600 | 660 | 720 | 780 | 840 | 900 | 960 | 1020 | 1080 | 1140 | 1200
Elettropompa tipo % § § E 3 % min]| o | 18 [216|252 (288324 | 36 | 396432468504 | 54 [576]612 648684 72
'g ? % © § 3 Head
[kwW] | [HP] | T £ = Hauteur
= Prevalenza
EBRA0/6A+MACE30A 2 30 Gsas [m] | 144 | 132 | 130 | 127 | 125 | 123 | 120 | 116 | 112 | 108 | 102 | 96 | 89 | 81 | 74 | 65 | 57
E8RA40U/7A+MACE30A 2 30 n G‘Z's [m] | 160 | - | 148 | 147 | 145 | 142 | 138 | 134 | 129 | 123 | 116 | 108 | 99 | 88 | 75 | 60 | -
E8RA0/7TA+MACE35A 2 35 n Gaas [m] | 168 | - | 153 | 150 | 147 | 143 | 140 | 136 | 132 | 126 | 121 | 114 | 106 | 96 | 87 | 77 | 67
E8R40U/BA+MACE35A 2 35 ] Gsz:s [m] | 184 | - | 169 | 167 | 165 | 161 | 157 | 152 | 146 | 139 | 132 | 122 | 112 | 99 | 84 | 67 | -
EBRA0/8A+MACE35A 2 35 u Gsas [m] | 194 | - | 176 | 173 | 170 | 167 | 163 | 158 | 152 | 145 | 138 | 130 | 121 | 111 | 102 | 91 | &0
EBRA0U/9A+MACB40A 30 40 o) 63;5 [m] | 205 | - - | 186 | 184 | 180 | 175 | 169 | 163 | 155 | 146 | 135 | 123 | 109 | 92 | 72 | -
EBRA0/9A+MACE40A 30 40 o) Gsas [m] | 215 | - | 195 | 192 | 188 | 184 | 179 | 174 | 169 | 162 | 154 | 145 | 134 | 123 | 111 | 98 | &4
E8RA0/9A+MACB40 30 40 n G‘Z's [m] | 217 | - | 198 | 194 | 191 | 186 | 182 | 177 | 172 | 165 | 157 | 147 | 136 | 125 | 113 | 101 | &8
E8R40U/9A+MAC840 30 40 n Gaas [m] | 205 | 189 | 189 | 187 | 184 | 180 | 175 | 169 | 163 | 155 | 146 | 135 | 124 | 109 | 92 | 72 | -
E8R40/11A+MAC650B 37 50 o Gsz:s [m] | 264 | - - | 235 | 231 | 227 | 221 | 216 | 209 | 200 | 190 | 179 | 166 | 151 | 136 | 120 | 107
E8RA40U/11A+MAC650B 37 50 o) 6325 m] | 251 | - - | 227 | 225 | 220 | 214 | 207 | 199 | 190 | 178 | 166 | 151 | 134 | 114 | 92 | -
EBRA40/11A+MAC850 37 50 n 63;5 [m] | 267 | 246 | 241 | 237 | 233 | 220 | 224 | 218 | 211 | 203 | 193 | 181 | 168 | 154 | 140 | 125 | 110
E8RA40U/11A+MAC850 37 50 n Gsas [m] | 253 | - | 233 | 231 | 228 | 223 | 217 | 211 | 203 | 194 | 184 | 171 | 157 | 139 | 119 | 92 | -
E8RA40/13A+MAC660B 45 60 o) G‘Z's m] | 31| - - | 278 | 272 | 267 | 261 | 253 | 244 | 234 | 222 | 208 | 193 | 176 | 160 | 142 | 123
E8RA40U/13A+MACE60B 45 60 o) Gaas [m] | 2% | - - | 268 | 264 | 258 | 251 | 242 | 233 | 222 | 208 | 194 | 176 | 155 | 131 | 104 | -
E8RA40/13A+MAC860 45 60 ] Gsa"s [m] | 315 | - | 286 | 281 | 276 | 271 | 265 | 258 | 250 | 240 | 229 | 216 | 201 | 184 | 168 | 148 | 129
E8R40U/13A+MAC860 45 60 ] Gsas [m] | 209 | - | 276 | 274 | 270 | 264 | 257 | 249 | 240 | 229 | 217 | 202 | 186 | 164 | 139 | 105 | -
EBRA0U/14A+MACE60B 45 60 o) 63;5 m] | 38| - - | 288 | 283 | 276 | 268 | 259 | 249 | 236 | 222 | 206 | 187 | 165 | 139 | 110 | -
EBRA0U/14A+MACS60 45 60 n Gsas [m] | 322 | - | 207 | 204 | 289 | 283 | 275 | 266 | 257 | 245 | 232 | 216 | 198 | 175 | 149 | 115 | -
E8RA40/15A+MACS70 51 70 n G‘Z's [m] | 363 | - | 328 | 323 | 317 | 311 | 305 | 207 | 288 | 276 | 262 | 248 | 230 | 210 | 190 | 169 | 149
E8RB40U/16A+MACS70 51 70 n c;3as [m] | 368 | - | 337 | 334 | 330 | 323 | 316 | 306 | 205 | 281 | 266 | 246 | 225 | 199 | 169 | 135 | -
E8R40/17A+MAC880 59 80 ] Gsa"s [m] | 409 | 375 | 370 | 364 | 358 | 351 | 343 | 334 | 324 | 311 | 295 | 277 | 257 | 236 | 214 | 189 | 166
E8RB40U/18A+MAC880 59 80 ] Gsas [m] | 415 | - | 382 | 378 | 373 | 366 | 357 | 346 | 333 | 318 | 301 | 279 | 256 | 227 | 194 | 155 | -
E8R40/19A+MAC890 66 90 o) 63;5 [m] | 459 | - | 416 | 409 | 402 | 394 | 387 | 377 | 365 | 350 | 333 | 314 | 291 | 267 | 241 | 214 | 190
EBRB40U/21A+MAC890 66 90 o) Gsas [m] | 482 | - | 443 | 439 | 432 | 423 | 413 | 400 | 386 | 368 | 348 | 323 | 296 | 261 | 222 | 175 | -
EBRB40/21A+MAC8100 75 100 o) G‘Z's [m] | 507 | - | 461 | 453 | 444 | 435 | 426 | 415 | 402 | 386 | 367 | 347 | 322 | 295 | 266 | 237 | 209
E8RB40/23A+MAC8100 75 100 o) c;3as [m] | 655 | - | 504 | 495 | 486 | 476 | 467 | 454 | 439 | 422 | 402 | 381 | 355 | 325 | 202 | 258 | 228
E8RB40U/23A+MAC8100 75 100 o Gsa"s [m] | 528 | - | 486 | 481 | 474 | 465 | 453 | 439 | 423 | 403 | 382 | 354 | 325 | 288 | 245 | 190 | -
E8RB40/25A+MAC8125 92 125 o Gsas [m] | 605 | - | 548 | 538 | 529 | 519 | 508 | 494 | 478 | 460 | 438 | 412 | 381 | 349 | 315 | 279 | 246
EBRB40/28A+MAC8125 92 125 o) 63;5 [m] | 674 | 622 | 611 | 600 | 589 | 577 | 564 | 550 | 531 | 509 | 483 | 454 | 422 | 385 | 345 | 306 | 270
E8RB40/30A+MAC8150 10 | 150 o) Gsas m] | 727 | - - | 651 | 640 | 630 | 617 | 601 | 581 | 558 | 532 | 501 | 465 | 426 | 389 | 345 | 301
NPSH m] | - 2 |2 | 2| 2] 2| 2 222428333844 /|47 |57 ]65]68

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

With metallic impellers, performances are different

42

W Sans soupape du clapet.

O Sur demande
Q Contacter notre service commercial.

immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

Avec métalliques roues, les caractéristiques sont différentes

B Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta

Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Nella versione con giranti metalliche le prestazioni sono diverse.

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

E10R30

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Overall dimensions and weights
Dimensions d'encombrement et poids
Dimensioni di ingombro e pesi

E10R30

A
C
T
AWIN;
Lo E]
T 17} Weight
ype Poids | A B (o D E G F
Type max | peso
Tipo
[mm]| [kal [mm]
E10R30/5A+MAC840 244 241 |2018,5| 958,5| 1060 | 215 | 191 160 G4
E10R30/6A+MAC850 244 263 |21455|1030,5( 1115 | 215 | 191 160 G4
E10R30/8M+MAC860 244 299 |2369,5|1174,5| 1195 | 215 [ 191 | 160 | G4
E10R30/9K+MAC870 244 329 |2536,5/1246,5| 1290 | 215 | 191 160 G4
E10R30/10A+MAC880 244 357 |2713,5|1318,5| 1395 [ 215 | 191 160 G4
E10R30/11A+MAC890 244 376 |2820,5/1390,5| 1430 | 215 | 191 160 | G4
E10R30/13M+MAC8100 244 412 3034,5(1534,5 1500 | 215 | 191 160 G4
E10R30/13M+MAC10100A 251 477  |2940,5(1534,5| 1406 | 215 | 242 | 160 G4
E10R30/14A+MAC8125 244 452 3291,5(1606,5 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4
E10R30/14A+MAC10125A 251 525 |3142,5|1606,5| 1536 | 215 | 242 | 160 G4
E10R30/15A+MAC8125 244 462 [3363,5(1678,5| 1685 | 215 [ 191 160 G4
E10R30/15A+MAC10125A 251 535 |3214,5|1678,5| 1536 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB30/16A+MAC8150 244 500 |3598,5|1838,5| 1760 | 215 [ 191 | 160 | G4
E10RB30/16A+MAC10150A | 251 590 |3479,5|1838,5| 1641 | 215 | 242 | 160 G4
E10RB30/17A+MAC8150 244 510 |3670,5/1910,5| 1760 | 215 [ 191 | 160 | G4
E10RB30/17A+MAC10150A | 251 600 |[3551,5/1910,5| 1641 | 215 | 242 | 160 G4
E10RB30/18A+MAC8150 244 520 |3742,5|1982,5| 1760 [ 215 | 191 160 G4
E10RB30/18A+MAC10150A | 251 610 |[3623,5/1982,5| 1641 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB30/19A+MAC10180A | 251 655 [3820,5|2054,5| 1766 | 215 | 242 | 160 G4
E10RB30/20A+MAC10180A | 251 665 |3892,5|2126,5| 1766 | 215 | 242 | 160 G4

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.
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Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

Disponible avec filetage NPT.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Disponibile con filettatura NPT.
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E10R30

caprari

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

2 Capacity
c0® Debit
=S Qe
Motor power %% Sl Portata
Electric pump type PPtUl'SS- moteur |5 SE|2 8 g|sl| 0O 6 |65 | 7 | 75| 8 |85 | 9 | 95 | 10 |125]| 15 | 175 | 20
otenza motore |G ®E
Electropompe type =< e E f% [I/min] © 360 | 390 | 420 | 450 | 480 | 510 | 540 | 570 | 600 | 750 | 900 | 1050 | 1200
Elettropompa tipo % L9823 alrme
SEN[2% 3 [m3h]| © 216 | 234 | 252 27 288 | 30,6 | 324 | 342 36 45 54 63 72
'g g % © %TZ Head
28 o
| el |FSg) 7 rrvmres
E10R30/5A+MAC840 30 40 éas [m] 190 179 178 177 175 174 173 172 170 168 157 144 126 104
E10R30/6A+MAC850 37 50 ] éas [m] 229 216 215 213 212 211 209 207 206 204 191 175 154 127
E10R30/8M+MAC860 45 60 ] G435 [m] 286 275 272 269 266 263 261 258 255 253 235 213 184 148
E10R30/9K+MAC870 51 70 u (3435 [m] 330 314 31 308 305 302 300 297 294 290 27 246 213 173
E10R30/10A+MAC880 59 80 L} (‘jas [m] 378 356 353 351 348 346 343 340 337 333 313 285 249 206
E10R30/11A+MAC890 66 90 u (34as [m] | 421 400 397 394 391 389 386 382 379 375 353 322 284 235
E10R30/13M+MAC8100 75 100 o éas [m] 476 - - 441 438 436 433 429 425 421 392 356 310 251
E10R30/13M+MAC10100A 75 100 ] éas [m] 479 460 456 452 448 444 440 436 431 427 400 364 318 260
E10R30/14A+MAC8125 92 125 o G435 [m] 535 - 495 493 492 490 489 486 483 480 451 410 360 298
E10R30/14A+MAC10125A 92 125 u (3435 [m] 541 510 507 504 502 498 495 491 487 483 456 418 369 310
E10R30/15A+MAC8125 92 125 o (‘jas [m] 572 = = 534 529 526 522 518 513 509 477 435 382 315
E10R30/15A+MAC10125A 92 125 L] 6465 [m] 579 551 547 543 540 536 532 528 523 519 489 448 396 332
E10RB30/16A+MAC8150 110 150 o éas [m] 611 = 569 568 565 563 559 555 551 545 511 466 411 340
E10RB30/16A+MAC10150A 110 150 o éas [m] 620 591 587 584 580 576 572 568 564 559 527 485 429 361
E10RB30/17A+MAC8150 110 150 o G435 [m] 648 - 602 600 597 594 589 585 580 575 541 494 432 356
E10RB30/17A+MAC10150A | 110 150 o] C?as [m] 659 628 623 619 615 611 606 602 598 592 559 512 455 378
E10RB30/18A+MAC8150 110 150 o (‘jas [m] 684 o 636 634 631 627 622 617 612 606 569 521 458 377
E10RB30/18A+MAC10150A | 110 150 o G4as [m] 696 645 645 645 644 641 639 635 631 626 591 542 481 401
E10RB30/19A+MAC10180A 132 180 o éas [m] 742 = = 679 675 672 668 664 659 655 621 572 509 425
E10RB30/20A+MAC10180A 132 180 Q éas [m] 780 - - 714 710 706 702 697 693 687 653 600 534 447
NPSH [m] = 2 2 2,1 2 2 2 2,1 2 2 2 28 43 64

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

44

W Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

B Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta

QO Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"
Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved



caprari E10R35

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

. . . Q [m?/h]
Overall dimensions and weights 324 40 50 60 70 80 90 100 1152
Dimensions d'encombrement et poids 800 | | | I I I | L1 2625
Dimensioni di ingombro e pesi |
E10R35
@ Max
8D 21 2000
T™1208
DNF
— \‘/19/: \
. T~18A \\\
) o ]ORN\
= \"116A \ \ | H
i L \ ‘ [ft]
I \ 5A \ k\
i — A \\\
il E ~
I 13A \ \ \
N 12A
x'.. \ \ \
A 5 \ 1A \
300 | \ \ I— 1000
. N \
T~ 10A \ \ —
X \\ \ \ 900
c ", TN/9A \ \ B
\\ N N \ \ |- 800
||| - \\ i
i — N 1700
W ool NN \
I7A\ \ \ \ -
2 E
[ 600
g | Weight RS \\/GA -
Type max | Po9s | A | B|C|D|E|G]|F N \ \
ype Peso
Tipo H T N\ L 500
[mm]| [kg] [mm] (m] . N \
E10R35/5A+MAC850 244 250 (20735(958,5( 1115 | 215 | 191 | 160 | G4 \ -
E10R35/6A+MAC850 244 260 |2145,5/1030,5| 1115 | 215 | 191 [ 160 | G4 \
E10R35/7A+MAC860 244 287 [2297,5(1102,5 1195 | 215 | 191 | 160 | G4 400
E10R35/8A+MAC870 244 317 |2464,5/1174,5| 1290 | 215 | 191 [ 160 | G4
E10R35/9A+MAC880 244 345 |2641,5|1246,5| 1395 | 215 [ 191 | 160 | G4
E10R35/10A+MAC890 244 364 [27485(1318,5( 1430 | 215 | 191 | 160 | G4 \
E10R35/11A*MACB100 | 244 | 390 |2890,51390,5 1500 | 215 | 191 | 160 | G4 100 N\
E10R35/11A+MAC10100A 251 455 12796,5(1390,5( 1406 | 215 | 242 | 160 | G4 %0 \ 300
E10R35/12A+MAC8125 244 430 |3147,5|1462,5| 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4 \ \
E10R35/12A+MAC10125A 251 503 [2998,5(1462,5 1536 | 215 | 242 | 160 | G4 50 \
E10R35/13A+MAC8125 244 440 [3219,5(1534,5| 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4 \ |
E10R35/13A+MAC10125A 251 513 [3070,5(1534,5( 1536 | 215 | 242 | 160 | G4 ¥
E10RB35/14A+MAC8125 244 460 |3379,5(1694,5| 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4 70
E10RB35/14A+MAC10125A | 251 533 |3230,5/1694,5| 1536 | 215 | 242 | 160 | G4 \
E10RB35/15A+MAC8150 244 488 |3526,5|1766,5| 1760 | 215 | 191 | 160 [ G4 60 200
E10RB35/15A+MAC10150A | 251 578 [3407,5(1766,5 1641 | 215 | 242 | 160 | G4 58 190
9 10 Q[is] 20 30 32
E10RB35/16A+MAC8150 244 498 [3598,5(1838,5| 1760 | 215 | 191 | 160 [ G4
E10RB35/16A+MAC10150A | 251 588 [3479,5(1838,5( 1641 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB35/17A+MAC8150 244 508 [3670,5(1910,5( 1760 | 215 | 191 | 160 | G4
E10RB35/17A+MAC10150A | 251 598 |3551,5/1910,5| 1641 | 215 | 242 | 160 | G4 - \\
E10RB35/18A+MAC10180A | 251 643 [37485(1982,5 1766 | 215 | 242 | 160 | G4 2o el \
E10RB35/19A+MAC10180A | 251 653 [3820,5(2054,5 1766 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB35/20A+MAC10180A | 251 663 |3892,5|2126,5| 1766 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB35/21A+MAC10200A | 251 701 |4064,5/2198,5| 1866 | 215 | 242 | 160 | G4 5%40 600 700 800 900 1000 Qi/m] 1920
10 33
8 —
6 i 20
m 5 7 NpsH—| [f]
4 — -
3 =10
=8
2 =7
15 5
9 10 Q[is] 20 30 32
Imp.g.p.m
119 200 300
} | : 1 I\ 1 : | L
143 ‘ 200 ‘ 300 ‘ 400 ‘
US.a.o.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Disponible avec filetage NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E10R35

caprari]

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

2 Capacity
c0® Debit
=S Qe
Motor power %% § Qg Portata
) Puiss. moteur | T N N| o § P [I/s 0 10 12,5 15 17,5 20 225 25 275
Electric pump type Potenza motore| 2 _é S § % % L _]
Electropompe type e T 600 750 900 1050 1200 1350 1500 1650
i ss
Elettropompa tipo c59| g (mm| o 36 45 54 63 72 81 90 99
'g g % © %TZ Head
% 8 3
kw] | [HP] [T £8| ©> PHau:eur
- revalenza
E10R35/5A+MAC850 37 50 s | Tm1 179 159 153 146 135 121 106 89 7
E10R35/6A+MAC850 37 50 w2 m 211 188 180 171 158 142 123 103 81
E10R35/7A+MAC860 465 | 60 w | o | m 248 220 211 200 185 166 145 121 95
E10R35/8A+MAC870 51 70 || 284 246 240 228 211 189 165 137 108
E10R35/9A+MAC880 59 80 || m 320 283 273 259 239 214 186 155 121
E10R35/10A+MAC890 6 | 9 | o] 357 318 306 292 270 243 213 179 141
E10R35/11A+MAC8100 75 | w00 | o | G| m 393 350 338 324 300 270 236 199 158
E10R35/11A+MACI0100A | 75 | 00 | m | F | [m] 303 350 338 324 300 270 236 199 158
E10R35/12A+MAC8125 2 | 15| o | & |m 428 : 368 350 325 203 256 215 171
E10R35/12A+MAC10125 | 92 | 125 | m | | [m] 431 386 372 356 332 299 262 222 176
E10R35/13A+MAC8125 2 |25 | o | & |m 463 410 396 378 350 315 274 231 184
E10R35/13A+MAC101250 | 92 | 125 | m | | [m] 466 420 402 384 358 323 283 237 190
E10RB35/14A+MAC8125 w2 | 125 | o | & |m 497 : 425 403 374 337 203 246 193
E10RB35/14AMACTON25A | 92 | 125 | m | & | [m] 503 451 434 414 385 347 304 257 205
E10RB35/15A+MAC8150 1 | 150 | O | o | m] 533 : 460 437 403 364 317 267 209
E10RB35/15AMAC10150A | 110 | 150 | m | F | [m] 541 489 470 450 418 379 332 281 224
E10RB35/16A+MAC8150 mw | 10 [ o | & |m 566 500 484 461 425 380 328 273 215
E10RBIS/1GA+MAC10150A | 110 | 150 | m [ | [m] 575 517 497 474 442 400 349 295 23
E10RB35/17A+MAC8150 m | 10 [ o | & |m 602 : 515 490 453 405 352 204 231
E10RB35/17AMAC10150A | 110 | 150 | m | F | [m] 609 ; 528 505 4 428 376 316 250
E10RB35/18AMAC10180A | 132 | 160 | m | b | [m] 646 578 559 535 499 448 392 331 262
E10RB35/19AMAC10180A | 132 | 180 | m | F | [m] 681 ; 591 565 525 476 415 349 277
E10RB35/20A+MAC10180A | 132 | 180 | m | | [m] 716 : 621 594 551 498 436 365 291
E10RBIS/21A+MAC10200A | 150 | 200 | O [ | [m] 754 ; 655 626 583 527 462 386 309
NPSH [m] - 2 2 2 21 24 29 41 67

W Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"
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B Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta

Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"

des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari E10R40

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

. . . Q [m?/h]
Overall dimensions and welghts 39.6 50 60 70 80 90 100 162
Dimensions d'encombrement et poids 800 |L | I | 1| | | | 2625
Dimensioni di ingombro e pesi -
E10R40
2 Max L2000
e D
DNF e
|
M7A
|
— N\ n
/14A /‘15A\ \\ \ [ft]
= \I 13A } \\\\\
E \ oA §§\\\
1 \ \ \
i E \/‘11/\ \\ \
H | \ I— 1000
H 110A Y -
— 900
\\IQL\ \\ % I
A — 800
I8A,
\\\ \ \ B
¥ \~ -
.. /8AB \ 700
200 I — ~ < AN |
(o3 ., \‘lm\ \ \ \ 600
—_—
L] " \\ISK\ \\ |
i H — N\ 500
] m -y N \
o E N \\ B
—— A — 400
Weight ~ \
Type 2 lpigs | A|B|c|p|E|6]|F| [ . N |
Type max | peso —_— \
Tipo 100 AN AVAY
[mm]| [kg] [mm] \,m\ S \
ET0RA0/AB+MACBA0 244 | 234 [20185] 9685 1060 | 215 | 197 | 160 | GA 90 ANAVRY 300
E10R40/4A+MAC850 244 246 |20735| 9585 | 1115 | 215 | 191 160 | G4 80 N \ N
E10R40/51+MAC860 244 273 [22435(10485( 1195 | 215 | 191 | 160 | G4 \\ \ \ -
E10R40/6K+MAC870 244 303 [24285(1138,5 1290 | 215 | 191 160 | G4 70 \ \
E10R40/7M+MAC880 244 331 |2623,5|1228,5| 1395 | 215 [ 191 | 160 | G4 \
E10R40/8AB+MAC890 244 350 [27485[1318,5( 1430 | 215 | 191 160 | G4 \ \ 200
60
E10R40/8A+MAC8100 244 366 (2818,5(1318,5 1500 | 215 | 191 | 160 | G4
E10R40/8A+MAC10100A 251 431 |2724,5(1318,5| 1406 | 215 | 242 | 160 | G4 \ \
E10R40/9A+MAC8125 244 406 |3093,5(1408,5| 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4 50
E10R40/9A+MAC10125A 251 479 |2944,5(1408,5( 1536 | 215 | 242 | 160 | G4 -
E10R40/10A+MAC8125 244 416 3183,5(1498,5| 1685 | 215 | 191 | 160 [ G4 \
E10R40/10A+MAC10125A 251 489 |3034,5|1498,5| 1536 | 215 | 242 | 160 | G4 40
E10R40/11A+MAC8150 244 444 13348,5|1588,5| 1760 | 215 | 191 | 160 [ G4
E10R40/11A+MAC10150A 251 534 |3229,5/1588,5| 1641 | 215 | 242 | 160 | G4
E10R40/12A+MAC8150 244 454 13438,5|1678,5| 1760 | 215 | 191 | 160 [ G4
E10R40/12A+MAC10150A 251 544 |3319,5|1678,5| 1641 | 215 | 242 | 160 | G4 30 —98
1" Ql/s] 20 30 40 45
E10RB40/13A+MAC10180A | 251 597 |3622,5|1856,5| 1766 | 215 | 242 | 160 | G4
E10RB40/14A+MAC10180A | 251 607 [3712,5(1946,5 1766 | 215 | 242 | 160 | G4 83 T
E10RB40/15A+MAC10200A | 251 645 [3902,5(2036,5 1866 | 215 | 242 | 160 | G4 "
E10RB40/16A+MAC10200A | 251 655 [3992,5|2126,5| 1866 | 215 | 242 | 160 | G4 S T T B e R E H \
E10RB40/17A+MAC10220A | 251 695 (42425(2216,5 2026 | 215 | 242 | 160 | G4 % i / AN
E10RB40/18A+MAC10220A | 251 705 [4332,5(2306,5( 2026 | 215 | 242 | 160 | G4 60 Lo >
51
660 800 900 1000 Q [I/m] 2000 2700
16
10
(m 8
6
4
3 ; 0
2 7
15 E 5
1" Ql/s] 20 30 40 45
Imp.g.p.m
11&5‘ 2(I)O S(IJO | 4(|)0 | SlIJO |
I T T T T T
174 200 ‘ 300 ‘ 400 ‘ 500 ‘ 600 ‘
US.a.o.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Disponible avec filetage NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E10R40

caprari]

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

2 Capacity
c0® Debit
=S Qe
Motor power %% Sl Portata
Electric pump type PPUI'SS- moteur EREIER 2| [s] 0 15 17,5 20 22,5 25 27,5 30 32,5 35 37,5
otenza motore SOl o¥E
Electropompe type éi e E f% [Umin] © 900 1050 1200 1350 1500 1650 1800 1950 2100 2250
i = O ©
Elettropompa tipo c59|8 s S(mm| o 54 63 72 81 90 99 108 117 126 135
NFTE|lCS5
5% 8 8 = Head
| e 55 7 eresmena
E10R40/4B+MAC840 30 40 é‘;s [m] 114 103 100 97 92 85 77 67 57 46,5 35,5
E10R40/4A+MAC850 37 50 n é‘as [m] 148 127 124 120 115 108 101 92 82 7 56
E10R40/51+MAC860 45 60 [ é‘as [m] 177 153 149 144 138 130 120 108 95 82 69
E10R40/6K+MAC870 51 70 [ G‘Ls [m] 205 178 173 167 160 150 138 124 108 91 73
E10R40/7M+MAC880 59 80 [ (*:25 [m] 232 202 197 190 181 169 155 139 122 104 87
E10R40/8AB+MAC890 66 90 u G"as [m] 262 230 223 215 205 192 176 157 137 115 93
E10R40/8A+MAC8100 75 100 o) é‘;s [m] 297 256 249 241 232 219 203 184 163 140 113
E10R40/8A+MAC10100A 75 100 n é‘as [m] 300 258 252 243 234 221 205 187 167 145 119
E10R40/9A+MAC8125 92 125 o) é‘as [m] 335 289 281 271 260 245 228 207 184 161 130
E10R40/9A+MAC10125A 92 125 [ G‘Ls [m] 338 292 285 276 265 251 233 212 190 166 137
E10R40/10A+MAC8125 2 125 o) (,:‘;s [m] 371 318 309 299 287 271 250 227 203 175 141
E10R40/10A+MAC10125A 92 125 n 64;5 [m] 374 324 315 305 292 276 257 234 209 183 150
E10R40/11A+MAC8150 110 150 o) é‘;s [m] 408 - 343 330 315 298 277 254 226 196 157
E10R40/11A+MAC10150A 110 150 n é‘as [m] 415 360 352 341 328 310 288 263 235 207 172
E10R40/12A+MAC8150 110 150 o) é‘as [m] 443 387 375 360 342 322 299 273 245 211 166
E10R40/12A+MAC10150A 110 150 [ éas [m] 452 391 380 367 351 332 309 282 251 217 177
E10RB40/13A+MAC10180A | 132 180 [ é‘as [m] 486 429 M7 404 388 365 338 306 273 243 S
E10RB40/14A+MAC10180A | 132 180 n G“;S [m] 523 460 448 434 416 392 362 328 294 259
E10RB40/15A+MAC10200A | 150 200 o) é;s [m] 563 - 472 456 436 412 385 353 318 279 235
E10RB40/16A+MAC10200A | 150 200 o) é‘as [m] 600 - 503 485 463 438 408 375 337 296 249
E10RB40/17A+MAC10220A | 160 220 o) é‘as [m] 639 - 535 516 494 466 436 400 360 316 266
E10RB40/18A+MAC10220A | 160 220 o) éas [m] 675 - 565 545 521 492 459 422 379 333 281
NPSH [m] - 2,1 22 24 3 35 43 52 67 8,7 11

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"
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M Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

E10S50

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons.

. . . ) ) . Q[m/h]
Overall dimensions and weights / Dimensions d'encombrement et poids 39.6 50 60 70 80 90 100 200 252
Dimensioni di ingombro e pesi 600 |1 I Y M I I I | 1969
E10S50 soo b
el T T—~~ps8 -
2 Max — 14BN
. 400 T / m‘:
D —
TETTN — T ha2ic \\\
DN F ™~M1B] N N
|| ‘\
300 T8 \§ \\\ L 1000
: gy —
T I—900
- s \‘ \\ L 800
- —l_ N N -
/8C
~ N 1700
S5 200 — 17CD) \
™ I— 600
— ) T sc_\\\\ B
- H —— ™ \\ \ | |-500
= m — ™~
[m] T~ o) \\\ |
e ——l_ \\\\\ L 400
A — 4B
b ... I T~4co] :\ -
b AN \\ \ ] 300
© > \VAV\
80 ~ ANRNW\
N ) N\
\\ ANAA)
- A NEAN 200
iy 128 Y\
L 12CD N \
N
Lok, L 22l N \\ \ L Ft ]
T T~he \\\\ N
g | Weight N \\\ N\
Type poids | A| B| C|D|E| G|F N
Type max | peso \\
Tipo . — N1 100
[mm]| [kg] [mm] Y 90
ET0S50/TH+MACGETZA 250 120,7 T380 [ 680 700 | 240 143 198 150 *, . —
E10S50/1F+MAC615A 250 | 125 | 1395 | 680 | 715 | 240 | 143 | 198 | 150 —_— ~. N 80
E10S50/1D+MAC617A 250 129 1430 [ 680 | 750 | 240 | 143 | 198 [ 150 I 1H~\ ‘\\ 70
E10S50/1B+MAC620A 250 132,8 | 1470 | 680 | 790 | 240 | 143 | 198 | 150 20 \\
E10S50/2G+MAC625A 250 1552 | 1675 | 845 | 830 | 240 143 | 198 | 150 \\ —60
E10S50/2E+MAC630A 250 1655 | 1765 | 845 [ 920 | 240 | 143 | 198 | 150 \ \ B
E10S50/2CD+MAC635A 250 180,3 | 1900 | 845 | 1055 | 240 143 | 198 | 150 \ —50
E10S50/2B+MAC640A 250 192,9 | 2010 | 845 [ 1165 | 240 | 143 | 198 | 150 \ I
E10S50/2B+MAC840 250 232 |1933,5| 873,5| 1060 [ 240 191 198 | 150 —40
E10S50/3D+MAC650B 250 228 |2317,5/1035,5| 1282 | 240 143 198 | 150 B
E10S50/3B+MAC660B 250 232,3 [2357,5(1035,5| 1322 | 240 | 143 | 198 [ 150 10
E10S50/3D+MAC850 250 262 |2153,5/1038,5| 1115 [ 240 191 198 | 150 9 \ ‘\ - 30
E10S50/3B+MAC860 250 279 |2233,5/1038,5| 1195 | 240 | 191 | 198 | 150 “ \‘
E10S50/4CD+MAC870 250 317 |2493,5/1203,5| 1290 | 240 191 198 | 150 8 T\ -
E10S50/4B+MAC880 250 335 |2598,5|11203,5| 1395 | 240 | 191 | 198 | 150 7 \‘
E10S50/5CD+MAC890 250 362 |2798,5/1368,5| 1430 | 240 | 191 | 198 | 150 | L 20
E10S50/5B+MAC8100 250 378 |2868,5/1368,5| 1500 [ 240 191 198 | 150 6 \
E10S50/5B+MAC10100A 251 443 |2774,5(1368,5| 1406 | 240 | 242 | 198 | 150 \
E10S50/6C+MAC8125 250 426 [3218,5(1533,5| 1685 | 240 191 198 | 150 5 \ |
E10S50/6C+MAC10125A 251 499  [3069,5(1533,5| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150
E10S50/7CD+MAC8125 250 444  |3383,5(1698,5| 1685 | 240 191 198 | 150 4 13
E10S50/7CD+MACT0125A | 251 | 517 |32345|16985| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150 " Qilis] 20 3 40 50 60 70
E10S50/8C+MAC8150 250 480 [3623,5(1863,5 1760 | 240 | 191 [ 198 [ 150 88 i -
E10S50/8C+MAC10150A 251 570 |3504,5|1863,5| 1641 | 240 | 242 198 | 150 80 (] E—— — .
E10S50/8B+MAC10180A 251 605 |[3629,5|1863,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 n 70 D P P . :
ET0S50/9BC+MACT0180A | 251 | 623 |3794,5|20285| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 op 60 13 T .
E10S50/10B+MAC10200A 251 660 |4059,5|12193,5| 1866 | 240 | 242 | 198 | 150 50 et "‘
E10S50/11B+MAC10220A 251 702 |4384,5|2358,5| 2026 | 240 | 242 198 | 150 :
E10S50/12JC+MAC10250A | 251 757 |4649,5|2523,5 2126 | 240 | 242 198 | 150 40 :
34
E10S50/12JC+MAC12230A | 296 987 4602 | 2644 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 660 300 900 1000 Qm 2000 3000 4200
E10S50/13B+MAC10250A 251 779 |4814,5|2688,5| 2126 | 240 | 242 198 | 150
E10S50/13B+MAC12260A | 296 | 1073 | 4917 | 2809 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 15 —49
E10S50/14B+MAC12300C 296 1023 4932 | 2974 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 —40
E10S50/15B+MAC12300C 296 1041 5097 | 3139 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 10 - N 30
m g NPsH] 77 [ft]
Holes Counterflange ; 20
Trous Contrebride —
Fori | L Controflangia 5 -
4 13
M N H 11 Qjlis] 20 30 40 50 60 70
N° @ [mm] Imp.g.p.m
14? 200 | 300 | 400 | 500 | 600 | 700 | 800 |
6 16 206 234 170.5 I T L T T T L T Ly T t T L BB
174 200 300 400 500 600 © 700 800 900
US.a.o.m

La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
2F i
Motor power % % E Q z 2 Poftalta

Electric pump type PoPttziSz-amr:gig:e gg g % % E_,’ [lis] 0 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60

Electropompe type sce|lggmin] 0 900 | 1200 | 1500 | 1800 | 2100 | 2400 | 2700 | 3000 | 3300 | 3600

Elettropompa tipo 89|85 gmem] o 54 72 90 108 126 144 162 180 198 216

'g § % © L% % Head
| e 7S " s

E10S50/1H+MACE12A 92 125 | O | 2 |m| =z 235 25 215 205 19 17 14 10 - -
E10S50/1F+MACE15A 11 s | o | 2 [m| w - - 25 235 2 205 18 15 1 65
E10S50/1D+MACE17A w s | o | 2 [m| 3 - 30 29 28 265 25 225 20 17 135
E10S50/1B+MAC620A 15 | 20 o | 2 |m| s - 31 305 295 285 27 25 23 20 16
E10S50/2G+MAC625A s | 25 [ o | 2 |m| s - 465 45 42 39 3 305 25 19 125
E10S50/2E+MAC630A 2 | 3 o | 2 [m| e - 54 52 495 465 425 38 325 26,5 185
E10S50/2CD+MAC635A % | 3 | o | 2 [m]| e - 60 57 54 51 465 45 3% 305 25
E10S50/2B+MAC640A 30 | 40 o | 2 |m| w - 64 62 60 57 53 485 435 375 31
E10S50/2B+MAC840 0 | o | o | 2 [m]| » - 65 64 61 58 55 51 46 40 325
E10S50/3D+MAC6508 37 | 50 o | 2 |m| o - 86 83 79 75 69 63 55 465 375
E10S50/3B+MAC660B s | e | o | 2 || 108 - - 92 89 85 80 74 66 57 45
E10S50/3D+MAC850 37 | 50 o | 2 [m| o - 89 86 82 78 72 66 58 48 %5
E10S50/3B+MAC860 5 | o0 | o | 2 |m| 10 - 98 95 92 87 82 76 69 60 48
E10S50/4CD+MACB70 51 70 o | 2 [m| - 120 116 11 105 9% 89 78 66 51
E10S50/4B+MAC880 59 |80 | O | 2 |m]| s - 129 125 121 115 108 100 9% 78 62
E10S50/5CD+MACB90 R o | 2 [m] - 150 145 139 132 122 111 % 83 63
E10S50/5B+MAC8100 5 | 0 | o | 2 || e - 163 158 153 146 137 127 115 100 80
E10S50/5B+MAC10100A 75 |00 | o | 2 |mml| 18 - 166 162 156 149 140 130 17 102 84
E10S50/6C+MAC8125 2 |15 | o | 2 |m]| 23 - 189 182 176 168 158 145 130 112 89
E10S50/6C+MAC10125A 2 |25 | o | 2 |m]| 23 - 189 182 176 168 158 145 130 112 89
E10S50/7CD+MAC8125 2 |15 | o | 2 |m]| 2 - 214 207 199 189 177 161 143 121 9
E10S507CD+MAC10125A | 92 | 125 | O | 2 | [m] | 23 - 214 207 199 189 177 161 143 121 94
E10S50/8C+MAC8150 m | w0 | o | 2 |m| 28 - - 234 227 218 206 190 171 148 120
E10S50/8C+MAC10150A 1 | 10 [ o | 2 || 28 - 252 244 23 225 211 194 175 151 121
E10S50/8B+MAC10180A w2 |80 | o | 2 || 2 - 265 258 250 240 227 211 191 168 138
E10S50/9BC+MACt0180A | 132 | 10 | O | 2 | [m] | 315 - - 284 215 262 245 225 202 174 145
E10S50/10B+MAC10200A | 150 | 200 | o | 2 | [m] | 3 - 329 322 311 297 218 255 228 199 167
E10S50/11B+MAC10220A | 160 | 220 | o | 2 | [m] | 391 - 362 353 2 328 307 280 251 221 186
E10850/12JC+MAC10250A | 185 | 250 | o | 2 | m] | a2 - - 383 3n 354 333 305 215 241 202
E10S5012JC+MAC12230A | 170 | 200 | O | 2 | [m] | 42 - - 385 373 355 333 306 275 239 200
E10S50/13B+MAC10250A | 185 | 250 | o | 2 | [m] | 463 - 427 416 403 387 365 336 303 264 221
E10S50/13B+MAC12260A | 190 | 260 | O | 2 | [m] | 464 - 429 421 407 389 365 334 300 262 220
E10S50/14B+MAC12300C | 220 | 300 | o | 2 | [m] | 4% - - 453 439 420 395 365 328 286 238
E10S50/15B+MAC12300C | 220 | 300 | o | 2 | [m] | s34 - 493 481 466 447 422 389 349 304 253
NPSH [m] - 5 5 5 51 52 57 64 71 83 10

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

50

M Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved



caprari E10S55

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

) ) ) Q[m?h]
Overall dimensions and weights 57.6 70 80 90 100 200 302.4
Dimensions d'encombrement et poids ool L 1 1 [ || | | 1969
Dimensioni di ingombro e pesi
E10S55
~ B
~
2 Max Iy \I 5A
2D ~ 1M4A
DN F \\“I:SA\\\
NN
™24 \\\
T~
A [~ A\ \\‘\\ I 1000
T -
] T/10A
S~ N\ \ 900
N ~ \\ |
! \WT N N 800
R \‘/BA\\\\\\ B
i B N \ |- 700
h NI\ |
~_, ‘\‘\\
|- 600
G T~ |\\
A T/6A, \ —
I ~
™\ L 500
[m] \\\ N )
. e N -
c T N \\ 400
O \\\\ ~jia
e RN |
100 [t~/ 1K N N
..... AR N \
90 i ANAN AYAY 300
oE S M _ \\\ \ \
80 .... [— - \
— ~ T NNV
- T N \ \
@ | Weight 70 - <36
;ype max | Pods | A | B | C | D | E|G F e \
ype Peso T
Tipo 60 \ \ \ \ - 200
[mm]| [kg] [mm] —~—— NN
E10S55/2B+MAC640A 250 192,9 | 2010 | 845 | 1165 | 240 | 143 | 198 | 150 \\iA\ N\ \
E10S55/2A+MAC650B 250 210 2127 | 845 | 1282 | 240 143 198 | 150 50 2 \ \ \ \
E10S55/2B+MAC840 250 232 |1933,5| 873,5| 1060 [ 240 191 198 | 150 N — F‘]
E10S55/2A+MAC850 250 244 |1988,5| 8735 | 1115 | 240 | 191 | 198 | 150 W0 \\\\
E10S55/3C+MAC650B 250 | 228 [2317,5/10355| 1282 | 240 | 143 | 198 | 150 N\ \\
E10S55/3K+MAC660B 250 232,3 [2357,5(1035,5| 1322 | 240 143 198 | 150 \
E10S55/3C+MAC850 250 262 |2153,5/1038,5| 1115 | 240 | 191 | 198 | 150 \ \\
E10S55/3K+MAC860 250 279 |2233,5/1038,5| 1195 [ 240 191 198 | 150 30 \ — 100
E10S55/3A+MAC870 250 299 |2328,5/1038,5| 1290 [ 240 191 198 | 150 90
E10S55/4S+MAC870 250 317 |2493,5|11203,5| 1290 | 240 | 191 | 198 | 150 =
E10S55/4K+MAC880 250 335 |2598,5/1203,5| 1395 [ 240 191 198 | 150 —80
E10S55/4A+MAC890 250 344 |2633,5/1203,5| 1430 [ 240 191 198 | 150 70
E10S55/5A+MAC8100 250 378 |2868,5|1368,5| 1500 | 240 | 191 | 198 | 150 20
E10S55/5A+MAC10125A 251 481 2904,5(1368,5 1536 | 240 | 242 198 | 150 \ 60
E10S55/6A+MAC8125 250 426 [3218,5(1533,5| 1685 | 240 191 198 | 150 |
E10S55/6A+MAC10125A 251 499  [3069,5(1533,5| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150 16 52
E10S55/7A+MAC8150 250 462 [3458,5(1698,5| 1760 | 240 191 198 | 150 16 2 Qs 0 40 50 60 & 84
E10S55/7A+MAC10150A 251 552 |3339,5|1698,5| 1641 | 240 | 242 198 | 150 88
E10S55/8A+MAC10180A 251 605 |3629,5|1863,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 80 —‘E
E10S55/9K+MAC10180A 251 624 |3794,5|2028,5| 1766 | 240 | 242 198 | 150 n 70 HiaE 4 N
E10S55/10A+MAC10200A 251 666 |4059,5|2193,5| 1866 | 240 | 242 198 | 150 % /._,// ™ .
E10S55/11A+MAC10250A 251 TAT |4484,5|12358,5| 2126 | 240 | 242 | 198 | 150 sold— | v "“
E10S55/11A+MAC12230A 296 969 4437 | 2479 | 1958 | 290 | 290 | 198 [ 150 53 .
E10S55/12A+MAC10250A 251 765 |4649,5|2523,5| 2126 | 240 | 242 198 | 150 960 Q[lI/m] 2000 3000 4000 5040
E10S55/12A+MAC12260A 296 1055 | 4752 | 2644 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 23 — 75
E10S55/13A+MAC12300C 296 1005 | 4767 | 2809 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 | =60
E10S55/14A+MAC12300C 296 1023 4932 | 2974 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 ml /NPSHfzig M
E10S55/15A+MAC12340C 296 1109 | 5247 | 3139 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 10 " 30
8 |
Holes Counterflange 6 20
Trous I L Contrebride i 13
Fori Controflangia 16 20 Q[/is] 30 40 50 60 70 84
M N H Imp.g.p.m
N° @ [mm] 21=1 | ‘390 _ | 4?0. “ 5?0 “ ?90‘ ‘.7(')‘0 | SFO 900,
6 16 206 234 1705 254 300 400 500 600 ' 700 ' 800 ' 900 1000
US.a.o.m

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as

La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons. La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni
Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

conformes & la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
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Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
°F ‘
Motor power % %’ E Q § 2 Poftalta

Electric pump type PoPtu;rS‘Sz-amr:gig:e gg g % % E-” [lis] 0 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75

Electropompe type < o|S 5 Slwmin] o | 1200 | 1500 [ 1800 | 2100 | 2400 | 2700 [ 3000 | 3300 | 3600 | 3900 [ 4200 | 4500

Elettropompa tipo £ 82|85 ] o 72 90 | 108 | 126 | 144 | 162 | 180 | 198 | 216 | 234 | 252 | 270

'g § % © é% 3 Head
| ey | 225 ©F i,

E10S55/2B+MAC640A 0 | w0 | o | 2 [m]| e : 55 54 52 49 46 2 |5 | n | 25 | 2 .
E10S55/2A+MAC650B 37 | 50 o [ 2 [m| e 62 60 58 55 52 49 | 455 | 415 | 35 | 325 | 2 21
E10S55/2B+MAC840 0 | o | o | 2 [m]| e 57 56 55 53 50 47 | 435 | 395 | 35 0 | 25 :
E10S55/2A+MAC850 37 | 50 o | 2 |m| n 64 62 60 58 56 52 | 485 | 44 39 u | 285 -
E10S55/3C+MAC650B 7 | o | o | 2 |m]| e 79 76 73 69 65 60 55 49 43 % | 285 :
E10S55/3K+MAC6608 45 | 60 o [ 2 [m| w ; : 81 78 74 70 65 59 52 | 445 | 365 .
E10S55/3C+MAC850 v | s | o | 2 || o 81 80 77 74 70 65 59 52 45 37 | 285 .
E10S55/3K+MAC860 5 | 60 o | 2 [m| 100 | e 87 8 81 77 73 67 61 54 | 455 | 375 .
E10S55/3A+MACS70 51 LT = I A 1 T : 9 9% 87 83 79 73 66 59 51 | 425 | 34
E10S55/4S+MACS70 51 70 o | 2 |mi| o125 | 1t | 109 [ 105 | 101 | o 89 81 7 62 52 | 405 -
E10S55/4K+MAC880 59 | s | O | 2 || 1 . 16 | 112 | 108 | 102 | 9 88 79 69 58 | 465 :
E10S55/4A+MAC890 6 | 9 o |2 || e . 125 | 12 | 18 | 13 | 106 | 9o 89 79 68 56 | 435
E10S55/5A+MAC8100 5 | 00 | o | 2 || e : 151 | 146 | 140 | 1338 | 125 | 116 | 106 | 95 82 68 .
E10S55/5A+MAC10125A w2 |5 | o | 2 |m]| s . 156 | 151 | 146 | 140 | 132 | 123 | 112 | 100 | &7 73 .
E10S55/6A+MAC8125 2 |15 | o | 2 |m]| 2 : 185 | 180 | 174 | 166 | 157 | 146 | 133 | 118 | 103 | 86 :
E10S55/6A+MAC10125A w2 |5 | o | 2 |m]| 2 - 185 | 180 | 174 | 166 | 157 | 146 | 133 | 118 | 103 | 86 -
E10S55/7A+MAC8150 m | w0 | o | 2 || 2 - 214 | 207 | 198 | 188 | 176 | 164 | 150 | 135 | 119 | 100 | 80
E10S55/7A+MAC10150A 1 | 10 [ o | 2 | ml| 20 ; 28 | 212 | 205 | 197 | 186 | 173 | 157 | 140 | 122 | 103 ;
E10S55/8A+MAC10180A w2 |80 | O | 2 || 20 | 254 | 28 | 201 | 2 | 23 | 211 | 1w | w79 | 161 | a1 | 119 .
E10S55/9K+MAC10180A w2 |80 | O | 2 || s0 | 277 | 2;2 | 25 | 2 | 24 | 20 | 214 | 196 | 176 | 154 | 131 .
E10S55/10A+MAC10200A | 150 | 200 | o | 2| [m]| 9 | a4 | a8 | a0 | 200 | 278 | 26 | 25 | 25 | 23 | 78 | 10 :
E10S55/11A+MAC10250A | 185 | 250 | o | 2| [m] | 35 - 33 | 332 | 320 | 306 | 289 | 270 | 248 | 223 | 195 | 165 -
E10S55/11A+MAC12230A | 170 | 230 | O | 2 |m]| sss | a2 | s | s | s | st0 | 292 | 211 | 208 | 23 | 1 | 165 -
E10S55/12A+MAC10250A | 185 | 250 | O | 2 | [m] | 419 ; 375 | 362 | 348 | 331 | 312 | 291 | 267 | 241 | 212 | 179 ;
E10855/12A+MAC12260A | 190 | 260 | O | 2| [m]| 40 | s | a6 | a5 | w2 | % | 318 | 26 | 211 | 23 | 213 | 10 .
E10S55/13A+MAC12300C | 220 | 300 | o | 2| [m] | 454 ; 406 | 304 | 380 | 363 | a4 | 321 | 205 | 267 | 233 | 194 .
E10S55/14A+MAC12300C | 220 | 300 | o | 2| [m] | a8 : 4% | 423 | 406 | 387 | 35 | a1 | 314 | 284 | 249 | 208 :
E10S55/15A+MAC12340C | 250 | 340 | o | 2| [m] | 524 - 465 | 453 | 438 | 419 | 306 | 369 | 339 | 304 | 265 | 218 | 165
NPSH ml | - 46 | 49 | 51 | 52 | 57 | 64 7 79 | 91 | 105 | 12 14

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"
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M Sans soupape du clapet.

O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

E10S64

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado

. . . Q [m%h
Overall dimensions and weights 104.4 0 ] 0 400 468
Dimensions d'encombrement et poids 300 | | | || o84
Dimensioni di ingombro e pesi 7900
E10S64 B 800
---- I— 700
2 Max 200 f= |
— |
op T 600
DN F \\\ \,SK\ -
H [~~isee] TN < 500
|0 B T
N N I [N IR Iy et LT TINS NG N L
‘ N e I O . \\\ N \
aE o ~e L NN
. I~ \ \
= ~
A ~_ N —
PIFS 100 H ; B3 N \
5 o = b \ L300
- 3G \\ NN\ \\
80 13D,
NAVAW W—
G N
i A 70
, AN \
60 - N \ |- 200
L TTT— N\ \
. /2CD]
c 50 ™~ \
[~ izer N N \ = ?t]
N \
™\ \\
| NN
OE ~— \
. ] 1A,
30 L1 T — T \ 100
(N — ~1BC ~ \ —
. —— 90
g | Weight | ~nco. N N N
Type Poids A B Cc D E G F - v N —80
Type Ma3X | Peso RV O B e Y NN \ -
Tipo | MEF -
mm] | [kg] [mm] RIERES ~ NN &
E10S64/1H+MAC617A 250 1245 | 1400 | 650 | 750 | 240 | 143 | 198 | 150 \*/10 \ N 60
E10S64/1G+MAC620A 250 128,3 | 1440 | 650 | 790 | 240 | 143 | 198 | 150 . \\ \ \ B
E10S64/1EF+MAC625A 250 132,7 | 1480 | 650 | 830 | 240 | 143 | 198 | 150 \\\ \ \ 50
I1H, -
E10S64/1CD+MAC630A 250 143 1570 | 650 | 920 | 240 | 143 | 198 | 150 \ \\ N
E10S64/1BC+MACB35A 250 157,8 | 1705 | 650 | 1055 | 240 | 143 | 198 | 150 \ \ B
E10S64/1A+MACB40A 250 1704 | 1815 | 650 | 1165 | 240 | 143 | 198 | 150 \ 40
E10S64/1A+MAC840 250 209,5 |[1735,5( 675,5| 1060 | 240 | 191 | 198 [ 150 B
E10S64/2EF+MAC650B 250 208 2097 | 815 | 1282 | 240 | 143 | 198 | 150 10
E10S64/2CD+MAC660B 250 2123 | 2137 | 815 | 1322 | 240 | 143 | 198 | 150 9 \ - 30
E10S64/2EF+MAC850 250 242 |1955,5| 8405 | 1115 | 240 | 191 | 198 | 150 \
E10S64/2CD+MAC860 250 259 |20355| 840,5| 1195 [ 240 | 191 198 | 150 8 -
E10S64/2BC+MAC870 250 279 |2130,5| 840,5| 1290 | 240 | 191 198 | 150 7 \
E10S64/2A+MAC880 250 297 |2235,5| 8405 | 1395 | 240 | 191 | 198 | 150 \
E10S64/3D+MAC890 250 326,56 [2435,5(1005,5| 1430 | 240 | 191 198 | 150 6 \ 20
E10S64/3C+MAC8100 250 342,5 [2505,5(1005,5| 1500 | 240 | 191 198 | 150
E10S64/3A+MAC8125 250 372,5 |2690,5(1005,5( 1685 [ 240 | 191 | 198 [ 150 5 16
E10S64/3C+MAC10100A 250 407,5 [2411,5(1005,5| 1406 | 240 | 242 | 198 | 150 2 Qps 40 %0 60 & 80 %0 100 130
E10S64/3A+MAC10125A 250 4455 [2541,5(1005,5| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150 85 T
E10S64/4B+MAC8150 250 411 |2930,5(1170,5| 1760 | 240 | 191 | 198 | 150 70 K — =] N
E10S64/4B+MAC10150A 250 501 |2811,5|1170,5| 1641 | 240 | 242 | 198 | 150 u}] 60 T EAHY | e s e
E10S64/4A+MAC10180A 250 536 |2936,5|1170,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 0
50
E10S64/5BC+MAC10180A 250 556,5 [3101,5(1335,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150
E10S64/5K+MAC10200A 250 568 |3201,5|1335,5| 1866 | 240 | 242 | 198 | 150 28
1740 2000 Q[/m] 3000 4000 5000 6000 7000 7800
Holes Counterflange 17 56
Trous Contrebride
Fori | L Controflangia 40
M N H m) 10 a0
N° @ [mm] g -
6 16 206 234 1705 6 20
5
4 13
29 Qlis] 40 50 60 70 80 90 100 130
Imp.g.p.m
383 500 600 700 | 800 , 900 1000
e | ‘ } ‘\ L ‘ | : |‘ I\ ‘| : I :
460 600 700 ~ 800 900 1000
US.a.o.m

La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

3B.
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Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

) Capacity
- Debit
ST ISR
Motor power | g § § Qg Portata
) Puiss. moteur |5 NN| o S ([us]| o | 35 | 40 | 45 [ 50 | 55 | 60 | 65 | 70 | 75 | 80 | 85 | 90 [ 95 | 100 | 110
Electric pump type Potenza motore| 2 _é HE 3 % L
Electropompe type =S e|S g5 |min] 0 | 2100 | 2400 | 2700 | 3000 | 3300 | 3600 | 3900 | 4200 | 4500 | 4800 | 5100 | 5400 | 6700 | 6000 | 6600
i = O ©
Elettropompa tipo CER|2gS|myhy| o | 126 | 144 | 162 | 180 | 198 | 216 | 234 | 252 | 270 | 288 | 306 | 324 [ 342 [ 360 | 396
NS ® Q
53 % © g 2 Head
[kwW] | [HP] |T £ 8 > Hauteur
= Prevalenza
E10S64/1H+MACB17A 13 175 m] 1?0 [ml | 265 | - 17 | 165 | 16 | 155 | 145 | 14 | 125 | 115 | 98 | 8 | 55 | - . .
E10S64/1G+MAC620A 15 20 u] 1?0 ml| 285 | - |205|195]| 19 | 185|175 | 165 | 155 | 14 | 12 - - - - -
E10S64/1EF+MAC625A 185 | 25 m] 1’?0 [m] | 325 | - 24 | 235 | 25| 22 | 21 | 195 | 185 | 17 | 155 | 135 | - . . .
E10S64/1CD+MAC630A 2 30 u] 1‘20 [m] | 375 | - 29 | 285 | 28 | 27 | 26 | 25 | 24 | 25| 21 | 19 | 17 | 15 - -
E10S64/1BC+MAC635A 26 35 m] 1?0 [m] | 405 | 33 | 32 | 315 | 305 | 295 | 285 | 275 | 265 | 25 | 285 | 22 | 20 | 18 | 155 | -
E10S64/1A+MACB40A 30 40 o) 1?0 [ml | 455 | 37 | 36 | 345 | 335|325 | 32 | 31 | 305|205 | 28 | 265 | 245 | 225 | 205 | -
E10S64/1A+MAC840 30 40 m] 1?0 [ml| 465 | - | 365|355 | 34 [ 335|325 32 | 31 | 30 | 285 | 27 | 25 | 235 | 215 | -
E10S64/2EF+MAC650B 37 50 o) 1?0 [m] | 65 - 51 | 50 | 48 | 46 | 44 | 42 | 395 | 37 | 34 | 30 | 2 - - -
E10S64/2CD+MAC660B 45 60 o) 1’?0 [m] | 64 . 59 | 58 | 56 | 55 | 53 | 51 | 485 | 455 | 425 | 39 | 35 | 305 | - .
E10S64/2EF+MAC850 37 50 u] 1‘20 [m] | 65 - 51 | 50 | 48 | 46 | 44 | 42 | 395 | 37 | 34 | 30 | 2 - - -
E10S64/2CD+MAC860 45 60 m] 1?0 ml | 75 . 60 | 59 | 58 | 56 | 54 | 52 | 495 | 47 | 44 | 405 | 365 | 32 - -
E10S64/2BC+MAC870 51 70 u] 1?0 [m] | 81 - 65 | 64 | 63 | 61 | 59 | 57 | 55 | 52 | 49 | 455 | 42 | 38 | 33 -
E10S64/2A+MAC880 59 80 o 1?0 m] | % . 73 | 70 | 69 | 67 | 66 | 64 | 62 | 60 | 57 | 53 | 495 | 455 | 41 -
E10S64/3D+MAC890 66 90 u] 1?0 [ml | 106 | - 89 | 87 | 85 | 82 | 79 | 75 | 71 | 67 | 62 | 57 | 51 | 44 | 37 -
E10S64/3C+MAC8100 75 100 o) 1’?0 [ml | 115 | - 97 | 95 | 93 | 90 | 87 | 8 | 79 | 75 | 70 | 65 | 59 | 53 | 455 [ 27
E10S64/3A+MAC8125 92 125 o) 1?0 ml| 136 | - | 117 | 113 | 109 | 107 | 104 | 102 | 98 | 94 | 89 | 84 | 79 | 73 | 67 | 51
E10S64/3C+MAC10100A 75 100 m] 1?0 [ml | 116 | - 98 | 97 | 9 | 93 | 9 | 8 | 8 | 77 | 72 | 67 | 62 | 56 | 485 | 30
E10S64/3A+MAC10125A 92 125 u] 1?0 ml| 136 | - | 117 | 113 | 109 | 107 | 104 | 102 | 98 | 94 | 89 | 84 | 79 | 73 | 67 | 51
E10S64/4B+MAC8150 10 | 150 o) 1?0 m] | 146 | - - | 138 | 134 | 130 | 126 | 121 | 116 | 110 | 104 | o7 | 89 | 81 | 72 .
E10S64/4B+MAC10150A 10 | 150 u] 1?0 ml| 172 | - - | 142 | 139 | 136 | 131 | 126 | 121 | 115 | 100 | 102 | 95 | 88 | 79 | 55
E10S64/4A+MAC10180A 132 | 180 m] 1?0 [ml] | 182 | - | 154 | 150 | 147 | 143 | 140 | 136 | 131 | 125 | 119 | 113 | 105 | 98 | 89 | 70
E10S64/5BC+MAC10180A | 132 | 180 u] 1?0 [m] | 204 | - - | 169 | 165 | 161 | 155 | 150 | 143 | 135 | 127 | 119 | 110 | 100 | 88 -
E10S64/5K+MAC10200A 150 | 200 o) 1?0 [m] | 223 | - - | 185 | 180 | 176 | 170 | 164 | 158 | 151 | 144 | 135 | 127 | 117 | 106 | 78
NPSH ml| - | 55|54 |55 56|57 |58 6 |62]66| 7 |75]82]3s86]|04a]| 1

W Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

54

M Sans soupape du clapet.

0O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta
Q Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

E12542

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as

conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

. . . Q [m%h
Overall dimensions and weights 90 100 [mzo(} 300 381.6
Dimensions d'encombrement et poids 700 | | | 2297
Dimensioni di ingombro e pesi
E12S842
600 |- I 2000
2 Max ., .,
@D
DN F \
~ ) \ oM
| \ \\ B H
' \\m N i
" NsQ \
= AN
—] \/75 \
Vil \
¢ . I~ \
\\\/ A
\\IGF \ \
. N \ 11000
\ Nisa B
Nowy| | \ 900
. ; \\\ \
NI -
oe —~ N \ L 800
Nan \\ B
g | Weight N
Type Poids | A | B| C | D| E | G| F \ 700
Type max | peso \
Tipo 200 \ |
[mm]| [kg] [mm]
E12S42/4A+MAC10250A 265 742 [3571,5(14455( 2126 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S42/4A+MAC12230A 298 934 3378 | 1420 | 1958 | 290 | 290 | 262 | 200 \ — 600
E12S42/5MN+MAC12260A | 298 1039 | 3708 [ 1600 | 2108 | 290 | 290 | 262 | 200
E12S842/5A+MAC12300C 298 971 3558 | 1600 [ 1958 | 290 | 290 | 262 | 200 B
E12S42/5A+M14300 340 1092 | 3527 | 1600 | 1927 | 290 | 337 | 262 | 200
E12S42/6B+MAC12340C 298 1075,5 | 3888 | 1780 | 2108 | 290 | 290 | 262 | 200 H I— 500
E12S42/6P+MAC12340C 298 | 10755 | 3888 | 1780 [ 2108 [ 290 | 290 | 262 | 200 [m
E12S42/6A+MAC12340C 298 1075,5 | 3888 | 1780 | 2108 | 290 | 290 | 262 | 200 |
E12S42/6P+M14330 340 1158,5 | 3762 | 1780 | 1982 [ 290 | 337 | 262 | 200
E12S42/6B+M14330 340 | 11585 | 3762 | 1780 | 1982 [ 290 | 337 | 262 | 200
E12S42/6A+M14380 340 1197,5 | 3822 | 1780 | 2042 | 290 | 337 | 262 | 200 —400
E12S42/7TM+MAC12400C 298 1165 | 4218 | 1960 | 2258 | 290 | 290 | 262 | 200
E12S42/7A+MAC12400C 298 1165 | 4218 | 1960 | 2258 | 290 | 290 | 262 | 200
E12S42/7M+M14380 340 1234 | 4002 | 1960 | 2042 | 290 | 337 | 262 | 200 -
E12S42/7TA+M14430 340 1328 | 4152 | 1960 | 2192 | 290 | 337 | 262 | 200
E12S42/8Q+MAC12475C 298 1227 | 4448 | 2140 | 2308 | 290 | 290 | 262 | 200 98 322
E12S42/8A+MAC12475C 298 1227 | 4448 | 2140 | 2308 | 290 | 290 | 262 | 200 2 % Qaps 40 %0 60 n 8o % 108
E12542/8Q+M14430 340 1365 | 4332 | 2140 | 2192 | 290 | 337 | 262 | 200 86
E12S42/8A+M14460 340 1426 | 4432 | 2140 | 2292 | 290 | 337 | 262 | 200 80 ISA
E12S42/9M+MAC12540C 298 1284 | 4678 | 2320 | 2358 | 290 | 290 | 262 | 200 n 2o FYC- R N I R e
o 7
E12S42/9M+M14500 340 1544 | 4732 | 2320 | 2412 | 290 | 337 | 262 | 200 N IR I
P
Holes Counterflange 60
Trous Contrebride 56
Fori | L Controflangia 1500 2000 Q[/m] 3000 4000 5000 6360
M N H 17 56
N° @ [mm] 40
8 18 260 288 2215 [m) 10 — 30 [f]
8 NPSHI—1
7
6 20
5 -
4 13
25 30 Qlis] 40 50 60 70 80 90 106
Imp.g.p.m
3?0 | 4(|)0 | 5(|)0 | G(IJO | 7(IJU | 8(|)0 | 9(IJU ‘10|00
T T T T T T T
396 ‘ 500 ‘ 600 ‘ 700 ‘ 800 ‘ 900 ‘1000
US.a.o.m

La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons. La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
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caprari]

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
o® i
Motor power % %’ E Q § 2 Poftalta

Electric pump type Popzzsz-amr:gig:e gg g % % E-” [s]| o 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95

Electropompe type =< e|Z 5z [Wmin] o | 1800 | 2100 | 2400 | 2700 | 3000 | 3300 | 3600 | 3900 | 4200 | 4500 | 4800 | 5100 | 5400 | 5700

Elettropompa tipo % § 2|8 3 Slmah]| o | 108 | 126 | 144 | 162 | 180 | 198 | 216 | 234 | 252 | 270 | 288 | 306 | 324 | 342

'g § % © é% 3 Head
| e | EE8) ©F s

E12S42/4A+MAC10250A 185 | 250 o) 1?0 [m] | 292 - | 248 | 243 | 236 | 228 | 219 | 209 | 197 | 185 | 172 | 158 | 145 | 132 | -
E12542/4A+MAC12230A 170 | 230 u] 2%’0 [m] | 304 | 261 | 253 | 245 | 237 | 220 | 221 | 212 | 202 | 191 | 179 | 165 | 150 | 134 | -
E12S42/5MN+MAC12260A | 190 | 260 m] 2’30 [m] | 342 | 301 | 203 | 285 | 276 | 267 | 257 | 245 | 232 | 217 | 200 | 182 | 163 | 144 | -
E12542/5A+MAC12300C 220 | 300 m] 2‘30 [m] | 377 | - | 318 | 309 | 209 | 288 | 276 | 264 | 251 | 236 | 220 | 203 | 185 | 166 | -
E12542/5A+M14300 220 | 300 o) 2‘30 [m] | 381 - | 319 | 311 | 301 | 201 | 280 | 268 | 255 | 240 | 224 | 206 | 187 | 169 | -
E12542/6B+MAC12340C 250 | 340 o) 2‘30 m] | 399 | - - | 33 | 327 | 316 | 303 | 288 | 272 | 253 | 233 | 211 | 188 | 165 | 141
E12542/6P+MAC12340C 250 | 340 o) 2%30 [m] | 425 | - | 360 | 349 | 337 | 325 | 313 | 209 | 285 | 268 | 249 | 227 | 203 | 180 | 155
E12542/6A+MAC12340C 250 | 340 o) 2%’0 [m] | 452 - | 375 | 364 | 352 | 341 | 320 | 316 | 301 | 285 | 266 | 245 | 222 | 197 | 171
E12542/6P+M14330 240 | 330 o) 2’30 [m] | 419 | - - | 350 | 339 | 328 | 316 | 303 | 286 | 267 | 247 | 226 | 205 | 184 | 160
E12542/6B+M14330 240 | 330 o 2‘30 [m] | 402 - | 345 | 337 | 329 | 319 | 308 | 2904 | 278 | 259 | 238 | 216 | 194 | 172 | -
E12542/6A+M14380 280 | 380 o) 2‘30 m] | 459 | - - | 369 | 350 | 348 | 335 | 321 | 305 | 288 | 268 | 247 | 225 | 203 | 179
E12S42/7M+MAG12400C 205 | 400 o) 2‘30 [m] | 502 - - | 410 | 398 | 384 | 369 | 352 | 333 | 313 | 201 | 267 | 241 | 213 | 184
E12542/7A+MAC12400C 205 | 400 o) 2%30 [m] | 527 | - | 438 | 425 | 412 | 398 | 383 | 367 | 349 | 328 | 306 | 281 | 254 | 227 | 197
E12542/7M+M14380 280 | 380 o) 2%’0 [m] | 505 | - - | 414 | 402 | 387 | 372 | 356 | 339 | 319 | 207 | 271 | 244 | 215 | 185
E12542/7A+M14430 315 | 430 o) 2’30 [m] | 53 | - - | 430 | 418 | 404 | 300 | 374 | 355 | 335 | 312 | 288 | 263 | 235 | 206
E12542/8Q+MAC12475C 350 | 475 o 2‘30 [m] | 559 | - | 473 | 461 | 447 | 433 | 416 | 398 | 377 | 353 | 325 | 206 | 265 | 234 | -
E12542/8A+MAC12475C 350 | 475 o 2‘30 [m] | 604 | - | 502 | 489 | 475 | 459 | 442 | 424 | 404 | 381 | 356 | 328 | 299 | 268 | 232
E12542/8Q+M14430 315 | 430 o) 2‘30 [m] | 562 - - | 461 | 449 | 435 | 418 | 309 | 378 | 353 | 326 | 208 | 269 | 239 | 206
E12S42/8A+M14460 340 | 460 o) 2%’0 [m] | 604 | - - | 490 | 477 | 462 | 446 | 428 | 407 | 384 | 358 | 331 | 302 | 270 | 285
E12S42/9M+MAC12540C 40 | 540 o) 2%’0 [m] | 650 - - | 529 | 514 | 498 | 480 | 459 | 435 | 408 | 379 | 347 | 312 | 276 | 239
E12542/9M+M14500 370 | 500 o) 2%’0 [m] | 652 = - | 537 | 520 | 502 | 482 | 462 | 439 | 414 | 384 | 351 | 315 | 279 | 243
NPSH m| - 52 | 49 5 5 50 | 51 | 53 | 56 | 61 | 64 | 71 | 83 | 96 | 115

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

56

W Sans soupape du clapet.
O Sur demande

Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta
O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs”

Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici

immergés 6" + 14": voir page "Accessories”

sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

E12S50

Operating data

Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Dimensioni di ingombro e pesi

Overall dimensions and weights / Dimensions d'encombrement et poids

E12S50

D Max

i A
[}
213
- o Weight
ype Poids | A B C D E G F
Type Max | peso
Tipo
[mm]| [kl [mm]
E12S50/1D+MAC620A 264 1283 | 1447 | 657 [ 790 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/1B+MAC625A 264 132,7 | 1487 | 657 | 830 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/1A+MAC630A 264 143 1577 | 657 | 920 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/2EF+MAC635A 264 178,8 | 1887 | 832 | 1055 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/2DE+MAC640A 264 1914 | 1997 | 832 | 1165 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/2BC+MAC650B 264 2085 | 2114 | 832 | 1282 | 240 | 143 | 198 | 150
E12S50/2A+MAC660B 264 2128 | 2154 | 832 | 1322 | 240 | 143 | 198 [ 150
E12S50/2DE+MAC840 264 | 2335 |1917,5| 857,5| 1060 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/2BC+MAC850 264 2455 [1972,5( 857,5 | 1115 | 240 | 191 198 | 150
E12S50/2A+MAC860 264 262,5 [2052,5( 857,5| 1195 | 240 | 191 198 | 150
E12S50/3C+MAC870 264 | 3035 |2322,5/1032,5| 1290 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/3K+MAC880 264 | 3215 |2427,5|11032,5| 1395 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/3A+MAC890 264 330,5 [2462,5(1032,5( 1430 | 240 | 191 198 | 150
E12S50/4Z+MAC8100 264 | 3675 |2707,5/1207,5| 1500 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/4A+MAC8125 264 | 3975 |2717,5/1032,5| 1685 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/4Z+MAC10100A 265 4325 [2613,5(1207,5| 1406 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/4A+MAC10125A 265 | 4705 |2743,5|1207,5| 1536 | 240 | 242 | 198 [ 150
E12850/5BC+MAC8125 264 | 4185 |3067,5/1382,5| 1685 | 240 | 191 | 198 [ 150
E12S50/5A+MAC8150 264 436,5 [3142,5(1382,5 1760 | 240 | 191 198 | 150
E12S50/5BC+MAC10125A | 265 | 4915 [2918,5(1382,5| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/5A+MAC10150A 265 | 526,5 |3023,5|1382,5| 1641 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/6A+MAC10180A 265 582,5 [3323,5(1557,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/71+MAC10200A 265 | 6315 |3598,5|1732,5| 1866 | 240 | 242 | 198 [ 150
E12850/8M+MAC10220A 265 | 6825 |3933,5/1907,5| 2026 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/8A+MAC10250A 265 7155 | 4059 | 1933 | 2126 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S50/8A+MAC12230A 305 | 9295 | 3989 | 2031 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150
E12S50/9A+MAC12260A 305 | 1018,5 | 4314 | 2206 | 2108 | 290 | 290 | 198 [ 150
E12S50/10A+MAC12300C 305 971,5 | 4339 | 2381 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150
E12S50/10A+M14300 340 1092,5 | 4308 | 2381 | 1927 | 290 | 337 | 198 | 150
E12S50/11A+MAC12340C | 305 | 1060,5 | 4664 | 2556 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150
E12S50/11A+M14330 340 1143,5 | 4538 | 2556 | 1982 | 290 | 337 | 198 | 150
E12S50/12A+MAC12400C 305 1134,5 | 4989 | 2731 | 2258 | 290 | 290 | 198 | 150
E12S50/12A+M 14380 340 1203,5 | 4773 | 2731 | 2042 | 290 | 337 | 198 | 150
Holes / Trous Counterflange / Contrebride
Fori 1 L Controflangia
M N H
N° @ [mm]
6 16 206 234 170.5

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as

conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons.
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La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni

Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

o C%pic;ty
°F ‘
Motor power % % E Q § 2 Poftalta

Electric pump type PoPtu;flsz-amr:gig:e gg g % % E-” [lis] 0 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70

Electropompe type N T 1200 | 1500 | 1800 | 2100 | 2400 | 2700 | 3000 | 3300 | 3600 | 3900 | 4200

Elettropompa tipo 83|85 gmem] o 72 90 108 | 126 | 144 | 162 | 180 | 198 | 216 | 234 | 252

'g § % © <§ 3 Head
| ey | 225 ©F i,

E12550/1D+MAC620A 5 [ 2 | o | 2 [m| 3 315 31 295 28 %5 | 245 22 19 16 125 | 86
E12550/1B+MAC625A ws | 2 [ o | 2 [m| a5 3 35 3 325 31 29 25 2 21 175 13
E12S50/1A+MAC630A 2 | w0 | o | 2 |m| « 39 B85 | 375 | 365 35 33 31 285 | 255 | 215 | 175
E12S50/2EF+MAC635A % | s | o | 2 [m]| e 56 55 53 50 a7 25 | 35 | 315 25 175 | 95
E12S50/2DE+MAC640A 0 | o | o | 2 |m]| e 61 60 59 56 53 85 | 435 | 375 3 2% 165
E12550/2BC+MAC650B 37 | 50 o | 2 [m| 7 69 67 64 61 57 52 465 | 405 3 275
E12S50/2A+MAC660B 5 |0 | o | 2 |m]| e . 78 75 73 69 66 62 57 51 435 | 355
E12S50/2DE+MAC840 30 | 40 o | 2 [m| e 61 60 59 56 53 85 | 435 | 315 3 2 165
E12550/2BC+MAC850 v | s | o | 2 |m]| e 73 7 69 67 64 60 55 50 435 | 365 29
E12S50/2A+MAC860 5 | 60 o | 2 |m| & 80 78 76 74 72 69 65 60 53 46 375
E12S50/3C+MAC870 51 o | g | 2 [ m| 2 107 104 100 9% 91 85 78 70 61 51 385
E12550/3K+MAC880 59 | 80 o [ 2 [m| 116 112 109 105 101 9 89 81 72 62 51
E12S50/3A+MAC890 6 | w | o | 2 |m]| e . 120 116 112 108 103 97 89 80 70 59
E12550/4Z+MAC8100 5 | 0 | o | 2 || e . 144 140 135 128 121 11 101 89 75 59
E12S50/4A+MAC8125 2 |15 | o | 2 |m]| 1w : - - 152 146 138 129 119 107 93 78
E12550/4Z+MAC10100A 75 | 0 | o | 2| | es - - 141 136 130 123 14 103 91 77 61
E12S50/4A+MAC10125A 2 |25 | o | 2 |m]| 1 - - 158 154 148 141 133 123 111 97 83
E12S50/5BC+MAC8125 w2 |25 | o | 2 |[ml| 205 ; 178 171 165 158 149 138 124 109 % 70
E12S50/5A+MAC8150 mw | w0 | o | 2 |m| 2 . 202 197 192 184 176 166 154 141 126 109
E1255058C+MACT0125A | 92 | 15 | O | 2 | m| 20 ; 179 175 170 162 153 142 129 14 % 75
E12S50/5A+MAC10150A 1 | w0 | @ | 2 | ml| 2% : 204 199 193 186 178 167 155 140 124 105
E12S50/6A+MAC10180A w | w0 | o | 2 || a5 | 2% u4 | 238 | 231 23 | 212 | 200 184 167 147 125
E12550/71+MAC10200A w0 | 20 | o | 2 |m| st - 281 73 | 264 | 253 | 240 | 225 | 207 187 164 136
E12S5018M+MAC10220A | 160 | 220 | O | 2| [m] | 358 ; 319 | 310 | 208 | 285 | ont 253 | 23 | 210 183 151
E12S50/8A+MAC10250A 5 | 20 | o | 2 | m| s . 326 | 316 0 | 202 | 277 | s 241 218 190 158
E12S50/8A+MAC12230A mw | 20 | @ | 2 | m| s ; 25 | 315 304 | 201 a1 | 20 | 240 | 217 190 158
E12S50/9A+MAC12260A 9 | 20 | o | 2 |m| : 35 | 354 31 327 | 3 292 | 20 | 243 | 213 177
E12S50/10A+MAC12300C | 220 | 300 | o | 2| [m] | 450 - 406 | 393 379 | 364 | 346 | 3w | 302 | 273 238 196
E12550/10A+M14300 20 | w0 | o | 20| m| 43 - - 397 383 | 368 | 350 | 329 | 304 | 275 | oa 200
E12S50/11A+MAC12340C | 250 | 30 | O | 2| [m] | a5 ; a7 | 4 | a7 | a0t 381 38 | 331 299 261 215
E12S50/11A+M14330 0 |30 | o | 20| m| 4 . . 4% | 42 | 405 | 385 | 361 3 | 302 264 | 220
E12550/12A+MAC12400C | 295 | 400 | o | 2| m] | sa2 ; 488 | 472 | 454 | a3 | 414 | 300 | 361 3% 285 | 23
E12550/12A+M14380 2 | | o | 2 |ml| s : 489 | 475 | 458 | a0 | 418 | 03 | 34 | 330 | 289 | s
NPSH ml| - 46 47 5 51 52 54 6 64 73 88 15

B Without conical valve
O On request

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features”

Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +

14": see page "Accessories"

58

B Sans soupape du clapet.

O Sur demande
Q Contacter notre service commercial.

W Senza clapet valvola di ritegno
O Su richiesta

O Interpellare la sede o la rete di vendita

Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"
Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 6" + 14": vedere pagina accessori

immergés 6" + 14": voir page "Accessories"

Cod. 996410AE/06-23-copyright © 2006 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

3
Overall dimensions and weights / Dimensions d'encombrement et poids 75.6 90 100 Q i} 200 300 363.6
Dimensioni di ingombro e pesi 500 |1 | | | | | L1 1640
E12855 =g B
400 —
@ Max ~n1 A\
e ——_/90 \\
f_ﬁi 300 [t \\{3%\ N L1000
.. ™~ L
- .. — \E \\ 900
a5 ~ N o
i 6B~ ™N \§ 700
= 200 N
— \E\ \\ |- 600
ZEM QRN [
H I \\ 500
! ™. Tl N
i A \\\ \\
| AN i
[ —/3A, ™ \
. 143F \\ \ |
100 N\
[ —— | N
%0 —_— 13CJ, \\ 300
™~/3DE| N
80 NN
.l SNUANANEA L
70 [T s N NI\
ok | e = — N \ \
60 / N\ 200
L T N \
Weight . 12E
;YPE mzx Pods | A | B | c|D|E|G]|F 50 - ™~ N \
T'ivﬁo Peso [~~72GH N \\ | u
[mm]| [kl [mm] - NELND If
ET2S55/MTGH+MACGZ20A 264 128,3 14471 657 790 240 143 198 150 40 e, ™N \ \
ET2S55/TEF+MAC625A | 264 | 1327 | 1487 | 657 | 830 | 240 | 143 | 198 | 150 . e \\ \\
E12S55/1D+MAC630A 264 143 1577 | 657 | 920 | 240 | 143 [ 198 [ 150 i — 1B
E12S855/1B+MAC640A 264 1704 | 1822 | 657 | 1165 | 240 | 143 | 198 | 150 R s _ \\ \
E12S55/1B+MAC840 264 2125 [1742,5( 6825 | 1060 [ 240 [ 191 [ 198 [ 150 30 e = I /103 ™~ 100
E12S55/2GH+MAC640A 264 1914 | 1997 | 832 | 1165 | 240 | 143 | 198 | 150 T \\ \ :90
E12S55/2EF+MAC650B 264 2085 | 2114 | 832 [ 1282 240 | 143 [ 198 [ 150 | | | [T \\’ e ™N \ -
E12S55/2D+MAC660B 264 2128 | 2154 | 832 | 1322 [ 240 | 143 | 198 [ 150 T ‘ N N \ 80
E12S855/2GH+MAC840 264 2335 (19175 857,5 | 1060 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 \I1GH\ \ \ —
E12S55/2EF+MAC850 264 2455 (19725 8575 | 1115 [ 240 | 191 | 198 [ 150 20 =70
E12S55/2D+MAC860 264 262,5 |2052,5| 857,5| 1195 | 240 | 191 | 198 [ 150 \ \ —
E12S55/2B+MAC870 264 2825 [2147,5(857,5( 1290 [ 240 | 191 | 198 [ 150 \ 60
E12S55/2A+MAC880 264 300,5 |2252,5| 857,5| 1395 | 240 | 191 | 198 [ 150 \ —
E12S55/3DE+MAC880 264 3215 [2427,5(1032,5( 1395 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 50
E12S55/3CJ+MAC890 264 330,5 [2462,5(1032,5( 1430 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 \ N
E12S55/3A+MAC8125 264 376,5 |2717,5(1032,5( 1685 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 I
E12S55/3A+MAC10125A 265 4495 [2568,5(1032,5( 1536 | 240 | 242 | 198 [ 150 |40
E12S55/4JF+MAC8100 264 367,5 |2707,5/1207,5| 1500 | 240 | 191 | 198 | 150
E12S55/4D+MAC8125 264 397,5 [2892,5(1207,5( 1685 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 -
E12S55/4B+MAC8150 264 4155 [2967,5(1207,5( 1760 [ 240 | 191 [ 198 [ 150 10
E12S55/4JF+MAC10100A 265 4325 [2613,5(1207,5( 1406 | 240 | 242 | 198 [ 150 9 30
E12555/4D+MAC10125A 265 | 4705 |27435|12075| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150 2 30 Qis] 40 50 60 70 80 90 101
E12S55/4B+MAC10150A 265 505,5 |2848,5|1207,5| 1641 | 240 | 242 | 198 [ 150 87
E12S55/5D+MAC8150 264 436,5 [3142,5(1382,5( 1760 | 240 | 191 | 198 [ 150 80 7
E12S55/5D+MAC10150A 265 526,5 |3023,5/1382,5| 1641 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S855/5T+MAC10180A 265 561 [3148,5[1382,5( 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 I I A 5 i
E12S55/6BC+MAC10200A | 265 610 [34235(1557,5( 1866 | 240 | 242 | 198 | 150 % Ry
E12S55/6A+MAC10220A 265 640 [3583,5(1557,5( 2026 | 240 | 242 | 198 | 150 g
E12S55/7K+MAC12260A 305 976,5 | 3964 | 1856 | 2108 [ 290 | 290 | 198 [ 150 60
E12S55/8A+MAC12300C 305 929,5 | 3989 | 2031 | 1958 | 290 | 290 | 198 | 150 55
E12S55/6A+M14300 340 | 10505 | 3958 | 2031 | 1927 | 290 | 337 | 198 | 150 1260 Q@ml 2000 3000 4000 5000 6060
E12S55/9B+MAC12340C 305 | 1018,5 | 4314 | 2206 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 19 =62
E12S855/9Q+MAC12340C 340 | 10185 | 4314 | 2206 | 2108 [ 290 [ 290 | 198 [ 150 - ! =50
E12S55/9Q+M14330 340 | 1101,5 | 4188 | 2206 | 1982 | 290 | 337 | 198 | 150 m] 10 1 NPSH 40 )
E12S55/9B+M14330 340 | 1101,5 | 4188 | 2206 | 1982 | 290 | 337 | 198 [ 150 8 30
E12S55/10A+MAC12400C 340 | 10925 | 4639 | 2381 [ 2258 [ 290 | 290 | 198 | 150 6 20
E12S55/10A+M14380 340 | 11615 | 4423 | 2381 | 2042 | 290 | 337 | 198 [ 150 5
4
Holes Counterflange 321 30  Qlis] 40 50 60 70 80 90 101 10
Trous I L Contrebr/de: Imp.g.p.m
Fori Controfiangia 277 400 500 |, 600 | 700 | 800 , 900 1000
M N H } ‘ I : | ‘ I | ‘ } ‘\ L ‘ | : |‘ I\ ‘| [ )
333 400 500 600 700 800 900 1000
N° 9 [mm] US.a.p.m
6 16 206 234 170.5
Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts. La pompe est equipée avec guarniture, contrebride et boulons. La pompa é corredata di guarnizione, controflangia e bulloni
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Les caractéristiques hydrauliques de fonctionnement sont garanties Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. conformes a la norme UNI/ISO 9906 Niveau 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
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E12S55 caprari

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

° 2 Capacity
5% ,E Q8 Debit
Mgtor power | “g Slag 2 Portata
Electric pump type ngia’"rgﬁgfr . £ 'g § es8[WsI| 0 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90
Electropompe type £ "E @ g ;% % [I/min] 0 1800 | 2100 | 2400 | 2700 | 3000 | 3300 | 3600 | 3900 | 4200 | 4500 | 4800 | 5100 | 5400
. x
Elettropompa tipo 286|383 g [m¥m][ o 108 | 126 | 144 | 162 | 180 [ 198 | 216 | 234 | 252 | 270 | 288 | 306 | 324
T N °
S58|558 Head
[kW] | [HP] |228| ©S Hauteur
- Prevalenza
E12S55/1GH+MAC620A 15 20 m} 1?0 [m] 29 25 24 235 225 215 20 18,5 17 15,5 13,5 1 - -
E12855/1EF+MAC625A 18,5 25 m] 1(?0 [m] 33,5 - 28 27 26,5 255 245 23 215 20 18 15,5
E12S55/1D+MAC630A 22 30 [m] 1?0 [m] 37 - 31,5 30,5 30 29 28 27 255 24 22 20 18 -
E12S55/1B+MAC640A 30 40 Qo 1?0 [m] 43 - 36,5 36 35 34 33 32 30,5 29 27 25
E12855/1B+MAC840 30 40 [m] 1?0 [m] 43 - 37 36,5 35,5 34,5 33,5 32,5 31 29,5 2715 26 24 22
E12S855/2GH+MAC640A 30 40 Q 1?0 [m] 59 50 50 48,5 46,5 44 415 38 34,5 30,5 26 -
E12S55/2EF+MAC650B 37 50 Q 1?0 [m] 67 58 57 55 53 51 48,5 455 42,5 38,5 345 30 - -
E12855/2D+MAC660B 45 60 o 1(?0 [m] 74 66 65 64 62 60 57 54 51 47,5 43,5 39,5 34,5 29
E12S55/2GH+MAC840 30 40 [m] 1?0 [m] 59 50 50 48,5 46,5 44 415 38 34,5 30,5 26 - - -
E12S55/2EF+MAC850 37 50 O 1?0 [m] 67 59 58 57 55 53 51 48 445 41 36,5 32,5
E12855/2D+MAC860 45 60 [m] 1?0 [m] 75 65 65 64 63 61 59 56 53 49,5 455 415 37 32
E12S55/2B+MAC870 51 70 O 1?0 [m] 87 76 75 73 7 69 66 63 60 57 53 48,5 435 38,5
E12S55/2A+MAC880 59 80 m} 1?0 [m] 89 80 78 76 74 72 70 67 64 60 56 51 46,5 41,5
E12855/3DE+MAC880 59 80 m] 1(?0 [m] 107 - 92 91 89 86 83 78 73 67 62 55 47,5
E12S55/3CJ+MAC890 66 90 [m] 1?0 [m] 114 100 99 98 96 93 90 85 81 i75 70 63 56 48,5
E12S55/3A+MAC8125 92 125 Qo 1?0 [m] 135 123 120 17 115 112 108 104 99 94 88 81 74 66
E12S55/3A+MAC10125A 92 125 [m] 1?0 [m] 135 123 120 17 115 112 108 104 99 94 88 81 74 66
E12855/4JF+MAC8100 75 100 Q 1?0 [m] 136 120 118 116 112 108 103 97 90 82 74 65
E12S55/4D+MAC8125 92 125 Qo 1?0 [m] 150 136 133 130 126 122 118 113 107 100 91 82 71 60
E12855/4B+MAC8150 110 150 o 1(?0 [m] 170 - 147 144 142 139 136 132 126 119 111 103 94 85
E12S55/4JF+MAC10100A i75 100 [m] 1?0 [m] 137 - 120 17 114 110 105 100 93 85 76 67 59 -
E12S55/4D+MAC10125A 92 125 [m] 1?0 [m] 151 133 133 131 129 125 121 115 109 102 94 86 76 66
E12855/4B+MAC10150A 110 150 [m] 1?0 [m] 173 154 152 150 147 143 138 132 126 119 111 102 93 84
E12S55/5D+MAC8150 110 150 Q 1?0 [m] 186 165 161 158 154 150 145 139 131 122 113 103 94 84
E12S55/5D+MAC10150A 110 150 [m] 1?0 [m] 190 168 167 165 162 157 152 145 137 128 119 108 97 83
E12855/5T+MAC10180A 132 180 m] 1(?0 [m] 208 - 182 179 176 172 168 162 154 146 137 127 116 105
E12S55/6BC+MAC10200A 150 200 Q 1?0 [m] 252 222 219 216 212 206 199 191 182 172 160 147 133 118
E12855/6A+MAC10220A 160 220 Qo 1?0 [m] 279 242 237 232 226 220 213 205 195 184 172 158 142 125
E12855/7K+MAC12260A 190 260 o 1?0 [m] 314 - 277 272 266 258 250 240 228 215 201 184 166 146
E12S55/8A+MAC12300C 220 300 Q 1?0 [m] 372 327 319 3N 304 296 286 274 261 246 230 212 194 173
E12S55/8A+M 14300 220 300 Q 1?0 [m] 374 328 320 313 306 298 288 277 265 250 233 215 196 176
E12855/9B+MAC12340C 250 340 o 1(?0 [m] 363 - 340 333 325 316 306 295 282 267 249 230 209 187
E12S855/9Q+MAC12340C 250 340 Q 1?0 [m] 401 356 348 340 331 321 310 298 284 268 250 230 209 185
E12855/9Q+M14330 240 330 Q 1?0 [m] 399 356 349 343 335 327 317 305 291 274 255 234 214 192
E12855/9B+M14330 240 330 o 1?0 [m] 366 - 345 339 331 322 311 299 286 270 252 233 212 191
E12S55/10A+MAC12400C 295 400 Q 1?0 [m] 466 408 399 389 380 369 357 344 328 309 288 265 240 215
E12S55/10A+M14380 280 380 Q 1?0 [m] 468 408 401 393 383 372 359 345 329 310 289 266 242 217
NPSH [m] - 38 49 54 59 6,5 72 79 8,7 9 10,5 115 13 13,5
B Without conical valve W Sans soupape du clapet. W Senza clapet valvola di ritegno
O On request O Sur demande O Su richiesta
O Please contact our sales organisation Q Contacter notre service commercial. O Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features” Pour caractéristiques techniques moteurs voir page "Caractéristiques Per caratteristiche motori vedere pagina "caratteristiche motori"
des moteurs"
Temperature monitoring device for submersed electric motors 6" +  Appareillage de contréle de la température des moteurs électriques Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
14": see page "Accessories" immergés 6" + 14": voir page "Accessories” sommersi 6" + 14™: vedere pagina accessori
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caprari

E12S58

Operating data
Caracteristiques de fonctionnement
Caratteristiche di funzionamento

Pumps is equipped with gasket, counterflange and bolts.

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

. . . Q [mh
Overall dimensions and weights 86.4 100 200 ] 400 540
Dimensions d'encombrement et poids 400 | | | | | 1 | 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E12S58
N I— 1000
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o Weight \\\ \ \ \
Type Poids | A B C D E G F \ \
Type max | peso \ \
Tipo 50 N
[mm]| [kg] [mm] A\ "
E12S58/1AB+MAC650B 264 1875 |1967,5( 6855 1282 | 240 | 143 | 198 | 150 2. [ft]
E12S58/1AB+MAC850 264 2245 [1800,5( 6855 1115 | 240 | 191 198 | 150 P \\
E12S58/2BC+MAC880 264 300,5 [2255,5( 860,5 | 1395 | 240 | 191 198 | 150 '\\\ \
E12S58/2AJ+MAC890 264 | 3095 |2290,5| 860,5| 1430 | 240 | 191 | 198 [ 150 T A
B,
E12S58/2A+MAC8100 264 3255 [2360,5( 860,5 | 1500 | 240 | 191 198 | 150 \\\
E12S58/2A+MAC10100A 265 390,5 [2266,5( 860,5| 1406 | 240 | 242 | 198 | 150 30 ™ 100
E12S58/3W+MAC8125 264 | 3765 |2720,5/10355| 1685 | 240 | 191 | 198 [ 150 \ =
E12S58/3A+MAC8150 264 394,5 [27955(1035,5 1760 | 240 | 191 198 | 150 \ —%
E12S58/3W+MAC10125A 265 4495 [2571,5(1035,5| 1536 | 240 | 242 | 198 | 150 80
E12S58/3A+MAC10150A 265 | 4845 |2676,5|10355| 1641 | 240 | 242 | 198 | 150 -
E12S58/4M+MAC10180A 265 540,5 [2976,5(1210,5| 1766 | 240 | 242 | 198 | 150 -70
E12S58/4A+MAC10200A 265 568,5 [3076,5(1210,5| 1866 | 240 | 242 | 198 | 150 20 -
E12S58/5M+MAC10250A 265 | 6525 |3511,5|1385,5| 2126 | 240 | 242 | 198 [ 150 60
E12S58/51+MAC10250A 265 652,5 [3511,5(1385,5| 2126 | 240 | 242 | 198 | 150
E12S58/5M+MAC12230A 305 866,5 | 3464 [ 1506 | 1958 | 290 | 290 | 198 [ 150
E12S58/5A+MAC12260A 305 | 9345 | 3614 | 1506 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 15 49
E12S58/6Z+MAC12260A 305 9555 | 3789 [ 1681 | 2108 | 290 | 290 | 198 | 150 o %0 Qs 40 50 60 7080 90 100 180
E12S58/7Z+